
XXXIV. EVFOLYAM 1. SZÁM. BUDAPEST, 1944 . 

. , ,., , 

CSENDORSEGI LAp·OK 

, 

" ~ 
_ ',,fi 

" ,.<, 

" ~ 

'. ..,.,."$." •• 

, 
Szerk ••• 1I1 a.HIDIK NIHALY alezred •• 
Seg6dslerke •• t6 : Dr. BANYAI LAszL6 u6zado. 

o' 

1,,. 



, 

XXXIV M évfolyn.m . Budapest, lV44. j rmuál' l. 1. s?-ám. 

CSEnDőRSÉGI "LAPOK 
I S7.erkes7.tl: 

BENEDEK 1\U i-[ÁLY alezredes 
-Seg édszc rkesztó: 

Dl". BANYAI LÁSZLÓ száv.ados 

Szerln:~81.tós6g éS. kindóILivnta I : Elöfízetési lÍ r ill Megjel e nik: 
mind en h6na)) l -é n 

és IB-én. 
Btula llest, Eg-ész é vre ~41 ,,:ugu.l é l c,· re 1 2 1'c lIgó; 

U .. Fő-utca. 71. Tclcfou: 153-0 .9 Postnt-akn:'ólipúllztilrJ escli:.liszl\lIlla: 2·;,:1"2. 

#'"7'm, . 7 

Hiszek egy Istenben , hiszek egy hazában, 

Hiszek egy isteni Qrők igazságban, 

Hiszek Magyaro'rszág feltámadásában . 

Amen. 
, 

A h elytáliás jegyében. 
Haromszázhatvanöt nap munkájával és gondjá

val elérkeztünk ismét egy esztendő végéhez s egy 
újabb kezdetéhez. A visszap~ll~ntásban n~~ s.ok 
gyönyörködni valója az em~ensegnek .. ~nYl artat~ 
lan vér nem folyt talan meg soha a vllagon, annyl 
otthont nem dúltak fel s olyan sok· csaladot nem 
d6ntöttek~ gyászba, mint az elmúlt esztendőben. 
A batországban levő varoso~ százaiban kiégett utca
sorok üszkös romjai merednek az égre, gyermekek 
tízezrei jutottak árvaságra és szülők sereg~ siratja 
kénesőben megégett, romok alá temetett gyermekét. 
Igy köszöntjük 1944-ben az újesztendöt, ide fajuIt 
a haború , a férfias kiállás nyilt erőpróbája, az 

. ügyesség és életrevalóság mérkőzése. Igy eltávolo
dott minden emberi érzéstől az a harcoló fél, meIy 
elgondolása .szerint legfeljebb csak abban az esetben · 
remélhet már a győzelemben, ha magával az ördög
gel köt cimboraságot és sutba dobja Isten é.:; ember 
el"őtti felelősségét. ~s ennyire meg kellett kem~ 
nyednie a másik harcoló félnek, hogy a .háborús 
nehézségek l1etejébe a pokol kínjait is elviselje. 
Amelyik harcoló fél így is telje~íteni tudja a köte
lességet nemzettel és j6vővel szemben, az a gyöze
lem és élet felé menetel, a másik: a keserű számadás 
felé, amit nem kerülhetnek e l egész nemzetek sem. 

Bízzuk ezt az itéletet a mindnyájunk felett 
itlIóra, mi vessünk ebben a nagy világégésben egy 
pillantást a magunk parányi életére és bajára: Bv
fordu lón így van ez rendjén, ~ez az idő a lelkiismeret 
vizsgálásáé s minél több ember ·végzi ezt el magá
val szemben őszintén, annál többet nyer a köz. Akire 

"pedig a nemzet javait bízták rá, annak egyenesen 
kötelessége mérleget állilani, mert ilyen embernek 
egyetlen helytelen cselekedete vagy mulasztása felér 
más ember hibáinak sorozatával. Mondanunk sem 
kell, hogy ezek között is élen jár a cse·ndőr, akinél 
talán senki sem érintkezik többet a nép széles réte
gével s akinek cselekedeteit mindenki másénál töb-

ben birálgatják. Mit jelent nála már csak példaadtls 
szempontjából is egyetlen mulasztás, önkényeskedés, 
szabályta·lanság! És mit jellmt mindez a testület te
kintélyéneK, melynek vállalnia kell a felelősséget 
a legfiatalabb próbacsendőréért is! Nem nagy hi
bákra gondolunk, - ilyenek a csendőrnél nem for
dulhatnak elő, - csak a mindennapok tennivalói 
között megbüjt kis helytelenségekre. Ezeket kell a 
lelkiismeret szavával felriasztaru és kiűzni. :Es gon
dolunk azokra az általános .hibákra, melyekben talán 
nem is lát mindenki hibát, de amelyek bűn számba 
mennek ma. Gondolunk arra, hogy a nehéz uton 
talán nem fogtuk meg elég szorosan egymás kezét, 
nem lelkesítettük a kisebb hitüt, nem használtuk ki 
az időt lelki erősödésünk és. tudásunk fokozására , 
nem szóltunk bizta'tó szót a néphez, a gyengéhez. 
nehézséget okoztunk akkor, amikor segíthettünk 
volna, fukarok voltunk a megértésben, igényesebbek 
voltunk és többet kívántunk magunknak, amikor 
másnak száraz kenyérből is szükösen jutott. 

Végezze el ki-ki magával, hogy mit válaszol 
lelkiismerete ezekre -a kérdésekre s cselekedjék a , 
jövőben aszerint, tudva azt, hogy a nemzet látja 
hasznát vagy kárát. 

Mi, a nagy csendőrcsalád, álljunk meg hivatá
sunk évvégI mérlegénél. Megállapíthatjuk együtt, 
hogy a mérleg nyelve ott áll- ~ost is, ahol 62 év 
óla mindig, megbillenve erősen az értéket' tartal
mazó serpenyő felé. Ebben az esztendőben is meg
hozhattunk minden áldozatot, ami férfÚö~ és ma
gyartól telhet! Az új esztendő nekünk nem kezdet, 
hanem csak fo lytatás, továbbhaladás azon az úton, 
melyen már régen megindultunk. Új progI'ammunk 
sincs, ezt is megszabta régen a jelmondatunk! 

Hogy mi vár reánk az új évben, azt ember nem 
tudhatja, de hogy mit vár tölünk az újesztendő, 

nzt tudjuk. s tudjuk azt is, hogy~ennek a várakozás
nak meg fogunk felelni n.aradéktalanul. Tisztán áll 
elöttünk a kötelesség: a munkának, a hitnek, a ki
lartásnak olyan foka, amilyenre talán eddig még 
~ohasem volt szükség, de amilyenre szükség lesz 
most minden magyar rés~éről, hogy megállhassunk 
itt, ezen a sze~t földön, tovább is, örökre! 

Ennek a törhetetlen kötelességtudásnak és 
helytállásnak a jegyében lepjük át az újév küszöbét, 
nyugodtan és elszántan! 
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A tábori és katonai réndészetről_" 
Irta: MICSKEY ~LMAN ezredes. 

1942 . . év . edején megjelen~ a2 "E. -Itáb. rend. 
szolg." jelz-ésű "Tábori rendészeti szolgálat" cí~ű 
szabályzatunk, melyet Pinczés Zoltán -vezérőrnagy 
úr a Csendórségi Lapok hasábjain rés.zletekbe. ml':-
nöen ismertetett. . 

A szabályzat megj~enése óta eltelt két háborús 
esztendő sajp.tságos viszonyai a szabályzat keretei

'-- nek kiegészítését tették ' szQ.lrségessé. 
Ezeket a változásokat szándékozom cikkemben 

részletesebben ismertetni. 
1942. tavaszán értesültiliÍk, hogy a németeknél 

új intézmény alapjait rakták le, amelynek szüksé
geS6égére a német megszállás alatt levő óriási terü
leteken való 'hosszadalmas utazgatások terelték rá 
a figyelmet. . -

Az ilyen hosszú utazások és unalmas várakozá
sok igen alkalmasaknak bizonyultak arra, hogy a ka
tonákat lelkileg is kifárasszák s a. kellő ellenőrzés 
hiányában a kém..ltedésriek és az · ellensége~ propa
gandánaK" is tág tere nyíljék. 

Megfigyelhető volt miii.denütt, hogy a leg
fegyelmezettebb katona is hajlandó a fegyelem 
"rovására engedményeket tenni, ha köteléké1?ö1 ki
válva, hosszú ideig egyedül utazik. ~el1ett a nagy 

.. távolságok bőséges alkalmat nyuJtan~k, ,azok
nak a személveknek, akik a kötelességtel]esltes alól 
ki akariák mágukat vonni. 1"!ogy .az ellenőrzést ki
kerülj ék és az utazással a ke1Jeténél so~orosan 
több időt tőltsenek el. 

Ezek a körülmények indították a vezetőséget 
a - magyar. rendésze"t\ és katonagondozó szolgálat 

ÚJEVI FOHAsz. 
írta: I'IGYI\GFI\LVI HEGYI ISTVAN 

Uram! Nem -kérünk semmi egyebet 
az újévre, csak száraz kenyeret, 
de sója, aZ ~"8 szabad~ág legyen! 
Szabadság nélkül nem keH kegyele~r 

Szabadság nélkül az élet se kell 
fl multak romja hadd telllessen ~l! 
1\ sirt valasztjuk ... ott lenn lega lább 
már ' nincsefl korbács, lánc és po.rkolá b! 

, .. De nem hozhat ránk ilyen holnapot 
az égi kéz, mely annyi jót adott! _ 
Ha büntetett is ezer éva latt, 
a hitünk . mindig tiszta , ép maradt! 

És az- ma is, az újév hajn?J:ián. 
.. : f1 nagyo;ág éve virrad fel talán! 
'F\ magyar földek s szívek ünnepe,_ 
m ikor minden baj cs.ak egy tünt mese ! 

életrehívására, amely nek lényege, hogy a személy
irányítást, az ezzel .kapcSolatos ellenőrzést , a kém
~lhárítást, az utazók hangulafának m~gfigyelését;
elhelyezésüket, él"elmezésüket, lelki gondozásukat és 
szórakoztatásukat külön szervek feladatává tette. 

E szervek r-észben telepítettek, _ részben. mozgók. 
Telepített szervek a r.endészeti és katonagondoz6. 
allomások, mozgó szerv a vonatrend~eti század., 

A rendészeti és katonagondozó parancsnokságok 
egyrésze, valamint a vonatrendészeti század, mint _ 
Fővezérség (Vki.) ·közvetlen alakulat kerül alkalma
zásra. 

A rendészeti és katonagondozó állomásokhoz, 
valamint a vonatrendészeti századhoz csendőrtisz-tek 
és legeny'ségi állományú ~gyének .is ke.rülnek .beosz
tásra, csendőrtisztek parancsnoki minőségben is~ 

- Működésüket reszletesebben az 'alábbiakban '1á-
zolom: 

A r:endészeti és katonagondozó állomások a fő 
szállító vonalak mentén, elágazási' pontokon, a szál
lító vonalak és a' záróvonal (a hátországot _a' had
műveleti 'területtől elválasztó vonal) metszőpontjai
ban kerülnek a lkalmazásra. 
-' A von~trendéSzeti század a fő szállító vonalon 
látja el a szolgálatot . és ehhez szük3ég esetén sza
kaszait kikülöniti. 

A szervezés nagy és kis rendészeti és katona
g.ondozó állomásokat különböztet meg. 

A nagy rendészeti és katonagondozó állomás 
törzsből, rendészeti, személyirányító, étkeztető , ~l
helyező, - katonagondoző és ~gészségügyi részlegből, 
valamint gazdaSági hivatalból áll; szükség esetén 
megerősíthető fertőtlenítő és pénzváltó" I'észleggel is, 

Egy- rossz á lom, egy szörnyű látomás 
lelkünkön üló, vak lidércnyomás. 
mit elkerget az első napsugár, 
amely az égről le· a fö ldre száll! -

... Uram ! Ne'11 kérünk Tőled semmi mást 
az újévre se, csak vigasztalást, . 
hogy szeretsz minket s hűséges szemed 
őrködik árva, kis _ néped felett! --_._-

Régi zászlaink""" 
tr'ta: DIENES ANDOR g. százado~. 

A zásZló: hadijelvény, mely egyidős a harcoló 
emberiséggel, a tömörülés, a közösség, a szerv~zett_ 
.Akarat jelképe. A zászló lészúrása a foglalás, a 

. birtoklbavétel, a diadal hirdetésének ösi mödja, min
den téren és minden korbap . . 

Kétségtelen, hogy az ökor n-agy katonanépei 
a magas póznára erősített hadij~lvériyeiket a t ábor. 
hely és a me~etírány ieJ.zés·ére is _használfák, de 
n.em ez volt az egyedüli rendeltetése, mert a hadi~ 
jelvény a ' harcos lélek -sziilötte voM és nem csupán 
gyakorlatias célokat szolgáló eszköz. A nyugateuró
pai népek hadi- és egyházi zászlói a római 'birodalom 
katonazász1óiból, az Ú. n. "vexillum"-ból fejlődtek 
ki, mig a keletről jövő lovas-nomád nemzetekre in· 
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amennyi"Qen p~ig új feladatok adódnak, ehhez ese
tenként kell megfelelő szervezetet rögtönözni. 

A kis renc;lészeti és katonagondozó parancsnok
Ságnál csupán a katonagondozó részleg hiányzik és 
létszáma a n agynak kétharmad részét teszi ld . 

A vonatrendészeti század három szakaszból, sza
kaszonként egy-egy nyomozó, vonatbiztositó és meg
figyelő rajból álL . 

Feladatukat a Rendészeti ·és katonagondozó uta
sitas (Rsz. és ktg. ut) szahályozza. Szükségesnek 
tartom ennek az utasításnak kivonatos ismertetését, 
mert ez~el adok leghűbb képét az új szervről. 

nyakban utazó 1honvédegyének ir ányítása a legcél
szerűbb útvonalon és szállitó eszközök igénybevéte:!:. 
lével, utazásuk céljáig. 

Annak ellenőrzése, ,hogy a honvéd egyének a ki
jelölt útvona lat betartják- e? 

A céltalan, hosszada.lmas utazások, bujkálások 
megakadályozása, 

A vonatrendészeti századnak. e tekintetben nem
csak közvetlenül a használt vasútvonalon, hanem az 
abból kíágazó vasútvonalakon is feladata a vonat

" ellenőrzés, merLa bujkálásnak a fö szállitóvonaltól 
eles§ községekben &; /városokban szinte korlátlan 
lehetősége van. 

1. §. Fegyelem és reDllf~nn.tartás . 3 § B '"t s·t · _ ....... 0I a 5. 

~ rendészeti és katonagondozó áijomás műkö- A vonatrendészeti, század szakaszainak egy-egy 
dési helyén, a vonatrendészeti század pedig járőrök raja vonatl?iztosító golyószórós ra~, amelynek fel
útj~n aJ vasúton egyenként vagy kisebb szálIítmá- adata az "ellenséges támadások elhárítása. 
nyakban utazó honvédegyének között a fegyelmet és A biztosító szolgálatot az őrség menetközben 
rendet fenntartja. figyeléssel, megállásoknál őrök felállításával végzi, 

A fegyelem és rendfenntartás eszközei a kellő Nyilt pályán 'való vesztegelés esetén a vonat. bizto
ellenőrzés, a kémek és agitittorqk leleplezése, a hon- 5it6 raja azonnal tűzeJőáUást foglal. 
védegyének hangulatának ~egfigy~ése; , a gyanús . Ellenséges rajtaütés e1háritását a vonaton utazó, 
személyek ügyeiben nyomozás bevezetése, a n~há- f rangban legidősebb tisztnek, mint szállítmány
zat, felszerelés, fegyverzet, csomagok megvizsgálása, parancsnoknak útközben meg kell szervezni oly
szabálytalariság9k megszüntetése, az átutazó ho:tl.- módon, Ihogy kocsinként kocsiparancsnokot jelöl ki, 
védegyének oktatása. az italozás megakadályozása, aki a kocsiban utaz6kat rajkötelékbe osztja. be - és 
az elsötétítésre vonatkozó szabálvok betartásának adott esetben a harcban vezeti. 
ellenőrzése, a polg;iri egyének elküiönítese-a honvéd- . A vonatbiztosító raj parancsnoka a vasúti sz€-
egyéne..lctől. ~_ . mélyzettel is összeköttefést tart fenn. 

(A biztosító szolgálat ezidőszerinf még nem a 
2, §. Személyirányítás. vonatrendész.eti szilzad feladata, mert arra külön 

Feladata a harcoló 6 megszálló csapatok és az szerv, a vonatkiserő csoport parancsnokság áll ren ':' 
anyaország !között ~gyenként vagy kisebb szállitmá- delkezésre.) 

kitbb az arab, a perzsa és a mandzsú katonavilág 
jelvényei hatottak. 

A magyarság sem il honfoglalás korába~ vet~ 
használatba a zászlós kopjáit, hanem azt az óshaza-
001- a perzsákkal és az arahokkal való érintkezés 
hatásaként - magával hozta. A törzsi szervezetben 
_élő óseinknél egységes 'zászlóról nem igen beszélhe
tünk s valószínü, hogy minden nemzetség. külön 
zászlót használt. 

A letelepedés és a kereszténység felvétele, vala
mint a nyugati lovagvilág szomszédsága egész had
viselésünkre katonaj ruházatunkra és fegyverze
tünkre rány~mta hatását, ami alól a zászlónk sem 
volt kivétel. Ahogy Nyugateurópában,- a hűbéri 
államszervezet korában, az uralkodo hűbéresei és a 
szabad varosok a saját címereiket ~s színeiket viselő · 
zászlói.1{ alatt vonultak' hadba, ugyanúgy 2 magy~r 
honvédelmi réndszer Ís erre kötelezte egyházi és 
világi föurainkat: amennyiben csapatuk ötven fönél 
nagyobb volt, - ami per~ze nem kedv~zett az egy
séges hadilobogó kialakulásának. A:z. egységes nem
zeti hadijelvényre - lehetne következt~tni ·a hatszáz 
év előt.t készűlt történeti mUnkának, Márk· Króniká · 
jának képeiböl, ahol a képíró több olyan zaszlótfes
tdt a mag.yar katonák kezéb'e, amelynél az alapszin 
piros és ezen fek ete karva1Y·· r a.jza liltható. 
Gyakori volt a zászlóknak a kereszténység jelvényei;: 
vel és a szentek képevel ·való díszítése. A keresztes 
hé.boruk seregei a Megváltó képét- és a keresztet 
tűzték zaszlaikra . Király~ink által kiallított seregek 

a királyi zászló alatt harcoltak, mely disiítésébe~ 
é~ méreteiben kivilIt a főúri zászlók közül; adatunk 
van ra, hogy a z ilyen nehéz · zászlókat külön szel:<:é
l·en vitték a harcban, a páncélo!:i lovasság hadrend
jének közepén. _~ 

A magyar lovágkorban ~ körülbelül . ötszáz. ' 
évvel ezelőtt - az · egyéni felszerelésher is hozzá~ 
tartozott a zászló, am'ennyiben a páncélos loyag ha
talmas öklelő lándzsájának végén egy címeres', kes-· 
keny zaszló lengetl A zászlós .kopj a sokáig volt a 
könnyű magyar lovasság jellegzetes harceszköze is; 
a harmincéves háboru magyar huszárainak a fel
szereléséhez is hozzátartozott. 

" A Hjbsburg-uralkodók korában _ a . magyarság 
áZ uralkotlóház zászlói alatt harcolt, - éspedig vi
tézül! A magyar csapatok katonai értékéről még az 
idegen hadvezetőségneik sem lehetett soha rossz vé
!eménye, a magyar katona soha gyáván nem visel-

- kedett, az ellenséggel nem cimborált és a zászlót, 
melyet, sajnos, nem a Haza, hanem a birodalom 
jelvényei ékesitettek, - megvédte, mert a katona
becsillet _zaIogának tekintette. Az osztrákvezetésü 
hadseregben kezdetben minden századnak megvolt 
a maga zászlója, de Mária Terézia királynQ korában 
mégritkították a zászlók számát!: zászlóaljankint csak 
két zászlót hagyták, a lovasságnál pedig osztályol\kfnt 
eg,yet. Ekkorára már kialakultak a zászlószinek is: 
minden .zászló színe sárga volt, mindkét oldalán a 
birodalmi fekete sassal, kivéve az ezredzászlónal): 
h"kinthetö úgynevezett "Törzszászló" színe volt fe-
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4. §. Elhelyezés. 
A rendészeti és katonagondozó állomáson f:.t

utazó honvédegyének előrelátható számához kép~st, • 
- azok· rész~re - a vasutállomás közvetlen köze
lében igénybevétel vagy építes útján megfelelő el
helyezést is biz tositani kell. 

Az elhelyezés legyen jó, tiszta, egészséges és 
csinos, keltsen az átutazó honvédegyénekben ked
vező benyomást és ezzel a vezetés messzemenő gon
doskodását éreztesse. A fekv'öhelyeken kivül legyen, 
étkezőhelyiség, amely az étkezőidön kívül szóra
kozóhelyül is- felhasználható. 

5. §. ~lelmezés. 

A hadműveleti területen utazó honvedegyének
nek a hadiélelemadag tlletékes. Ezidöszerint a had
műveleti területen olyan - szabadságosvonat közle
kedik,- amelyen konyhako€si is van, tehát az étke .. 
zést a vonaton készítik el és menetközben szolgál
ta tják ki . 

, A rendészeti és· kat~magondozó állomás vára
kozás alatt látja el az átutazókat élelmezéssel. 

7. §. Magfintulajdonszerzés és szálHtás. 
Ez a §, szsbályozza a hadmü veleti területen m a

gántulajdon szer zését és annak szállítását, a csomag
vizsgál2.tot, valamint az eljárást a jogtalanul szer
zett és szállított cspmagokkal. 

A zsákmányolás és rablás a régi háborúk ter
mészetes velejárója volt, a XX. század magyar kato
nája azonban erkölcsi célokért küzd, tehát a zsák
mányszerzésre irányuló kilengéseknek gátat kell 
vetni. 

A vezetés számot vetett azzal is. hogya magán
poggyász terjedelmét korlátozni kell , mert a t úlzott 

magánpoggyász a csapatmozgast korláto2Za és a 
szallitóeszközök kihasználását kedvezőtlenül be
folyásolja. 

, A csoIl"l;agvizsgálatot a záróvonalban elhelyezett 
rendészeti és katon~gondozó állomás t"isztjei és tá
bori csendőrei végzik. 

A csomagvizsgálatra vonatkozó szabályok aUtal. 
mazásánál le.gfon tosa bb elv, hogy az utazó zaklatá
sától, kicsinyeskedéstöl, a lényegtelen hibák td!zott 
megtorlásától az ellenőrző )cözegek tartózkodjanak, 
amellett azonban ne tűrjene~ el semmit, ami a jog, 
illetőleg a hadviselés és a csapat hátrányára van . 

E szolgálat a végrehajtó közegektől nagyfokú 
tapasztalatot, jóindulatot, . megbízhatóságot, pártat-
lanságot éS szigorúságot kővetel. , • 

A cél nem annyira a kis hibák felderítése, mint 
inkább a nagy visszaélések megakadályozása és 
megtorlása. , 

8. §. Ruházat, fegyverZet és felszerelés. 
Ez a §. szabályozza azt, hogy a hadmű·veleti. te

rületről hazatérő honvédegyének egyéni fegyve rze
tüket, amelyek már nem szükségesek, miként köte
lesek a határon, leadni. Amel}ett gondoskodik arról, 

·hogy az egyes rendészeti ~ és katonagondozó állomá
sokon megfelelő mennyiségű csereruhakészlet álljon 
rendelkezésre, amell:re1 a hadműveleti területen el
használt ruhában érkező h onvédegyének ruházata 
kicserélhető. . 

A rendés7.eti állomáson beosztott mesterembe-· 
rek a ruházaton észlelt lcise-bb hibákat ·kijavítják, 
a ruházatot rendbehozzák, ha van rá idő, · kivasal ják, 
hogya harctérről hazatérő honvédegyének a nag-i-
közönség előtt kifogástalanul jelenhessenek meg. ___ _ 

hér, egyik oldalán S?ŰZ Mária, másik"'Oldaláwa két- zászlóikat nagyobbr:észt rnegtartották, de azt nem
fejű sas hímzett. képével. A császári hadseregben már zetisziníi szalagokkal diszítették fel. A felállított 
a legrégibb időkben is kiméletlenül büntették a honvédzászlóaljak új zászlót kaptak, mely fehér volt, 
zászlót cserbenhagyó -katonát. így tudjuk, hogy a nemzetiszínű szegélyzettel. A honvédzászló egyik 
breitenfeldi csatában 'a svédek el.ől megfutamodó oldalát a Szűzanya képe, másik oldalát a magya..r 
császári osztrák vértesezredet megtizedelték, örök címer diszítette. De használtak ezeken kívül egyszerü 
időkre feloszlatták és zászlóját nyilvánosan da~a- piros-tehér-zöld zászlókat. is. A zászlók csúcsára 
bokrá tépték. Viszont a vitézséget a zászlóra erősített szalagokat erősítettek ilyen feliratokkal : "Szabadsá
emlékérmekkel és szalagokkal jutalmazták. Ilyen gunkért H azán,kért!", vagy "Előre!", vagy 
kitünt~tő ·felirat diszítette a 2. magyar ·ezred zászló- "Győzni, vagy meghalnU" stb. 
rudját, mely az Asperni csatában · Napóleon harc- A világháború előtti ffi. ' kir. honvédség zászlói 
edzett katonáit söpörte el szuronyrohamával. fehér alapszínűek és piros-fehér-zöld szegély"zésGek 

Természetes, hogy ezek a zászlÓK - a hozzájuk voltak, egyik· ·oldal ukon a _magyar középcímer,. má
... fűződő dicsőséges haditények dacára - '"'fl. nemzeti sik oldalukon 1. . Feren·c József király névjelvénye 

lélekre lelkesítőleg nem hathattak, mert azok színeik- vol t kihímezve. - -
ben és címereikben idegenek voltak tőlünk. Éppen Ezek voltak a magyar m ult zászlói, melyekh ez 
-ezért játszottak nagy szerepet szabadsagmozgalma- had történelmünk szamtalan szép eseménye fű.zőpik. 
inkban a zászlók, amelyek nem a birodalmi kö7:ös- A magyar zászló legendás hősei közül Törők László 
ség, hanem , a nemzeti gondolat jelképei voltak. közvit~z nevét említjük meg példak~nt, aki Eger 
Rákóczi a brzezani kiáltvánnyal együtt néhány · várának négyszáz év előtti ostromán ál megmentette
zzszlót küldött át a magyar határon. de cz elegendő _a.rnagyar zá~zlót, mely a vár bástyájára volt tűzve ; 
volt arra, hogy a felkelést azonnal kirobbantsa . Pi- a .bástya az e.lle.nség' szörnyű tűz~ben öszeomlott, a 
ros selyemböl készültek ezek az első Rákóczi-zászlók, szetrobbanókövekkel együtt a zászló is a vár sáncá'!:la 
egyik oldalon a fejedelem e-ímerével, a másik olda- hullott. Törö]CLászló ezt ·látva, nem törődve a lent 
lón ·a szabadságharc jelmondatával. mely így hang. nyüzsgő janicsárokkal, halálraszántan leugrott a 
zatt: "Cum Deo pro Patria et Libertate", vagyi~: vilrfalról, felragadta az összeégett zászlót és a_pokoli 

- "Istennel a Hazáért és szabadságért." - Mási.k "nagy tüzből visszahozta a várba ... 
szabadságharcunk, az 1848- 49-es függetlenségi há- Egy nel!lzetnek sincs dicsősége~ebb mult ja: mint 
ború zászlói igen különfélék voltak. A honvédsereg- a mienk. Legyünk méltó örőkosei ennek a káprázatos 
ben harcoló volt császár-királyi sorezredek r~gi multnak, melynek tanui voltak régi zászlóink ! 
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9. §. Egészségügy. , . 
A szállitóvonalakon .megbetegedo honvédegyé

nek egészségügyi ellátása, a kórházi ápolásra szoru
lók kórházba utalása szintén a rendészeti és katona
gondozó parancsnokság feladata . . 

Amennyiben a hadműveleti területen kiütéses 
tífusz vagy más járvanyos betegség fordul elő, 
a záróvonalban elhelyezett rendészeti és katonagon
dazó parancsnokságpál gondoskodas történik a- szük
séges fertötlenítésTöl és ezzel kapcsolatban az egész
ségügyi , vizsgálatról. 

IL- § .. -GépkQCsiCorgalom. _ 
Kijelöli_azokat a pontokat, am~yeken .a hatá!'t 

(záróvonalat) gépjárómüvel át lehet lépni. Meg
s:zabja, hog:y a gépkocsik csak külön nyilL parancs-
csal léphetik át a záróvonalat. -

12. §. Katonagondozás. 
A rendészeti és katonagondozó állomás"parancs-

nokápak kötelessége, hogy az átutazó honvédegyé
nekkel atyai módon bánjék, ügyes-bajos dolgaik 
iránt érdeklődjék és ahol arra szükség v!ffi. segítő 
kézzel lépjen közbe. 

!\. katonagondozáshoz tartozik istentiszteletek 
. és erkölcsi oktatások tartása is. ' -

Font9S feladat a katonagondozás terén, hogy 
a rendészeti és katonagondozó -állomás illetékes 
tisztje a honvroegyénék hozzátartozóinak helyzeté
ről. esetleges panaszairól, nehézségeiről tudomást 
szerezzen és- azt orvoslás v-égett az illetékes hatósá-
gokhoz juttassa. . ... . 

Amilyen fontos a fegyelem és rendfeTI.nt.adás. 
éppen olyan fontos, hogy a rendészeti és katdnagon
dozó állomások katonagondozás • terén az átutazó 
honvédegyéneknek minél többet nyujtsanak. 

Ezt a célt szolgálják a rendészeti és katonagon
dozó állomásokon kiadott ujságok, könyvek, társas
játékok, szórakoztató .rádió stb. NagyOlbb forgalmú 
állomásokon tábori mozi es időnként tábori színnáz 
is működik. . 

1-3 . . §. Szabadságidő m egh a tározása. 
Az egyenlő elbánás biztosítása végett a határ:on 

levö rendésZEti és katonagondozó állomás határozza 
meg a hadmüv€'leti ·terüreten levő _csapatok által en
gedélyezett szabadságok kezdetét -és végét. _ 
- A háború során szerzett tapasztalatok ugyanis 
azt bizonyították, hogy szerencsésebb vasúti összeköt
tetéshez jutó honvédegyének hosszahb időt tölthet
nek családjuk köréb~n (utazási napok megtakaritá
sával) ; mint azok, akik csak körülményes csa tlako
zásokkal érhetik el otthonukat. 

Hogy az otthon töltendő időt meghosszabbíthas
sák, a hazafelé utaz6 honvédegyének mindenre kap
hatók voltak. Rövidítettek, tehervonatokra fel
kapaszkodtak; aminek eredménye azután az volt, 
hogy irányhoz kötésük és ellenőrzésük szinte lehe~ 
tetlenné vált. 

A határállomáson levő rendészeti és katonagon
dow parancsnokság akként állapítj"a meg a vissza
térés időpontját, hogy minden honvédegy.én egyfor
mán a családja körében töll:hess~ az: engedélyezett, 
átlag 14 napi szabadságát. 

14. § . Felvilágosítás. 
Ez a §. a Szolg. Szab. L .Rész 18. §-ának (alá

~l'endeltekkel, alantosokkal való bánásmód)- alapvető 

. elveit valósítja meg a- S'Zóbanforg6 szolgálat lehetö-
ségei és kivánalmai szerint. '" 

A család köréböl fegyveres_szQlgálat te)jesítés,e 
céljából kiváló honvédegyének számtalan eÜntézet
len ügyet hagynak otthon. Különösen a falus.i, ki
sebb iskolázottságú _ honvroegyének s2i0rulnak sOkféle 
kérdésben felvilágosításra. Kezdve a jelentkezési 
kötelezettségen, az egyes parancsnokságok címe, az 
egyenruha viselési jog, a helyőrségi állomásokon ér
vényes szabályok (tiltott helyiségek stb.), az elszál
lásolás, az élelm~es, a poggyászszálIítás, a hozzá
tartozók ellátása, "3 hadisegély. a lakásügy~, peres 
ügy~k és számtalan_ más ügy vetődik fel az érdek-
lődések során. .- . 

A rendészeti és katonagondozó állomások az ér
deklődQ honvédegyé:neknek szakszerű felvilágosítást 
adnak, ha szükséges és lehetséges, helyettük meg
teszik a megfelelő lépéseket, hogy az átutaz6 hon
védegyén a gondoskodást így is érezze. 

15. § . Szabály talanságok, elöjegyzések és jelentések . 

A rendészeti és .katonagondozó utasitásban fog
laltakon kivül a vonatr'e)1dészeti századnak még to- ' 
vábbi tabori rennészeti feladatai is--vannak. Ezek a 
következők: . 

A vonatrendészeti század szakaszai v.onatbizto
sító, nyomozó és megfigyelő rajokb61 állnak 

A vonairendéSzetí századparancsnokság szerve
zetébe tartozjk még egy távbeszélőállomas csoport 
s így a századparancsnokSág képes arra, hogy a te
lepülési helyéröl a legközelebbi . honvéd parancsnok
sággal vezetékes hírad6 összeköttetést létesítsen. 

fJ. vonatbútosítóraj müködését a rendészeti és 
katonagondozó utasítás 3. §-ának i~mertetésénél 
tárgyaltam. 

_ A nyomozórajok feladata a hadműveleti terü
leten, a vasutvonalon-, állomásokon vagy ezek köze
lében honv·édegyének által e'lkövetett büntetendő 
cselekmények ·kiderítésle. ~ 
_ Ez a feladat a vonatrenpészeti- század járőrejt 
messze elszólitja a század és szakasz.parancsnokság
tól, tehát nagy öntevékenységet, helyes tájékozódó 
képességet, a hadműveleti terüteten h:sznált nyelv 
lehető ismeretét és főként teljes megbí2lhatóságot 
követel. . _ 

A vonatrendészeti század nemcsak; azokat a 
szállítóvonalakat ellenőrzi, ahol magyar: forgalom 
bonyolódik le, haI)effil azokat a C$atlakozo vonalakat 
is, amelyeken olyan honvédegyének utazhatnak , 
akik kötelékeiktől eltávolodtak, esetleg megszöktek. 

A vonatrendészeti század járőrei olyan szöke- ' 
vényeket is -fogtak el, akik a szállitóvonaltól félre· 
eső községelcllen letelepedtek: és ott a bék-és .eletre 
berendezkedtek. Ezek olyan egyének voltak, akiknek 
anyan.yelve megegyezett a hadműveleti területen 
hasznalt- nyelvvel, mert csak így tudtak az ottani 
polgari életbe beilleszkedni . Ilyen egyének felkuta
tása is a vonatrendészeti szazad járőreinek feladata. 

A megfigyelőrajok feladatat nevük mutatja. 
Fontos feladatuk: az utazó honvédegyének közé fér
kőzött ' gyanús egyének, (kémek, agitátorok) lelep
lezése. 

A vonatrendésieti század működési területére, 
öntevékenységére és igénybevételére jellemző, hogy 
volt idő, amikor a szakaszok egymástól légvonal
ban 600~600 kilométerre -voltak és egy-egy szakasz 
vonalának hosszar több mint 400 hllóméter volt. 
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A tábori .rendészeti szolgálat részét kép~ ren· 
dészeti és katonagondozó szolgálat nem s~únik meg 
a hdm. területet a' hátországtól elválasztó záróvo
naInál, mert a honvédegyének ellenőrzésére a hát
országban is szükség van. Ebből a célból a belügy
miniszter úr a honvédeimi miniszter úrral egyet.
értésben elrendelte, hogyam. kir. csendőrség vas
uti őrsei katonai ellenőrző járőröket vezényeljenele 
Ezek a járőrök a Vezérkar Főnöke által kibocsátott 
nyilt parancs alapján - végzik az ország területen 
utazó honvédegyének ellenőrzését. A járőrök e mi
nóségüket feltüntető karszalaggal vannak ellátva. 

E'bben a szolgálaibban 50 vasúti csendőr vesz 
r észt .. A Csend6rségi Lapokban erre vonatkozólag 
js jelent már meg ismertető cikk 1943-ban. 

A vasúti csendőrök által észlelt törvénysérté
sek legnagyobb része szökés, önkényű eltávozás, ha
mis okmányokkal való utazás. Működésük igen 
.eredményes és hasznos. -

A katonai ellenőrző csendőr járőröket nyilt pa
rancsuk felhatalmazza arra, hogy gyanús eSetekben 
tiszti egyenruhában megjelenő egyéneket is igazol
tathassarlak:. EnneK:' az intézkedésnek az a célja, hogy 
a tiszti egyenruhával . visszaélő személyek kézreke
rüljenek. Megállapíthatjuk, hogyajárőrök ennek e 
kényes felada tnak is kifogástalanul megfelelnek. 

A rendészeti- és katonagondozó szolgálat életre
hivásával egyidőben, 1942. öszén kezdték meg az 
ország területén a vasúti ellenőrző járőrök a mükö~ 
désüket. Ugyanel4:or a fonto:;;abb hazai vasutállo
másokon levő pályaudvar parancsnokságok is m~g
bízást kaptak 'az utazó honvédegyének ellenőrzésére. 

Kiegészítette ezt a rendszert a_ nemet biroda
lom és a lengyel Főkor.mányz6ság terütetéh nehány 
fontos g6cponton felállitott katonagondozó össze
kötótörzs, amelyeknek fOfeladata a rendészeti- és 
katonagondozó utasításban körvonalazott katona- ' 
gondozás. E feladatuk mellett azonban bekapeso
lódtak az ellenörzésbe is, mert a működési helyü
kön átutazó honvédegyéneket ellenőrzik , és il'á-
nyítjálr. ... 

Ezzel 1942. öszén a vezetés olyan hálózatot lé
tesitett, amelyik. rendki vili nagy területen SZt1t
szól"Va, aránylag csekély létszámmal eredrnényesen 
szolgálja azt a nagy célt, amelynek lényege a hon
védseg fegyelmének és belső rendjének · megóvása. 

Az 1942. év tapasztalatai megmutatták, hogy 
"Onem elegendő az ellenörzőhálózat működése, a köz

ponti vezetésnek szüksége van egy olyan nyomozó 
szervre is, amely az ellenőrző szervek által észlelt 
büntetendő cselekményeket a nagy területen ki is 
tudja deríteni. '-

Igy létesült 1943. -év nyarán a tábori csendőr 
nyomozó osztag, amelynek feladata ' a hadműveleti 
területen honvédegyének által elkövetett büntetendő 
cselekményEk nyomozása. 

Működési területe az egész hadműveleti terü
let .~ feladata a küzdő csapatok mögötti területen 
elkovete~t büntetendő cselekmények nyomozása. 

Nem terjed ki működése a hadműveleti terüle
t~.n alkalmazott ewes seregtesteken belül elkövetett 
buntetend6 cselekményekre, kivéve, ha arra egyes 
esetekben a Vezérkar Főnökélől utasítást kap. 
Ugyancsak nem terjed ki működése a hátországban 
szolgáló honvédegyének által elkövetett buntetendő 
cselekmények nyomozására sem hacsak ezt az 
-előljáró parancsnokságok ne~ kí~ánj<Ík. 

A tábori csendőr nyomozóosztag ·hátors:zágbar. 
nyomozó cselekményeket polgári egyénekkel szem· 
ben nem végezhet, ilyen esetekben a csendőrség: 
szolgálati utasitás 64. §-ának szellemében jár el. 

A tábori és katonai rendészeti szolgálat kere· 
tében váratlan feladatok is adódtak, ame1yekne~ 
rögtönzésszeru megoldására személyzetet kellet 
biztositani. 

Ezt a célt szolgálja a Vkf. rendészeti tartaléka 
amely egy tábori 6rzászlóalj parancsnokságból 
annak tábori csendőr szakaszl!iból ·és századából áU 

Ilyen rendkívüli rendészeti feladat volt példáu 
1943 tavaszán a 2. hadsereg részeinek hazaszállitása 
ekkor e szolgálatt\ nemcsak egy századot, hant:m 
egy egész hadtáp zászlóaljat kellett alkalmazni. · 

A kiütéses tilusz behurcolásának megakadályo 
zása nagy gondot okozott. 

Gondoskodni kellett tehát a hazatérök tetűtle 
nítéséről és fertőUeniteséről, gondoskodni kellet 
arról, hogy míg a szállitmány fertözésmentesnel 
nem tekinthető, azok tagjai a polgári lakossagga 
ne érintkezzenek. -

Ezt a kérdést az északkeleti határ közelébel 
rögtönzött több rendészeti állomás felálHtásáva 
oldotta meg a vezetés. Mivel azonban ezek a ren 
dészeti állomások az ország területén voltak, a be 
lépő pontoktól az állorriásokig a szállitmányokat őr 
séggel kellett kísértetni, sőt azokat a szállitmányo 
kat, .amelyek egészségügyi zárlat alá kerűltek, to 
vább ,kellett kisérni a v,esztegzár helyéig. Emelle1 
az ország vasutvonal hálózata mentén azon a részer 
ahol a hazaszállitás zöme lebonyolódott, külön ör 
segekkel kellett biztosítani a polgári lakosság tá 
voltartását a még feitözésgyanús szállitmányoktó 
Meg kellett szervezni az ivóvíz ellátást, szabályoZ! 
és biztositani a természeti szükség elvégzésév( 
kapcsolatos egészségügyi szabá).yok keresztülvitelé 

Külön feladat volt ,a szállított anyagok és va~ 
úti kocsik fertötlenítésének és az állategészségü~ 
rendszab~lyok végrehajtáSának biztositása. 

A , feladat megoldása sikerült, mert az orszá 
területén egyetlen olyan kiütéses tifu~zos megbetI 
gedés sem fordult elő, amelynél a hadműveleti it 
rületr61 való behurcolásl lehetett volna megáll< 
pitani. 

A Vkf. rendészeti tartalék feladata a pillana' 
nyilag feIlél>ö szűkség kielégjtésén kívül a személ~ 
zet kiképzése is. 

Az itt említett szervezet egy ké~be fogásá-ra ' 
a tábori rendészeti szolgálat irá.nyitására 1943. m:i 
jusában rendszeresítették: a tábori rendészet főn, 
két, aki a honvéd Vezérkar Főnökének (3.~kf. os: 
tály útján) van alárendelve. . 

A tábori rendészet főnöke nemcsak ebben a cU 
kemben felsorolt rendészeti és katonagondozó sze 
vek csapatparancsnqka, hanem szakszolgálat szen 
pontj ából irányítja a hadrakelt sereg kötelékébt 
levö tábori rendészeti szervek, valamint rendésze 
és katonagondozó állomások működését is. 

Az. itt ismertetett szel"Vezet megteremtésév 
a tábori éS katonai rendészet er5s alapokra van h 
lyezve, fejlödése azonban tovább tart. 

A háború tartama alatt mindig adódnak új t 
pasztalatok 'és tanulságok, melyeket a cél érd~k 
ben azonnal hasznosítani kell. Ezeket a tanulság 
kat a Csendórségi Lapok. hasábjain foly tatólag 
mertetni fogoTt!. 

• 
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Új csendörségi gyógyházunk Borszék fürdő:n.. 

A m. kiT~ beLügyminiszter úr BOTszék-jürdőn . " nyörfL vidéken fekszik. Mint maga;lati gyógyhely, 
csendórségi gyógyház céljára 1.000 negyszögöLes kivúlóan alkalmas a sziv baj, pajzsmirigytúltengés, 
területen egy 2 emeletes és két 'földszi.ntes viHát vérszegénység és idegbajok gyógykezelésere .. BOT-
vásáTOU. A gyógyház 1944 nyarán nyílik meg. vize vilaghirű, a telepen szensavas hideg- és melég-

A belügyminiszter úr teTvbe vette ugyanezen a jürdóvel. '.- ' . 
telken még egy "erdélyi faház" felépítését, hogy SzáUodt;ii, pansiói es maganszúllói körülbelül 
jövőben ~e legyen semmi akadálya annak. hogy 2200-2500 jürdóvendéget fogadhatnak be. Külö-
végleges otthont nyerjen a csendórséqi si-tanfolyam. n6sen nyárqn igen élénk a jűrdőélete. -

A gyógyház jelenlegi épületeinek állandó hidp.g- Borszék-fürdö"'ol könnyen érhetq el a Gyilkos·-
meleg jolyól1ízze!. ellátott szobáiban /ib. 45-50 be- t6, a Tölgyesi - és Békás-szoros s még soK: hdsonló 
u.taltat lehet elhelyezni. természeti - szépségű heLy. 

BOTszék-jü·rdó Csík megyében, a gyerqp6i ha- Borszék-fiirdó utols6 vasu.tállomása MarosM-
vasokban kb. 900 méter magasan, 1100-1500 méter ' víz. Innen ciIlandó társasgépkocsi,járdt -van a 26 
magas, fenyvesekkel borított hegyek között, gyö- km. távolságra fekvő fürdőhöz. 

, 

.. 
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-
Gonosztevő üldözés 

a Bakonyon át. 
Itta: .... 

Azt hiszem, sokan emlékeznek még arra a nagy
s zabású gonosztevő üldözésre, amely 1939. novem
berében 8 napon at zajlott le Fejér és Veszprém 
megyében. Annak idején a hirlapok is írtak tóla. 
Aki résztvett az' üldözésben, az - . tudom - nem 
felej ti el sohasem. Egyrészt azért, mert kivé
teles csendöri élményt nyuj tott, másrészt azért, mert 
olyan rendkívüli testi teljesítményt követelt, -ami 
megközelítette ,a -teljesítő,képesség határát. 

Az üldözés területének hossza (Szabadbattyán, 
Balatonkenese, Bakonybél, Iharkút) mintegy 70 ki
lométer. (L. vázlatot!) Az üldözésben résztvett jár
örök menetteljesítményét azonban bátran vehetjük 
ermek háromszorosára, mert amellett, hogy az ül
dözés a terepen folytonosan előrehaladf, az egyes 
területek körülzárásával és átkutatásával járt. Ehhez 
járult az üldözés második felében a Bakony nehéz 
terepe és az igen zord, szeles, esös, később havas 
időjárás. Hozzá a megfelelő étkezés és pihen~ 
hiánya. 

• 

1939. november 14-én délután Tác község elöl
járósága távbeszélőn értesítette ' a szabadbattyáni 
őrsöt, hogy két gyanús egyén Tácról Szabadbattyán 
felé tart. Az illetök azért váltak gy;;mussá, mert 

- +- ~,g9D'1os2ht/d" 
Ja;lésének úlja. 

o: kzJrf és .ilku/4Ioff 
/orú/elek. . ' 

idegen kiejtéssel beszéltek és küUöldi pénzt akartak 
magyar pénzre cserélni. Kémeknek vélték öket. 

A szabadbattyáni örsparancsnok Várli Imre ör
mestert és Debreceni József csendőrt kerékp-áron 
azonnal szolgálatba vezényelte azzal a paranccsal, 
hogy a két idegent kutassa fel, igazoltassa és szük
ség esetén fogja eL 

A ....... járor Szabadbattyánból Tác felé kerék
pározott. 16 óra 30 perc tájban találkozott a 
két -keresett egyénnel A járőr éppen kerék
párról akart szállni, amikor az egyik gyanús 
egyén pisztolyt rántott elő és többször a járörre lőtt, 
Egy lövés Várfi őrmestert a csipöjén súlyosan meg
sebesítette. A lövések után a két idegen keresztül 
ugrott a műút árkán és a földeken futni kezdett. 

" Futás közben még többször visszalőttek. A járór 
tagjai az árokba ugrottak. Debreceni csendőr {öbb 
lövést tett a menekmőkre, V árfi őrmester is lőtt 
egyet, - de azután összeesett. Debreceni csendőr 
néhány lövés után a menekülők után futott, de az 
alkonyatban hamarosan nyomukat vesztette. Ezután 
visszasietett Várfi őrmester segítségére. 

Debreceni csendőr a járókelők közvetítésével 
jelentt!tie a történteket az ö.rsre. Az őrsparahc~nok 
távbeszélőn megkereste a szomszédos, örsöket, hogy 
a gonosztevöket fogják el. Jelentette az !ese:tet a 
~zékesfehérvári osztályparancsnokságnak is, Várfi 
ormestert pedig kórházba szállittatta. 

Éppen akkor a szomszédos sárszentmihályi őr
sön tartózkodott a szárnyparancsnok, aki gépkocsin 
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azonnal Szabadbattyánba ment, ahová 20 óra taj~ 
Ban érkezett meg. Ettől kezdve végíg ő irányíbtta 
az üldözést. 

Távbeszélőn parancsot kaptak a távolabbi kö
rülfekvő őrsök is a gonosztevők elfogására és ha
sonló _ megkeresést---kapott a székesfehérvári rendőr
kapitányság is. A helyszínre járőr ment, hogy N a 
helyszíni nyomokból megállapítsa a gonoszte~v.ok 
menekülésének irányát. Egy másik járőr a vasut
-.állomást és környékét kutatta át. Ez utóbbi járőr 
azt a feladatot is kapta, hogy a vasúti távbeszélön 
értesitse az esetről a Szabadbattyánon áthaladó va
sútvonalak mentén fekvő állomásokat, kérje fel 
azokat az utasok megfigye1ésére és a közölt sze
mélyleírás alapján a menekülők felt~rtóztatására. 

~ Időközben a székesfehérvári osztályjlarancsnok
ság intézkedett 30 csendőrnek Szabadbattyánban 
való összpontosítására. -

20 óra tájban Polgárdi határában a lepsény
fülei útelágazásnál a polgárdi őrsnek itt lesállásba 
rendelt járőre észrevette a két menekülö gonoszte- . 
vőt. Felszólításra nem álltak meg, hanem futásnak 
eredtek. A járőr egy eredménytelen lövést tett, 
majd néhány száz méteren üldözte a menekülőket, 
de a sötétség miatt elvesztette a nyomukat. 

Még ezen az- estén Polgárdiban egy. sa).n~latos 
eset tőrtént. A polgárdi őr~nek egy másik_ ]arore a 
kÖzséget portyázta. Az utcán a járőr felé közele?e~t 
egy ember. Amikor ez a járőrt észrevett~, behu.z~
dott egy kapu mögé. A járőr észre\'et.te es f.elszoh
totta, hogy jöjjön elő. A felszólitás eredménytelen 
maradt, mire a járőr - abban a hiszem,b;n, hogy a 
gonosztevők egyikével van dolga - l:"alott ~ kap.u 
mögé rejtőzött emberre s azt súlyosan . m~gse~bes_l
tette. Kiderült, hogy az illető egy polgardi komu
vessegéd. Semmi különösebb oka nem volt arra, 
hogy a j'árőr elől elrejtőzzön, csak éppen hogy nem 
akart vele találkozni. 

Mivel az eseményekböl bizonyossá vált, hogy a 
gonosztevők' Polgárdi határában vannak, célszerű
nek mutatkozoJt Polgárdi határának lezárása. . A 
környező őrsők távbeszélőn parancsot kaptak

N 

~egJe
Jölt pontokon járőrök felállitására. Az _ i~ok?zben 
Polgárdin gyülekeZ:ő összpontositott csendorok IS pa-
rancsot kaptak erre._ . 

A Polgárdi területének lezárására felhaszn~lt 
erők i5-én virradattól a lezárt területet átkutattak. 
A község átkutatására a székesfehérvári osztályp.a
rancsndkság külön 10 csendört iküldött gépkocslD. 
mert az á hír terjedt el, hogy a gonosztevők Po.~
gárdiban rejtőznek. Az átkutatás eredménytelenül 
végződött. . . . 

15-éről l6-ára virradó éjjelre Polgardi tag ....... o 
kömyéltét újból lezárták. Ezt a területet 16-.án át
kutatták. Ez az átkutatás sem hozott eredmenyt. 

l 6-án 17 órakor hir érkezett arról, hogy a 
balatonkenesei őrskörletben, Balatonakarattyán be
.törtek. A tettesek személyleírása megegyezett a go
nosztevőkével. Ezért az összpontoshott erőt Bala
tonkenesére , irányították.- Ide "még további összpon
.tosítást rendelt el a kerület úgy, hogy a rendelke
zésre álló erő m~gközelitette itt a 100 főt. 

Balatonakarattyán a helyzet a következő volt: 
l6-ára virradóra áz üldözött gonosztevők betörtek 
egy füszeriizletbe. Onnan élelmiszereket, egy kab~tot 
és egy kerékpárt elloptak. A betörés után egy szatina-

kazalban meghúzódtak és l6-án 16 óra tájban 
elindultak északi irányban a balatonkenesei szőlő
hegyek felé. Itt észrevette őket egy nyomozó csend
őrjárőr S utánuk eredt. A gonosztevők elfutottak 
és futás köiben "minden lopott holmit e1dobáltak 
maguktól. A leszálló sötétségben a járőr nyomukat 
vesztette. A járőr egyik tagja még egy útjába akadt 
lóra is felült és lóhaton igyekezett utolérni a go
nosztevőket, de ez a kísérlet sem járt sikerrel. 

A Balatonkenesén gyülekezett erők a l7-ére 
virradó éjjel a balatonkenesei szőlőhegyek környékét 
lezártitk:. Csatlakozott á csendőrökhöz n éhány fel
fegyverkezett polgari egy~ is. A lezáró erők 17-én 
7 órakor lnegkezdték. a lezárt terület átkutatását. 
Az á~tatás folyt, amikor 11 órakor Literről, majd 
10 perc mulva PapkesziTő~ érkezett hír, hogy 17-ére 
virradóra az _ emlitett községekben, egy-egy szélső 
házba betörtek. Pokrócot .és élelmiszert loptak. E 
hirekből nyilvánvaló lett, hogy a gonosztevők a le
zárt területen á thaladtak. Ezért az átkutatást be
sZÜTItették, a járőröket gyülekeztették. A -további 
terv a litéri erdő átkutatása volt. 
- Ez alatt 10 óra tájban Gelemér m)ljor közelében 
(Kádárta községhez tartozik) egy asszony felhívta 
e~ nyomozó jár§r figyeImét arra, hogy egyik kazal
tol két ember menekül. A járőr a körülbelül 5-601} 
méterre futó alakokat üldözöbe vette. üldözés köz
ben mindkét részről e.redményt~len tüzelés volt. Az 
~lc!~zés n.em járt sikerrel, a gonosztevőknek sikerült 
Ismet egerutat nyerni a fedett terepen. Hajmáskér 
környékén az erdőben eltüntek. A Papkeszin lopott 
pokrócot visszahagylák annál a kaza1nál, amelyik~ 
ből elmenekültek. 

Ez utóbbi események folytán á litéri erdő át
kutatása. feleslegessé vált. A gonosztevők menekülé
sének általános iránya észak, északnyugat volt. Szük
ségessé vált t~át ennek a menekülési iránynak mi- . 
előbbi lezárása. Erre -legcélszerűbbnek mutatkozott 
az eplény-gyulafirátóti út és az Olaszfalu-Lókút vo
nal lezárása. Ezért a Gelemér majornál gyülekezett 
erőket gépkocsin és vonaton az emlitett vonalaR 
megszállására szállították. 

17-én este Hajmáskéren gyülekezett még 23 
csendőr a székesfehérvári osztály tól. Ezt a 23 csend
őrt még 17..,én este gépkocsin Olaszfaluba szállitot
ták. Az üldőzést irányító szárnyparancsnok ekkor 
Zircre ment és ott is maradt az üldözés befejezéséig. 

Az eddig alkalmazott területlezárást a Bakony
ban már nem lehetett alkalmazni. Ugyanis az erőse,.-:I 
fedett terepen ez igen nagy erőt -igényelt volna. 
Ehelyett az összes utak és lakott helyek állan9,ó 
portyázását és felügyeletét végezték a járőrök. Ehhez 
az üldöző erőket több csoportba osztották. Nagyobb 
csoportok kerültek Zircre, Eplénybe, Olasz
faluba, kíseb bek a környék kisebb lakott helyeire. 

IS-án délelőtt több forrásból arról érkezett hír, 
ho~ a borzavári erdőben az egyik gyanúsítotthoz 
hasonló ember _bujkál Ezért e napon Zirc-Borzavár 
közőtt az erdőt áth."Utatták. A hírek szerint ott buj
kál~ ember kézre is került, de nem a gonosztevők 
egyike,;hanem egy borzavári favágó. 

A gonosztevők 17-étől - á litéri hetörést követő 
üldözéstől kezdve - 20-áig nem adtak életjelt ma
gukról. Eddig az útjukat mindig bűncselekmények 
élkővetésével jelezték, most ilyenről (17-től 20.-ig) 
nem érkezett bír. Olyan hírek sokszor érkeztek, 
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hogy a gonosztevők itt vagy ott vann~k, de ezek a 
hírek az ellenőrzéskor vagy teljesen valótlannak bi
zonyultak, vagy a bejelente~7 ~zemély:k nem. a go
nosztevők voltak. Ilyen feltunest kelto esemenyek
nél a lakosság képzelete igen élénken működik és 
bőven .termi a valótlan híreket. 

20-án virradattól a zirci, olaszfalui és eplényi 
csoportok a figyelembe jöhető területet nagy esőben 
átkutatták. . • / 

Az alábbi kis történet jellemző arra, hogy mi
lyen készségesen állott mindenki a járőrök rendel-
kezésére. '- . 

Az átkutatást végző erő 3--4. fős járőrökre. volt 
osztva. Minden járörhöz egy tök~letes helyi ' isme
rettel rendelkező fegyveres polgári egyén volt be
osztva (vadőr, erdőőr, stb.). Egyik járőr "kalauza" a 
zirci apátság erdőkerülője volt. Nagy duplapuskát 
hordott az ·öreg. "Meg is dícsérték, hogy olyan jól 
felfegyverkezett. Azt >mondta rá, hogy: "Emmég 
semmi", és kihúzott a bekecse alól egy félméteres 
pisztolyt. Alig birta tartani a jobbkezében. Vagy 
pimdúré, vagy betyáré volt a mult században, mert 
másnak akkora fegyverre nem tellett. Hogy elször
nyedtek a csendőrök, visszadugta belső zsebébe a 
fustély t és nekivágott a hegyoldalnak. Nézett 
jobbra-balra, hogy hdl vannak a betyárok? Igy segí
tett a többi polgár is. 

Az ·átkutatás alatt több bejelentés érkezett 
. Zircre, hogy 19-én este a gonosztevőkhöz hasonló két 

embert láttak Bakonygyirótról eltávozni. A hírt több 
favágó, .iparos és vasutas megerősítette. Egyesek 2zt 

. mondták, hogy az illetők idegen kiejtéssel köszöntek; 
mások állitották, hogy pisztollyal fenyegették öket. 
Alapos'nak látszott tehát az a feltevés, hogy a Ba
kQnygyirótról eltávozott egyének azonosak az üldö
zött gonosztevőkkel. Egy járőr gépkocsin azonnal Ba
konygyirótra ment, bogy a hír valódiságát ellen
őrizze. 

11 óra tájban Pénzeskútról az a jelentés érke
zett Zircre,. hogy ott 20-ára 0n"adóra betörtek s 
élelmiszert loptak. Pén:zeskútra)s egy gépkocsizó 
járőr ment az eset felderitésére. 

A parancsnokság igénylésére 12 órakor megér
·kezett gépkocsin _Budapestről Zircre - 4 rendőr, 4 
rendörkutyával az üldözésben való közreműködésre. 
Félórával később a P.énzeslgitra kih."Üldött járőr táv
beszélőn jelentette, hogy ott a betörés valóban mcg
történt. Erre két rendőrt két rendörkutjával Pén
zeskútra rendeltek, hogy a k.!ltyákkal a helyszínről 
kiindulva próbáljanak nyomra akadni. 

13 órakor jelentette a Bakonygyirótra küldött 
járőr, hogy a bakonygyiróti hír valótlan. Ezzel meg
dőlt az a feltevés, hogy a gonosztevők észalmak ·el
menekültek és valószÍDűvé vált, hogy még Pénzeskút 
környékén vannak. Ezért az átkutatást végző erők 
parancsot kaptak a gyors gyü1ek:ezésre, ·hogy Pénzes
kút környékét lezarják .és átkutassák. . 

-15 órakor a Pénzeskút melletti major jószágfel-._ 
ügyelője titvbeszélőn jeientette Zircre, hogy a go
nosztevőket a major pajtájában a cselédek felfedez
ték és üldözik öket. Erre ' a másik két l'endőrt és 
rendőrkutyát két' csendőrrel Pénzeskútra küldték, 
hogy vegyenek részt az üldözésben. Több gépkocsit 
a zirc-eplényi útra küldtek, hogy az oti gyülekezett 
csendórőkből vigyenek annyit, aménnyit tudnak 
Pénz.eskútra . -

Eközben a pénzeskuti betörés helyszínén az 
alábbiak történtek. Az először odaküldött rendör
kutyák felvették a nyomot, de a terepen hamarosan 
elvesztették, mert szakadt az eső. Ez alatt .történt, 
hogyapénzeskuti majorban a cselédek a gonoszte
vőket felfedezték. Azok a pajtában a széna 9.1att 
bujtak meg s a cselédek véletlenül akadtak rájuk. 
A gonosztevők pisztolyt fogtak a cselédekre és fu
tásnak eredtek. A cselédek követték őket, de csak 
nagyobb távolságra. Közelebb menni nem mertek. 
Az üldözés zajára figyelmesek lettek a Pénzeskilton 
nyomozó csendőrök és üld'özni kezdték a menekü
lőket, de a köztük levő távolság folyton nőtt, mert a 
szakadó esőben és ragadós sárban a csendőrök nehe
zen tudtak futni, a gonosztevők pedig felö!tőjüket 
és cipőjüket elhánytak s igy gyorsan h~ladtak. . 

A gonosztevők bemenekül tek a somhegyi er
dőbe s ott nyomuk veszett. A kutyák is elvesztették 
a nyomot a nagy esőben. 

Időközben a somhegyi erdőhöz érkeztek a gép
kocsikon Pénzeskútra irányított csendőrök is. Ezek 
még 22 óráig keresték a gonosztevőket, de a teljes 
sötétségben hiábávaló volt minden fáradozás. Al
konyatkor az esőt erős havazás váltotta fel. Néhány 
6ra alatt félméteres hó esett. Az utakon s.ok helyen 
hqfuvás kéletkezett. 

Az üldöző csoportok-'éjszakára a hozzájuk leg
k~zelebb eső lakott helyre vonultak. (Bakonybél, 
Penzes.kút, Somhegy~ . 

21-én 14 csendőr és mintegy 60 tüzérbfH álló 
erősítést kapott az üldözÖ erő, rpely így megerősítve 
átkutatta Pénzeskút, Zirc és Bakonybél környékét . 
Az átkutatást különősen fátadtságossá tette a rend
kivül · magas hó. Minden fáradozás ellenére ez az 
átkut~tás sem járt eredménnyel. • 
. Az átkutatást végző erők 31, része Bakonybélt 
kapta menettélnak, ezért ezek 2t:ére virradóra ott 
éjjeleztek. Kisebb csoportok éjjeleztek Zircen, Pén
zeskúton és Szépalma, továbbá Antalháza-pusztán. 
Minden éjjelező csoport szá11áshelyén allandó helyi 
ügyelet volt. . 

21-én 1/224 órakor Bakonybélen egy helyi ügye
leti járőr egy hentesüzlet előtt két gyanús egyént 
látott. Ezek a járőr elől a kerteken át elmenekültek 

_ ~ közeli erdő felé. A járőr ezt egy polgári egyénnel 
Jelentette a csendőrök szállására, maga pedig üldözte 
a~ men_ekillőket. 5-600 méter távolságról rájuk is 
lott (holdvilágos, havas éjszaka volt), de a lövések 
nem találtak. Hamarosan csatlakoztak az üldözö 
járőrhöz a felriasztott cs~ndörök. Üldözés. közben 
többen tüzeltek a menekülőkre. Eltüzeltek összesen 
40 töltény t, a sötét és 'a távolság miatt azonban ered

..ménytelenül. 
Az üldöző csoportból Csizmadia Gábor iŐtŐrm. 

és Szánthó JóZsef tőrm: rátalált a magas hóban a 
menekülők nyomára ~ és kitartóan követték azt. A 
nyomok Bakonybéltől qé1nyugatra 6 kilométerre 
levő Hajszabarna-hegy 491 + déli oldalán lévő úgy
nevezett Laposoki erdőőrháihoz vezettek. (Iharkút 
község határában.) A csendőrök 22-ére virradó éjjel 
ide érkezve felkeltették az erdőőrt és vele átnézték 
az épületeket .. Mikor az istálIóépülethez érkeztek, az 
istállóból több lövést kaptak. Egy lövés Csizrnadi~ 
főtörzsőrmestert a jqbb felső karján súlyosan .meg
sebesítette. Szántó törzsőrmester két lövést 'tett az 
istállóajtón keresztül . Csizmadia főtörzsörmester át-
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adta puskáját az erdőőmek, kijelölte neki és Szánthó 
. tőrzsőrmesternek a tüzelöá!lást az udvaron, hogy a 
gonosztevők - menekülését megakadályozzák. Egy 
erdöörgyakornokot a bakonybéli örsre küldött, hogy 
az esetet hírill adja. Azután az erdőőr felesége be
kötözte Csizmadia föWrzsörmester sebét. 

A gonosztevők 5 órakor egy borjú,t kilöktek az 
ajtó elé, nyilván azert, hogy megállapítsák, tüzel
nek-e rá? Szánthá törzsőrmester a sötétben guggoló 
embernek nézte a borjút és kettőt rálőtt. (A borjút 
agyonlőtte.) Erre a gonosztevők is lövessel vála-

. szol tak. 
6 óra tájban érk.ezett a helyszín.re Bakonybél

ból Váradi Zsigmond fötörzs/?rmester 20 csendörreI. 
A csendórök körülfogták az épületet, majd magyar 
es szlovák nyelven felszólították a gonosztevőket, 
hogy adják meg magukat. A gonosztevők erre tűz
zel válaszoltak. A csendórök is megnyitották a tüzet, 
de 10-15 lövés után beszüntették. Ekkor Farkas 
Mihály fótörzsórmester egy póznával kinyitotta az 
istállóajtót. Erre a gonosztevők tüzeltek, a csend
őrök a tűzet ·viszonozták. Eközben Szántó törzsőr
mester azt észlelte, hogy az istálló tetején a csere
peket emelgetik, (ez az észlelet!! tévedésnek bizo
nyult) és elkiáltotta magát: "A tetőn keresztül akar
nak menekülni!" Váradi főtörzsőnnester csatártüzet 
vezényelt, de 3--4 lövés után beszünteHe a tüzet. 
Farkas főtörzsőrmester kalapját egy póznár~ tette 
és az istáJlóajtó elé nyujtotta. A gonosztevők erre 
nem válaszoltak. Ebből arra ... következtettek, hogy 
azok a padláson vannak. Ezt megerősítette az erdő
őrnek az az előadása, hogy a gonosztevők az éj fo
lyamán is jártak!3 padláson. Ezért Váradi fótörzs
örmester Békefi Károly, Péntek Lajos és Hári 
Mihály próbacsendórnek: elrendelte, hogy kutassák 
át a padlást. A három próbacsendőr ~)Vatosan fel
ment a p'8.dlásra, de a gonosztevők nem voltak a 
padláson. Farkas fótörzsőrmester a fal mellett olyan 
közel férkőzött az ajtóhoz, hogy beleshetett rajta. 
Egyik gonosztevő lábát látta fekvő helyzetben. 
Kettőt rálött és úgy tűnt neki, hogya lábak élet
telenek. Póznával megmozgatta és előbbi benyomása 
bebizonyosodott. Bementek az istállóba és ott talál
ták holtan a két gonosztevőt. A feje volt átlőve 
mind a kettőnek. . 

A hullaszemlénél megállapították, hogy az egyik 
gonosztevő 164 cm magas, 25 év körü1i, a másik 165 
cm magas 30 év körüli ember volt. Az előbbinek a 
bal halántékán batolt be a lövedék, a jobb halán
tekán volt a , kimeneti nyilás. A bemeneti nyíláson 
kifejezetten-felismerhető pörkölési n yom a közvetlen 
közeli lövést mutatta. A hulla jobb combján egy át
hatoló, gyógyul6félben levő lövési sérülés is volt. 
A testkn igen sok tetoválás. 

A másik hullán 3-4 cm-rel a bal fül mögött 
és ugyanannyival fölötte, körülbelül 1 cm átmérőjű 
seb, a jobb s.zemöldökív külso végénél pedig egy 
pengő nagyságu roncsolt seb volt. Előbbi a lőtt seb 
bemeneti nyílása. Szélén pörknyom nem volt .talál-
ható . 

Az istállóba ' behatoló csendörök csak. egy pisz
tolyt találtak. Kétségtelen volt, hogy ettől a pisz
tolytólszármaztak a haláltokozó lövések. Később, 
az istálló alaposabb átkutatásakor még egy pisztolyt 
találtak az alom között. 

A gonosztevők halálát okozó lövési sérülések
böl arra lehetett következtetni, hogy az .egyik go-

nosztevö - a fiatalabb - először agyonlőtte a cin
kostársát, azután magát. Valószínűleg ez utóbbi 
meg akarta magát adni. Erre mutat az, hogy pisz
tolyát elrejtette. 

A gonosztevők kilétét nem sikerült megállapi
tanL Azt azonban kétségtelenül megállapították, 
hogy azonosak -voltak azzal a két gonosztevővel, 
akik Szabadbattyán határában Várfi őnnestert meg
sebesítették. Az azonosságot kétségtelenül tisztázzák 
a következő körülmények: 

A Vádi őrmester megsebesítése után menekülő 
gonosztevők eldobtak: egy irattáskát. Ebben szlovák 
újságlap és egy cseh felirású kézifurdancs volt, 18 
fúróvaL A helyszínen megtaláltak két pisztolytöl:' 
tényhüvelyt. melyek a gonosztevők pisztolyából 
származtak. Rögzítették a gonosztevők lábnyomát is. 
Az üldözés ala.tt 'többször rögzitették a menekülő 
gonosztevők lábnyomát és azok azonosak voltak a 
szabadbattyáni helyszinen rögzítettekkel. A menekü
lés alatt a gonosztevők többször követtek el büncs~ 
lekményt. (Betöréses lopásokat.) Az ello.pott tárgyak 
az üldözés folyamán rendszerint megketiiltek, mert 
azokat a· menekülők vagy eldob ták, vaqy rejtekh~ 
lyükön visszahagyták. Az ártalmatlanná tételük szín
helyén talált pisztol)'!töltényhüvelyek azonosaknak 
bizonyultak a szabadbattyáni helyszínen talált nüve
lyekkel Az egyik holttest zsebében 900 szlovák ko
rona volt. (Tácon külföldi pénzt akartak becserélni.) 

Az üldöző jár6rnek az erdoorházhoz való érke
zése előtt a gonosztevők elloptak ott , egy másik 
istállóban alvó cselédtől 70 pengőt. Ez a pénz is 
náluk volt. 

A gonoSztevők 21-~e virradó éjjel Bakonybél 
keleti szélén, a közsélrtól mintegy 100 méterre levő 
kápolnába á lkulecsal behatoltak A helyszíni nyomok 
azt mutatták, hogy 21-én estig a kápolnában tartóz
kodtak. A kápolna oltá,rterít6jét és szőnyegeit fel 
darabolták. és . lábukra csavarták. Igy ha(JVták el a 
kápolnát és Bakonybél egyik szélső házához mentek. 
Ott egy kamrát feltörtek és 2 pár bakancsot el1op- . 
tak. Ezek ártalmatlanná tételük alkalmával a lábu
kon voltak. 

• 
Ilyen nagyszabású . üldözés aránylag ritkán for

dul elő s ezért szükséges, hogy az ilyen ·alkalmakat 
megragadva, a tanulságokat leszúrjük és megjegyez
zük. Ezeket a legfontosabb tanulságokat sorolj uk 
itt fel. . 

A gonosztevők menekülése, üldözése és ártal
matlanná tétele sok tanulságot nyujtott és sok, e 
téren szerzett tapasztalatot megerősített. Szembe
szökő volt az, hogy a huzamosabban üldözött go
nosztevő útját az elkövetett bűncselekmények jel
zik. Erre - különösen télen - mintegy kénysze
rítve van, mert másként nem jut födélhez, élelem
hez. üldözés esetén tehát, ha az üldözötteknek nyoma 
vész, azt kell szorgosan figyelnünk, hogy hol követ
nek el olyan büncselekményt, amely a menekülés
seI okozati összefüggésbe hozható. ~lelmiszer, ruha
és fegyverlopás, betörés.) Ilyenkor a lakosság figyeI
mét fel kell erre nyomatékosan hívni, hogy azonnal 
tegyen jelentést, ha kárára búncselekményt követ
tek el. 

Ha a leírt esetben az üldözöttek ~em követnek 
el bŰflcselekményeket, vagy ha elkövetnek, de az 
üldöző erők arról tudomást nem szereznek, a m ene
külés biztosan sikerrel jár. Meg kell azonban jegyezni, 
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hogy a betöréseket ennél az üldőzésnél is igen kése
delmesen jelentették Például a P apkeszin, Litéren 
és Pénzeskúton éjjel elkövetett betörést csak a rá
következő napon II óra ~ájban. Pedig mind a három 
helyen távbeszélő állt rendelkezésre. E ,téren tehát 
alakosságra ösztöill!ően kell hatni. Bizonyosan ked
vez4bben alakult volna az üldözés, ha ezekről a be
törésekről korábban érkezik jelentés. A bűncselek
mény elkövetése az a pont, ahol a hálóból kiszökött 
menekülőnek újra nyakába lehet keríteni a hálót, 
ha a hírszolgálat jól működik. 

Láthattuk, hogy az üldözésnél többször a~kal
mazott területlezárás egy esetben sem hozott ered
ményt. Ennek oka kétségtelenül '3Z, hogy a lezárt 
terület a iezil.ráshoz felhasználható erőhöz viszo
nyítva mindig igen nagy volt. Ez az erő az üldőzés 
végén 150 csendőr, 60 tüzér és 4 rendőr volt 4 rend~ 
őrkutyával. Az üldöző erők többször lezártak olyan 
területet, amelyben a lezáráskor az üldözöttek biz
tosan benne voltak, de azok mindannyiszor kiszök
tek onnan. Megállapíthatjuk, hogyaterületlezárás 
csak akkor igér biztos sikert, ha a lezárást · végző 
csendőrök olyan sűrűn vannak, hogy a záróvonal 
minden. pontját áttekinthetik. Nagy terület lezárá
sánál ez igen nagy erőt igényel. HatványozódiK a 
szükséges csendőrök száma, ha fedett terep lezárá
sáról van szó. Ilyen nagy erő úgyszólva sohasem áll 
rendelkezésre. Kisebb erővel - különösen, ha nagy 
tertiletről van szó - célszerűbb a közlekedési vona
lak és lakott helyek - félreesők is! - szoros meg
figyelése s_ ennek érdekében a hírhálózat alapos
rnegszervezése. Ei t az üldözést irányítónak kell vé-
geztetnie és kézbén tartania· _ . 

Úgy teruletlezárásnál, mint bizonyos vonalak, 
pontok lesállásszeru megfigyelésénél a járőrök rej
tözzen ek. 

Az üldöző erők többször végeztek átkutatást is. 
Ezek: az átkutatások - az utolsót kivéve - mindig 
olyan területen folytak, ahonnan az üldözöttek inár 
elmentek. Ezeknek sikertelensége tehát a terillet- .... 
lezárások e,edménytelenségének következmenye volt. 
Az utolsó - Zirc, Bakonybél környéki - átkutatás
nál hiba volt, hogy a Bakonybél közvetlen közelében 
lévő kápolnát senki sem kutatta át. Balszerencse, 
hogy. a gonosztevők éppen ott voltak. Szolgáljon ez 
okulasul arra, hogy. - akár aházkutatásnál _ a 
te~letek átkutatásánál se maradjon ki semmi. Ettől 
pedig csak a Nyomozástan által is annyira hangsú
lyoz?tt tervszerűség és alaposság óv meg bennünket. 
Az atkutatásról is készitsünk pontos tervet. Határoz
zuk meg azt is, hogy ki mit, - mely területet _ 
kuta~~on át. Igy minden átkutatandó pontnak lesz 

. gazdaja, aki tartja -érte a hátát. P ontosan kiosztott 
feladatoknál a végrehajtás i,s ilyen lesz. 
.. Tapasztalható volt az üldözés folyamán hogy 

ennyi löszer fogyott el eredménytelenül. llyenkor 
különösen fontos a tüzfegyelem. Ne tüzeljünk akkor, 
ha az eredményre nincs kilátás, . de ha a találati 
valószínűség megvan, akkor nyugodtan, célzottan 
Jőjjünk. Emlékezzünk még itt arra, hogy a korszerű 
felszerelés milyen segítségünkre van. Ha akkor né
hány füstgyertyánk lett volna, könnyűszerrel ártal
matlanná tehettük volna az istállóban megbújt go
nosztevőket. 

Nem hagyhatjuk szó nélkül azt a hihetetlen szi
vósságot, .amit a gonosztevők a menekülésnél tanu
sítottak. 8 napon át, a legnehezebb terepen, zord 
időben, esőben, hóban, 'hiányos öltözetben, bűncse
lekmények elköv,etésére kényszerülve menekültek a 
nagyszámú üldöző csendőr és a felriasztott lakosság 
elől. Ezenfelül az egyik gonosztevő (a fiatalabb) 
gyógyulófélben lévő lött sebet is hordott a combján. 

Minden elismerést megérdemlenek az üldöző erő 
tagjai, akik a testi-lelki t~hetbírásnak igen nehéz 
próbáját állták ki ezzel a hatalmas teljesítménnyel. 
Csak így vált lehetövé, hogy a' nyomában tudtak ma
radni az életüket kétségbeesve ment5, minden 
teher nélkül és rájuk nézvE' igen kedvező terepen 
menekülő gonosztevőknek. . 

PORTYÁZÁS 
Megint egy év, újra egy, aztán megint egy, 

utána még egynéhány s kItelik belöluk az emberi 
élet. Az út első felében azt hisszük, hogy sohse lesz 
vége, a második felében pedig azt látju.k, hogy 
km·ta és hepehupás kis ösvény az egész. 

Hatvanig, hetvenig gyorsan el lehet sorolni 
a számokat, rövid ... grás az egytől". Ennyi évü:nk 
van s az évek egyenként alig észrevehetően tünnek 
el a mu.ltba. Januártól decemberig csak tizenkét 
hónap s alig harapunk bele az elsejébe, már jelent
kezik a harmincadika. 

Igy időben tehát rövid, semmi-idő az élet és 
a valóságba~ mégsem rövid. Aki tud vele bánni, 
annak egy ev, egy nap, néhány perc is dúsan fizet. 
Ezek a napok és percek teszik az életet, nem a 
naptári évek. Jobb is lenne az· életidőt azzal mérni 
hogy 'ki, mennyi becsületes, hasznos munkát, meny: 
nyi jószándékú tettet, hány türelmes, okos percet 
tud felmutatni. Nem a sokáig tartó, hanem a tar
talmában gazdag éLet a hosszú. élet. 

Visszaemlékezni évekre és napokra, amelyek 
semmit sem kívántak tőlünk s amelyeknek nem is 
adtunk semmit, voltaképpen nem lehet, mert ü'res 
időbe az emlékezés nem tud gyökeret kapni, amire 
pedig erruékezni nem tehet, az annyi, mintha nem 
is lett volna. Olypn, mint az üres mozidarab, amiről 
holnap már csak annyit tudunk mondani, hogya 
moziban voltunk. Időnek két óra, életnek nulla. 

-tob~ járőr találkozásánál és együttmüködésénél 
arru~or lényegében a járörök egyesüléséről beszél~ 
hettunk, a legidősebb járőrvezetö nem vette át a 
~ran~?~ágot. (Szut. 274· pont.) ' Ez itt-ott a szoros 
?Sszrnukodes róvására ment. 

I Az ü!dözök hozzávetőleg 200 töltény t tüzeltek 
~'. H~. ~.gyelembe vesszük az üldözők számát, a 

Aki tehát hosszú éretet akar, az ne a ha.szon
talanul töltött éveket rakosgassa a perselyébe, mert 
kasszanyitáskor csak dohos levegőt talál benne. Aki 
sokáig akar élni, az éljen. Dolgozzon sokat, m'ert az 

. •. élet tartalma elsősorban a munka. Vannak emberek, 

OSszu ld.?t:rtamot, valamint azt a körülményt, hogy 
~ rnenekulok többnyire rossz látási viszonyok k özött 
~ .. nagy. távolságra bukkantak -fel az üldözők szeme 
e ott, reszben magyarázatát találjuk annak, hogy 

akik ezt nem vanják és nem is gyakorolják, de ke
v esen vannak. Az emberek zöme a munkát ön
magáért keresi. Parancsoljuk ' meg a kubikosn.l-k, 
hogy egy évig semmit ne tegye1t. Néhány hét alatt 
megszökik, vagy ha. nem, akkor beleromlik , megzül
lik az élete a dologta/anságba. S ha a munkás is így 
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van vele, méginkább így azok; akik a sorstól maga
sabbrendú munkalehetőséget kaptak. Hiába mondják 
azok, hogy fáradtak., de jó lenne már napotlopni. 
Ha egyszer ró1cerűlne a SOT, hogy kiveszik a kezük
ből a mlmkát, addig kilincselnek és kutatnak, amíg 
valami mást, akármit, de valamilyen munkát talál
nak megint. Mert a munka és az élet egy. Hogy 
miért van így, az mindegy. Igy van s okos ember 
az ilyen íratlan, de mindennél hatalmasabb törvé
nyeket nem kerüU meg. Aki megteszi, rájizet. 

Sok m>'::lka az sok élet . ts még több - nem 
hosszabb. ha';.etn több - az élet, ha másként is él 
hozzá az ember. Szep a pihenés órája, a megérde
melt pihenés tudata. A legjobb örömök egyike. 

, Jóize jobban a szánkban marad, -mint a nyársonsfilt 
szalonnáé, pedig /lZ is valami. Szép az okos könyv. 
Nyitja a szemet, viszi a képzeletet, gazdagít mások 
gondolataival és tapasztalataival. Annyi, mintha 
megduplázná az életünket. 

Szep a nyárfalevél, csak meg keH látni. Ott üt 
a galy végén, rezeg a szélben s fölötte kéktik az ég. 
Néha egy cinke is odatéved s a napsütésben lepkék 
hajkurásszák egymást meg a mézet. Aki ezt meg
látja és tavaszi napon egy-egy ilyen 6rát kap aján
dékba az élettől, az ebben az egyetlen egy órában 
is sokat él, talán örökké, mert testvére lett a nyárfa
levélnek, részese a Mindenségnek s a szegény földi 
csavarg6 az örökélet ígéretével és ajándékával a tar
solyában nem számolja, mennyi évet éLt, mennyit 
éthet még, hanem megy tovább a kincsével és lesz 
vége, amikor lesz, de gazdag volt és szép volt az 
ilyen élet. Nem számit a naptár. . 

Es élet az öröm, amit másuknak adunk. A le
mondás, amit mások_ért válla/unk. A j6szándékú 
tett, amivellendítünk valamit a dolgon. Nem lehet 
felsoro lni, hogy mibő! tevődik az élet, csak abban 
vagyunk bizonyosak, hogy nem időbőL Ezért nem 
fontos, hogy szilveszterkor c1;endüt a pohár, kapunl,-e 
mi is valamit a kéményseprő maszatjáb61, meg a 
malac farkából. ' 

Nem számít, nincs naptár, nincsenek évek, (hogy 
az asszonyok megdícsérjék a portyázót), nincs mitől 
búcsú.zkodni szilveszter ,éjtszakáján és nincs minek 
nekirugaszkodni január elsején. Ez úgyse ér sokat. 
Aki Javaly ilyen volt, jövőre is ilyen lesz, hiába 
marad ki világos reggelig a vendéglőben. Ettót leg 
feljebb a szívverése lesz szaporább, meg a pulzusa. 
Aki csak a kályhától elindulva tud táncolni, az nem 
tud táncolni. Aki csak Január elsejétől tud más éle
tet kezdeni, az minden évbi:>n ezt csinálja. 

Az élet egységes egész, nem fogad el dátumokat 
és borgőzös fogadkozásokat . Talán szokatlan lcö
szöntő ez újév hajnalán, de ez a hitünk, ha meg
köveznek is. Tessék élni egy élGtet, A naptárat 
hagyjuk a munkarend egyik eszközének, semm.i 
másnak. Életünk t(:!rvényeit és útjait nem .a nyom
dában szabják meg az időcsináL6k,- hanem megszabja 
azokat a magunk értéke, szorgalma, kitartása és 
megszabja a sors. . 

Szilveszter éjtszakáján sok pezsgősdug6 durran, 
de még több hazug fogadkozás. S ok babonás lélek
megremeg, Okosabb ~ dolog ezen az éjszakán is 
aludni, hogy leg1Jen erő és tiszta fej a feladatokra, 
amik va.nnak elegen. Igy ken feUogni az évfordul6-
kat, meTt igy időtől függetlenül hasznos, okos, szép 
és becsületes, tartalmas, tehát hosszú az emberi élet. 

A csúszós j :'írdára homokot szórnak a portál 
gazdái. Két porta között van egy üres telek, ker! 
a gazdája megbetegedett, nem intézkedett! ki gon 
dozza a járdarészét, ami nem több tiz méte'rnél. 

A szomszédok ezt a tíz métert nem homokoztál 
be. Egy kislány elcstLszott, lába törött. Jogilag a k~ 
gazdája felel, tudjuk, de ettől a kislány bokája nen 
forrad össze. 

Mindenben a jogi felelősséget keressük, az em· 
beri felelősség aIig jut szóhoz. Itt is a két szomszé, 
az jgazi bünös. Néhány maroknyi homok elegendl 
lett volna a tízméteres járdarésznek. Nem is keltet 
volna hozzá valami nagy szó, hanem csak egy ki: 
józan gondolkodás. 

Erdekes a dologban az, hogy a 'két szomszéc 
- akikkel beszéltünk e-TTŐ~ - egyáltalán nem ér, 
magát hibásnak. Ezek szabályt álmodnak, sza.bály. 
esznek, szabály ban füréfenek, szab.ályt imádkoznak 
ezek az emberek maga a meg testesült, önmaftábnr 
élettelen, rideg, félelmetes, tehát ebben a formájá· 
ban ostoba szabály. Ezek az embeTek. talán kára
sabbak, mint a szabályokat sértő embeT, mert ezl 
meg lehet fogni, -de azt még érinteni sem lehet , hi· 
szen a szabályt ők hajszálpontosan betartják. 

Ezen a hajszálpontosságon csúszott el az a kis
lány és csúszik el sok más ember. A szabály sZük· 
séges, de jól vigyázzunk: tökéletes szabály nincsen. 
Mindegyikhez hozzá kell adni a j6zan észt, néha 
valamit a szívből is. A szabály önmagában holt 

_ dolog. Alkotója szellemet is ön.tött bele, de ezt a2 
alkalmazó szellemének kell megtalálnia, 

Rossz emberek azok ketten, akik a tíz méterre 
sajnálták a homokot, de nem tudják magukr61, hop.y 
rosszak, Egyáltalában nem is g~nclolkoznak ezen. 
Sem a j6érzés, sem. az értelem nem szólal meg ben-

'nűk. Gépek. . 
Sok a kétlábú gép. Szépen köszönnek, udvaria

sak', de gépek. Nincs bennük közösségi érzék és 
érzés. Körülbástyázzcik magukat szabdlyokkal, mint 
a selyemhernyó a gub6jávaL Minden törvény é:J 
szabály forrása és célja, rendeltetése a közösségi élet 
kormányzása. Mindenre nem lehet paragrafust csi
nálni. Ha tehát valahoL hézagos a szabdly, akkor 
az emberek töltsék ki a szabályokat éppen a közös
ségi érzésükkeL . _ 

Ez. nagyon hiányos, ráféT az önnevelés, meg a 
nevelés. A lkalom van rá bőven. Az őrsön is. Mi ezt 

_bajtársiasságnak nevezzük és nálun'k ez kötelező, m i 
tehát a polgármesterrel szemben e téren előnyben 
vagyunk. Egy kislány tö.rött lába most beszédes 
igazolása annak, mennyire megmerevedne, mennyi 
ostobMágra vezetne, ha a közösség kötelezé3 érzését 
nálunk a bajtá!siasság rég meg nem valósította 
volna, ' 

Jó lenne b'evezetni a civiléletbe is. Lehetetlen 
szabályt alkotni rá? Nem tartjuk lehetetlennek, 
akármelyik kiváló jogaszunk a sok közül negyedóra 
alatt papírra tudná vetni. Elnevezhetnék az ember
ségesssg szabályának s a megszegőkre magas bün
tetést kérünk. . • 

Budapest olyan a nagyünnepen, mint az alvó, 
néma óriás. Csak vendéglőt, viragüzletet és patikát 
látunk nyitva, Aki szomjas, ihatik s ha berug, virá-
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got tűzhet a gombl.yukába és megveheti az aszpirint 
a borgóz ellen. Egyebet iLyenkor nem lehet kapni 
Budapesten. . 

Virágilzlet. patika, rendben - de minek a 
sok kocsma? Ahol ebédelnek, vacsoráznak, az szük
séges, de hogy a harsogó söntés nyitvatartásához 
milyen közérdekek füződnek, azt nem tudjuk. , 

EHensége vagyunk a kimondoUan ivó kocsmák
nak. Aljasságak súrHett tömege történik bennük. 
Itt búcsúznak el az emberek erkölcsi érzékük utolsó 
morzsájától és bukszájuk utolsó fillérjétől . Vagyo
nak, szegényes bútorok, az utolsó párnák. a gyer
meknek szükséges orvosságok, családi életek ezek
ben az ivópoklokban kerülnek kótyavetyére. Aljas 
indulatok itt virágzanak ki és öltenek határozott 
formákat, hogy cs.elekedetekké váljanak. Bűnök itt 
születnek meg legsűrűbben, ezek a poharas pultok a 
pokol előtornácai. Mi csendőrök ezt igazán tapaszta
latból és hitelesen tudjuk. 

Tudjuk, aztán mégis bemegyünk. Az úgyneve
zett fröccsre. Csendőr és a kocs'ma, a f röccs! A to
pog6, mert ilyenben is láttak már csendőrt, pedig 
ezt az utasítás is tiltja. Azt mondja az olvasó. hogy 
nem minden topogó lebuj. 

De az. Nekünk az, másoknak ne legyen az. 
Nagyon válogassa meg a csendőr a vendégZőt, ahova 
pohár bOTTa bemegy, de inkább ne menjen be. S ha 
bemegy, siessen kifelé, amig egyenesen jár. 

Gyűlöljük a kocsmát, mert sok bajt csinál. 
Karácsonykor nagyon szú.rta a szemünket a sok 
nyitott söntés, eszünkbe jutott a sok alkoho1.ba 
fulladt csendőriHet. 

A FIN NEKHEZ 
Irto: VALYI NAGY GtzA 

Testvér I üvölt a léli fergeteg, 

Eszoknak oaklo zúdul elle~ed . 
Titónak horcát vívad vakmerőn 

A vértől ózott, fehér hómezón. 

Tűzhelyeidre halól réme ül, 

S a pró'>ót ó 'lod rendületlenül. 

lsten veled von Suami fia, 

A kardod mellett olt o biblia! 

Testvér I igoz ügyednek győzni kell, 

A hősi lélek s hit csadó I művel. 

Regék, legendók, mondák népe vogy, 

Segitótórsod: a há és o fagy. 

Egész vilóg ómulvo néz reád, 

Mig vérrel Irod úi Kalevolód, 

-Isten veled van Suomi fia : ~ 

A kardod mellen on a biblia! 

Dr. vitéz Nagy szds. telv. 

Egy tábori csendőr napló;ából 
Ida : BANFÖLDI GYÖRGY örmester (Debrecen). 

(S. Közlemény.) 

Még jóformán meg sem barátkozott Tamara 
a gondolattal, már előállt egy gépkocsi. A gépkocsi
vaZ érkező kisérője közölte, hogy 1 órai .időt hagy 
a készülődésre, ezalatt öltözzék rongyos parasztasz
szonynak. A repülótéren a politntk szobájába vezet
ték és bemutatták két társát. Az egyik egy 33 éves, 
partizán-iskoLát végzett férfi, a másik egy 19 éves 
orvostanhaUgat6no volt. Űt és a férfit hivatalból ve
zényelték a f eladat elvégzésére, mig a leányt bün
tetésből. Az történt ugyanis, hogy egy szép napon 
a hadbíróság vádirata alapján elfogták a leányt és 
bebörtönözték, mert az egyik t .. . - i kórházban egy ' 
sebesült orosz tiszt orvossagát véletlenül elcserélte és 
a tisztet megmérgezte .. A büntetés halálra szólt. Az 
ítelet kihirdetése után a bíróság. közölte a leánnyal , 
hogy ha a feladatra vállalkozik es_megoldja. a bün
tetését elenged'ik. Természetes, hogy a leány vállal
kozott. Addig, amíg sor nem keriilt a munkájára, 
börtönbe zárták. A repülőtérre is a börtönből vitték. 

A kölcsönös bemutatkozás után közölték velük, 
hogy éjfélkor indulnak. Tamara a parancsnok. 
A még hátralévő kb. két órát. a politruk szobájában 
töltötték néhány katona tá1'saságában 1ltulatással. 
Be akarták vonni az orvostonhallgatónőt is, de azt 
siünet nélkül belső zokogás rázta, azért kérelmére 
felügyelet alatt pihenni küldték. 

Ejfél előtt pár perccet a -40. orosz hds. hírszerző 
osztály sabotage csoportjának főnöke léPett he. aki 
összehívta őket. Az orvostanhallgatónőt föleskette 
és az eskü szövegét aláiratta. Ugyanakkor közölte 
a lánnyal, hogy ettől. a perctől kezdve özvegy édes
anyját és két Idsleánytestvérét őrizetbe vették és 
árulás esetén a reá kiszabott halálos büntetést azo
kon hajtják végre. . 

Elérkezett az indulás pillanata. Maruza (az 01'

vostanhallgatónőnek ez volt a neve) föld-reborulva 
sirógörcsök között kérte a főnökőt, hogyengedjék 
elbúcsúzni anyjától es testvéreitől. Kérését nem 
teljesitették. A hangároknál -rájuk szerelték az ejtó
ernyot. Ivánnak - igy hivták férfitársuJca.t 
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átadták az. éLelmiszeres zsákot és neki egy le
zárt boritékot azzal, hogy csak a földreérés után 
bonthat ja fel. BeszáHtak. Maruzát két katona 
tehetetlen báhként tette be, a gépbe. A gép sí
talpakkal startolt. Hamarosan a jelMk fölé kerül
·ek, hol a földön lévő vaksötétséggel sz~ben gyö
nyörű csiHagfényes éjsz.aka volt. Kb. egyórai repü
lés után a navigátor u.tasította a pilótát. hogy szálL
jon a felhők alá. Itt már vaksötétség vott. Hamm'o
san azonban feltűnt a T-alakban meggyujtott öt kis 
tűz S a gép sinuín, tomp€tott motOTzajjal leszállt. 
Az egy-két méteres havon meg sem zökkentek. Amint 
megálltak, a gép személyzete azonnal a tüzfegyve
tekhez ugrott és várt. Par perc mulva egy irúnyból 
vglanylámpával morse-jeleket kaptak, amit a pilóta 
viszonzott, .Egy-két izgalmas perc után a géphez egy 
férfi közeledett, akit a pilóta jelszó-jelhang bemcn
dásával eligazitott, Ez a férfi kiszállította őket 
'a gépből. Ez alatt az öt kis tűz elaludt. A kiszállás 
u.tán a gép azonnal startolt és elrepült', 

A gép távozása u.tán a férfi elvezette őket a kö
zeli erdőbe egy bunkerhez. Amikor ru: erdö széléhez 
értek, a vezető pa.rtizán utasitására val.a.mennyien 
fölvettek egy-egy sokágú fagallyat és azt maguk után 
húzva, külön-külön csapáson men.tek tovább. A gally 
lábuk nyomát teljesen eltakarta, a gally nyomát 
pedig a fi7lQ1Tl{J.n szitáló hó pillanatok alatt eltüntette. 

A bunkerben csak egy férfit találtak., bár észre
vehető volt, hogy percekkel azelőtt még sokan vol
tak ott. Elárulta ezt a födre szórt szalma és a leve
gőben vastagon gomolygó, yjsáypapírba csavart 
mahurka füstje. Az ott talált férfi mint parancsnok 
mutatkozott be s közötte velük, hogy ott teljes biz
tonságban vannak. Majd utasította őket, hogy feküd 
jenek le, reggel a parancsot megkapják. Mielőtt le
feküdtek volna, fölbontotta a magával hozott leve
let, amelyben az állt, hogy ha szerencsésen meg
érkeztek, a további parancsot a bunker parancsno
kától kapják. Ha pedig valami oknál fogva nem 
találkoznának azzal, az ismert k0nsp1ráci6s utasit(LS 
értelmében. keressen összeköttetést valamelyik par
tizánfőnökkel. 

Még el sem aludtak, amikor először nyolc, majd 
öt főból álló csoport érkezett a bunkerbe. Mind
e!ly~knél élelmiszer volt, a.mit a közeli falvakból 
hoztaic. A főnöknek jelentették a partizánok, hogy 
kénytelenek voltak erőszakhoz nyúlni, mert a. lakos
ság nem akar élelmet adni. Jelentették azt is, Mgy 
megdHapításuk szerint ez a megszálló magyar csa
patok által kinevezett bíró intézkedése, akit meg
fenyegettek, hogy ha mégegyszer ellenállásába üt
köznek, vagy á-rulást észlelnek, a. falut fötfl'YU<itják. 
Az emberek a szalmán· ü.lve ettek, majd lefeküdtek. 
Ekkor tudták meg, hogy O, város alatti erdőben 
vannak. 

Másnap egész nap a bunkerben. voltak. Harmad
nap reggel a paranc~ok lvánt magához hívta és át
adott neki. egy, a saját nevére magyarul és németül 
kiállitott személyazonossági igazolványt, valamint az 
egyik magyar fogolytábor parancsnoka által kiáUitott 
elbocsájtó levelet, amelynek értelmében a közeli falu 
ban lakott családját keresi fel. Ugyanakkor utaS1-
totta, hogy menjen O .. . -ba, A város szelén van egy 
hatalmas lőszerraktár. AUapitsa meg, hogy hány tag
ból álló őrség őrzi, magyar-e vagy német es hány 
őrszemet állít. Estére térjen vissza. 

, 

Iván kb. 20 órakor visszaérkezett. A parancs
noknak négyszemközt tett jelentést, 

Másnap délben a parancsnok Tamarát behivta. 
a bunkerból nyitó kis szobájába (itt volt a rádió is) 
és a következő parancsot adta: Maruzát ma délután 
két partizán O ... -ba kiséri. A várost a lőszerraktár 
felől közelítik meg. Amint a raktár közelébe érnek,. 
a leányt kísérői durván megragadják s a raktár vé
gén álló órhöz viszik. Ott az őrnek kézzel-lábbal 
magyarázva mutogatják, hogy ct nő ejtőernyővel ér
kezett orosz kém. Ők a közeli faluban laknak, onnan 
hozták. Tamara olyan távolságból kövesse őket, hogy 
amikor az őrök, sót talá.n az egész őrség az esemény 
szinhelyére csődül, akkor ér-je11 a raktár mögé. 
A robban6anya.got Iván és még egy partizán viszi.. 
Amíg az őrség a rak~r előtt Maruzáékkal lesz el
foglalva, az ' időzitett szerkezetfí., nagyerejü aknát 
helyezze el a fa! tövénél és áHítsa be úgy, hogy egy 
órán belül robbanj01l. A titkos terv és parancs sze": 
rint ugyanis kb. ennyi időre kellett számítani, amig
a dologról semmit sem tudó Maruza az őrséggel 
megérteti magát, és mielőtt még elárulhatná őket, 
a levegőbe repül az őrség Maru.závaZ együtt. A má
sik partizán nál lévő folyadékot az alacsony tetőre é~ 
az akna fölötti falra kellett még Tamarána"k ön~enie. 
Ezt elvégezve, a leggyorsabban jőjjenek vissza. agy 
számították, hogy az őrség a Maruzát kísérő két 
embert gyorsan el fogjg. engedni. 

Igy is történt. Maruza kis csoportja a mit sen~ 
sejtő leánnyal elindult. Utána pedig Tamara. Ami
kor azonban Maruza és kísérői a város alá értek, 
a minden ízében. reszkető leány nem bírta tovább é~ 
amint egy portyázó jórór meUé értek, odaugrott a. 
járőrparancsnokhoz és sírva kérte, mentsék meg kí
sérőitől. A járőrparancsno"le természetesen úgy Ma
ru.zat, mint kísérőit azonnal erjogta. Mindezt Tamam 
látta. Beismerése szerint fogcsikorgatva · meg
fogadta, hogy' tervét ennek dacára végrehajtja. 
A járől' Maruzáékat visszakisérte s Tamaráék követ
ték őket a bozótban. Amikor a járőr a raktár elé 
ért, az órségtől kötözőeszközt kért, hogy a két férfit 
össze'kötözze. A kíváncsiság az őröket is ahhoz a sa~ 
rokhoz csalta, ahonnan látták, hogy mi történik. Et: 

' az idő Tamarának elég volt. A sötétedés leple- al.a.tt 
az aknát elhelyezte s az időzítő gyujtót egy félórára. 
beáHította. Ezután a kb. 5 liternyi, előtte ismeri!'tlen 
folyadékot az akna fölé a falra és a tetőre öntötte. 
Az egész munka csak pár percig tartott. Utána t el
jes erővel menekültek, Kb. egy félóra mulva jó 
messzire egy magaslatra értek, hol megpihenve vár
ták az eredmény bekövetkezését. 

Nem keHett sokat várni. A halotti csendet egy 
mély, másodperceken át tartó, mindjobban erősödő, 
recsegésszerű robbanás rázta meg, utána hatalmas 
lángoszlop tört az ég felé. K eves idő mulva meg
kezdődött a raktárban felhalmozott rengeteg lőszer 
robbanása. Tamara szerint valóságos pokoUá válto
zott a környék, ő ezalatt örömében táncolt a domb-
tetőn. . 

Sikerült, 1942. f ebruárjában az o ... -i lőszer
taktár a levegőbe röpült. A romok maguk alá te
mették az őrséget s köztük a leányt, akit a hazája 
fölött uralkodó véreskezű hóhér vágóhídra küldött. 

Még azon az éjtszakán jelentették a bunkerből 
rádión, hogya parancsot végrehajtották. 

{Foly tat juk.) 
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Csalók leleplezése. 
Irta: KISS rnmE őrmester (Ujvidék). 

A csantavéri örs 1942. február 12-én távbeszé
lőn arról értesitette a topolyai örsöt, hogy Lakatos 
János· budapesti lakost csalások miatt őrizetbe vette 
s mivel az a gyanu merült fel, hogya' mi őrskeri.ile
tünkben is követett el hasonló büncselekményeket, 
átvétele végett járőr kivezénylé,'iét kérte. 

Orsparancsnokom Kádár József csendőrrel en
gem vezényelt szolgcUatba. fu voltam a járőrvezetö, 

Lakatos Jánost átvettük a csantavéri őrs jár
őrétöl és részletes igazoltatás végett a topolyai köz
ségházához kísértük. 

Lakatos az Országos Siketnéma Otthon m.egbí
zottjánal;c mondotta magát és az Otthont ábrázoló 
képek eladásával foglalkozott. A vásárlóktól besze
dett vételárat és az adományokat a gyüjtöíveknél 
szokásos rovatozású kimutatásba foglalta. -

Feltúnő volt, hogy a kimutatás szabálytalan 
vonalozással és tintair6nnal készült, a képek alján 
feltüntetett l pengös ár pedig legtöbb képről le volt 
vágva. Lakatos arcképes személyazonossági igazol
ványának belső oldalán ezt a géppeh írt szöveget ol
vastuk: "Szabó János kiküldöttünk pénz felvételére 
is jogosult". Aláírás és alatta: "az Országos Siket
néma Otthon elnöke". Gyanúnkat az is alátámasz
totta, hogy Lakatos Topolyán nagyobb összegű pénzt 
gyüjtött és az általa készített kimutatásra csak 5-6 
adakozó nevét tüntette fel. Mivel akimutatásnak 
semmiféle hivatalos jellege nem volt, az összegyüj
tött pénzt nemcsak részbeil., hanem teljes egészében 
is rrl:!gtarthatta magának, mert ilyen kimutatást 
annyit készithetett, amennyit akart. 

A képeknek hivatalosan megállapitott ára v.olt 
s azt nyilvánvalóan azért tüntette el, mert a képe
kért nagyobb árat szedett. - A megbízatásáról szóló 
igazolvány nem volt lebélyegezve, a szöveget tehát 
Ö, vagy más valaki is rágépelhette és utána az Or
szágos Siketnémar Otthon elnöke nevét is aláírhatta. _ 
-A.bból pedig, hogy csak néhány adakozó nevét ve· 
zette be a kimutatásba~ arra következtethettijnk, 
hogy a fel nem tüntetett összegeket eltulajdonította. 

Erre vonatkozólag azt ladta elő, hogy ezeket az 
adományokat egy másik kimutatással szedte össze 
és az összeggel az Országos Siketnéma Otthon elnö
kénél már elszámolt. 

_ Gyanusitott tagadása és az a körlümény, hogy 
igazolványa alapján a délvidéki városokban és köz
ségekben a rendörkapitányságoktól, föszolgabíráktól 
és a községi jegyzöktöl a gyüjtésre, illetve képek 
terjesztésér.e mindenütt kapott engedélyt, nem té
vesztett meg bennünket. 

Mivel a már ismertetett adatok ellene szóltak, 
állí~inak ellenőrzése végett Budapestre utaztunk 
vele. Amikor a Főkapitányságon jelentkeztünk, meg
tudtuk, hogy Lakatost a ' budapesti rendőrség testi
sértés miatt körözi. 

Egy detektív kíséretében felkerestük az Orszá
gos Siketnéma Otthon elnökét, akinek átadtam La
katos i?azolványát és megkérdeztem., hogy ismeli-e 
!S'Yanusltottunk'at. Az elnök kijelentette, hogy az 
Igazolvány hamis. Lakatos nem áll .,az Otthon alkal
mazásában, tehát jogtalanul terjesztette a képeket. 

, A neveket megváJtoztattuk. (Szerk.) 

Közölte még azt is, hogya képeket vidéken csak 
iskolákban szabad eladni s azokat a tanulók értéke
sítik, a befolyt pénzt pedig a tanító küldi el pénzes 
utalványon az Otthon címére. 

Ezek után Lakatos mindent beismert. Előadta, 
hogy összeköttetésben áll egy Székes Ferenc nevll 
emberrel, aki az Országos Siketnéma Otthon ügy~ 
nöke. Tőle kapta az igazolván~ és az látta el kép
anyaggal. A kimutatást saját maga készítette és az 
összegyüjtöt t pénzen megosztoztak. A képek aljáról 
azért vágta le a hivatalos árat feltüntető szöveget, 
hogy drágábban is eladhassa. Többször előfordult, 

hogy képenként 8-10 pengőt szedett "be . 
. Székes Ferencet is őri.zetbe vettük és irataival 

együtt az Otthonba kísértük. Kiderült, hogy őt sem 
bízták meg a gyűjtéssel, ő is visszaélt a Siketnéma 
Otthon nevével. Beismerte, hogy a képek .terjeszté
sét és ezzel kapcsolatosan 81 jogtalan gyüjtéseke~ már 
jó pár éve űzi. Olyan jövedelme volt, hogy gépko
csit is vásárolt és azon járt vidéki gyüjtö útjaira. 
Hogy a feltűnést kerülje, a képek egy r észét az 
iskolákban adta le, de ilyenkor saját részére is 
gyüjtött. Lakatos vallomását egyébként minden-
ben megerősítette. .. 

A nyomozás lefolytatása után mindkét gyanusi
tottat elfogtuk és közokirathamisítás, csalás és sik
kasztás büntette miatt átadtuk a szabadkai kir. 
ügyészségnek. Székes 5, míg Lakatos 4 havi fog
házbüntetést kapott. 

Leirt esetem is bizonyítja, hogy a személyazo
nosság igazolására felmutatott okmányok átvizsgá
lásánál milyen fontos · az óvatosság és körültekintés. 
Ezen ar téren soha nem lehet elég óvatos a csend~r. 
FeltéUenül szükséges, hogy a legkisebb gyanu ese
tén is utána járjon az igazolványok és egyéb iga
zoló iratok hitelességének. Sokszor egy egyszerű 
telefonbeszélgetéssel elintézheti ezt. 

EHáKEZZVNKI 

Benke J Ó7Scf pomázi áTsbeli csendóTt 1884 januát 
4-én Izbégen a lázongó néptömeg megöl te. 

Tak6.cs Ferenc zsablyai őTsbeli csendőT és Gá 
Gyula csuTogi őTsbeli pTóbacsendőT, szeTb paTtizánok 
kat vívott haTcokban, 1942. januáT 4-én elesett. 

• Dedlinszky József 2. oszt. őrmesteTt, a kövesliget 
ón paTancsnokát ellenszegülő Tutének Kövesliget€'i 
1919 január S-én agyonlőtték. 

Müller J ános szolnoki őTsbe!i csendőT Beratbar 
Albániában, 1917 januáT 6-án maláTiában meghalt: 

Bá rófi István tTsztimai ŐTsbeU alőTmestert eg 
szerb komitácsi 1917 január 7-én Selance-n agyonlőrt, 

Nagy Lajos csuTogi óTsbe!i tiszthelyettes, szeri 
paTtizánokal vivott harcokban, 1942. januáT 7-e 
elesett. 

Hercsel I\fárton etyeki óTsbeli csendőT menekü· 
bűntettes üldözése alkalmával Etyeken, 1027 janw 
lO-én saját szuronyába esett. 

Galaba József ózdi óTsbeli csendőTt kincstári pén 
szállítmány fedezete a'k~lmával 1908 januáT 12-é 
Ozd és Bánszállás között Tablók agyontótték. 



Nagy Imre alpári órsbeli csendőr, címz. őrmester 
(Iz orosz harctéTen SZeTzett betegségében- 1916 január 
12-én Kecskeméten meghaJt. 

Sznbó J6zsef 2. oszt. tiszthelyettes, a szerencsi őrs 
parancsnoka, veszélyes gonosztevöveL harcolva elesett 
.Mádon, 1924 január 12-én. 

Szász Bálint csikmenasági őrsbe/i népfelkelő tize
-des, mint jórőrvezetó, járŐTtársának a szuronyába sza· 
ladt, minek folytán 1917 január 13-án meghalt. 

Varga József borcsai őrsbcli csend3r csónakon való 
portyázás közben 1912/1913. telén ,a Dunába esett. Igy 
szerzett betegségében 1913 január 13-án Pancsován 
meghalt. 

1<ótai Lajos csorvási őrsbeli csendőr, mint tábori 
c-rendór, a Szovjet elleni háboT'Úban, 1943. január 13-án' 
hósi halált halt. 

Hírszerzés és kémelhárítás. 
írtn: FERENCZY öDÖN alezredes. 

I. , 
A ma nagy világháborúja a meglepetések je

gyében kezdődött, abban folyik s bizonyára abban 
ts fog befejezödni. 

A háboru: már eddig is megmutatta, hogya jól
sikerült meglepetés mennyire megzavarja az ellen
ség terveit. Megfosztja öt a tervszerű rendszabá
lyok alkalmazásának lehetőségétől, csapataira pedig 
m egféJemlitöleg, bomlasztólag hat. 

A meglepetéseknek sikere a jól irányított fel
derítésen, a hírszerzésen, de éppen így az ellensé
ges felderítés eredményes elhárításán is nyugszik. 
A meglepetések sikerének feltételei tehát ahirszer . 
zés és a kémelhárítás . . 

Ezek a mózgatóerői minden hadművelet meg
,kezdésének és végrehajtásának. Hiába a legjobb fel
készülfség, az elszántság és hősiesség, ha az ellen
séges helyzet ismeretlen. Fejjel a falnak rohanni 
neom lehet! 

Hiába fl. részletekig pontosan kidolgozott terv, 
ha azt kellőkép nem védtük meg. Ha az ellenség 
tudomására jut, veszélyeztetve van a siker. 

Azok a nagy eredmények, amelyek 1936. év óta 
'Szemeink előtt játszódtak le, egytől-egyig! mind a 
meglepetésnek voltak köszönhetök. 

A Ruhr-vidék visszacsatolása a Német biro
dalomho.z és Ausztria - ~satlakozil.sa , előkészületeket 
tettek szükségessé. Ezeket az elökészületeket a si
ker-érdekében titokban kellett tartani. S hogy meny
nyire sikerült a titoktartás, azt az eredmény meg
mutatta. 

1938. évben felszámol Cseh-Szlovákia. 
1939. évben Lengyelország - egy 36 milliós 

nemzet - 18 nap alatt térdre kényszerüL Ez a 
villámháború a harceljárásban, a fegyverzetben, a 
térben és időben hozott óriási meglepetéseket. f:r
vényesillt a nagyszerű titoktartás és az ellenfél e16-
készületeinek, mozdulatainak tökéletes felderítése. 

1940. évben a meglepetések északra csapnak. 
'A német haderő 24-48 óra leforgása alatt meg
szállja Dániát. Majd az egyesült angol-francia és a 
n·émet tengeri-, légihaderő, versenyt futva egymás-

sal, rohannak a nagy cél felé, a gyözelmi pálmáért, 
Norvégia birtoklásáért. A német hírszerzés megálla
pítja ellenségeinek szándékait, terveit, viszont lep
lezve, megvédve saját előkészü!eteit, alig 8-10 
órával megelőzi ellenfeleit. Magához ragadja a. kez
deményezést, uj harceljárásával, tengeri és légi 
haderejének tökéletes összműködésével, jól alkal
mazott hírszerzésével, mint gvözt~s kerül ki a nagy 
versenyböl. A meglepetés ujból megtermi a gyü
mölcsét, a győztes német haderö rövid idő alatt, 
meSSze 1000 km távolságban az nnyaországtól, Nar
viknál kitűzi a győzelmi zászlót. 

A meglepetések sorozata innen nyugatra csap 
át. A német haderő megelőzi ellenfeleit abban, bogy 
a Ruhrvidéket elfoglalhassák. Megindítja ~agy tá
madásilt. Pár nap alatt megsemmisiti -Hollandiát. 
mtljd Belgiumot. Attöri a bevehetetlennek hitt fran
cia erődítési vonalakat, elfoglal hatalmas erödít
ményeket, keltészakítja a francia hadsereget, majd 
rövid idő alatt térdre kényszeriti. Az angolokat ki
üzi az európai szárazföldről. 

A bevehetetlennek hitt hatalmas Eben-Emael 
belga erödöt 24---48 óra leforgása alatt birtokba 
veszi. S hogy ez sikerült, tisztán a hírszerz~sre ve
zethető vissza. A németek még a békeévek alatt az 
erőd gyenge és erős pontjait felderítették, akkor, 
amikor annak építésénél n,émet tisztek, mint kő
művesek, malterhordpzók és napszámosok dolgoztak. 
Nem lehet csodálkozni ,tehát így azon, hogy egy be
vehetetlennek hirdetett olyan erődöt, amelyet 1000 
be1ga katona védett. 180 ejtöemyős német katona, 
mindenesetre hösies bátorsággal, máról-holnapra el
foglalt. 

Hasonló körülmények játszottak közre a Ma
ginot-vonal áttörésénél is. 

A rohanó események nem kerülik el Dél~Eu
rópát sem. 1941. éyben a nagy meglepetések itt tá
rulnak a világ bári:J.uló szemei elé. A tengelyhatal
mak súlyos csapásai alatt pár héten belül megsem
misül Jugoszlávia, utána Görögország, majd Kréta 
szigete kerül német uralom alá. 

E sorozatos meglepetések sikerét, a hősiesség 
mellett, a tökéletes rurszerzésben és kémelhárltás
ban, az előkészületek titokban tartásában és új harc
eljárás alkalmazásában kell keresnünk. 

Ezekben az években a meglepetések korSzaka 
részün kre is meghozta a sikert. 

1938-ban a Felvidék egyrésze kerül vissza, 
1939-ben esapataink visszaszerzik Kárpátalját, 1940-
ben ~szak-Erdély újra a mienk, 1941-ben a Bácska 
tér vissza. 

A honvédség, ezeréves multunkhoz méltóan , 
mindenkor beváltotta a hozzáfűzött reményeket. 

1941-ben a meglepetések Kelehe csapnak. A ten
gelyhatalm,ak és szövetségeseik megelőzik a szovjet 
gőzhen,gernek Európát elsöpörni készülő törekvését. 
Al. eddig ' csak ört 'álló szövetséges haderők táma
dásba mennek át, sorozatos meglepetést okozva az 
oroszoknak és szövetségeseiknek. Itt teljes valóság
ban mutatkozik a- meglepetés térben, idóben, harc
eljárásban, az erők mi1liós tömegében, az anyag el
képzelhetetlen mennyiségében, fegyverekben, pán
célos fegyvernemek tömegcsatáiban, hadseregek 
megsemmisítésében, gyózelmes előnyomulásokban.. 

Itt száguldozott a magyar hagyományokra 
büszke gyors seregte~tünk, bejárván az ősi hazát, 
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Etelközt és Lebediát. Itt aratta egyik dicsőséget a 
másik után, tanubizonyságot adván az ezeréves ma-
gyar hősiességről. , 

A keleti háború kitörése ó"a még fokozot,tabb 
mértékben lépett előtérbe a hín!erzés es elhárítás, 
s ennek során nemcsak mi szolgáltunk ellenségeink
nek meglepetéSGel, de ök is nekünk. 

Háboruban nemcsak győzelem és előnyomulás, 
hanem visszacsapás is van. Ez nem jelenti azt, hogy 
2 ru rszerzésünk, vagy az elhárí ' ásunk ilyen idősza
kokban rosszul működik, azt azonban eJ kell is
merni, hogy az ellenség sikereinek is egyik főoka 
a hirszerzés és előkészületek titokbantartása. 

Láthatjuk, hogy a jól előkészített és titokban 
tartott meglepetések döntő eredményeket érhetnek 
el, hadseregeket semmisíthetnek meg és államokat 
törölhe'nek' le a .térképről, úgyszól"ián máról
·holnapra. 

II, 

Ma a totális háború, a totális védelem korában 
élünk, ami nem egyéb, mint a nemzet összerejének 
a háború szolgálatába való teljes beállitasa. 

Ha ezeket az erőforrásokat vizsgáljuk, akkor azt 
látjuk, hogy azokat az állami élet négy tényezöjé-
ben kell keresnünk. . ~ 

1. A politikai 'éLet terén a kül- és belpolitika 
irányában, más államo kkal kötött szövetségek, 
fegyverbaratsagi, semlegességi és kultúregyezmé
nyek alakjában s nem utolsó sorban az állam bel
politikai nyugalmában. 

A külpolitika terén az á llamok igyekeznek szö
vetsegeseket, fegyverbarátokat szerezni, jóindulatú 
semlegeseket megnyerni, hogy azok a n agy harcban 
fegyverrel, anyagilag, erkölcsileg támogassak. Szer
ződésben biztosítják ezeknek az áUamoknak a barát- . 
sagát. Ezeket a szerződéseket az érdekelt felek ti
tokban tartják, az ellenséges államok hírszerzői pe
dig igyekeznek ezekne..l{ a birtokába jutni, hogy meg
lepetések ne érjék államaikat. 

A belpolitikai nyugalom és annak tisztasága az 
állam életében döntő befolyást gyakorol az_ úgy
nevezett belső arcvonalra. Akkor, amikor a nemzet 
élet-ha.lál harcát vívja a harctereken, amikor a lét 
vagy .nemlét játssza a főszerepet, a politikában nyu
galomnák kell lennie. Félre · kell tenni mindenf€:le 
pártoskodást, csak egy cél - a közÖs céL- 1ebeg
het szemelött, a győzelem. 

E téren szomorú tapasztalataink vannak nz 
1914-1918. évi nagy háborúból. 

2. Gazdasági téTen az ipar, kereskedelem, n yers
anyagtermelés, áll8Jttenyésztés stb. beá1litása· a had
sHeg szol'!'álatába; ipari üzemek· teljesitőképessétge, 
munkás-kérdések , kivitel, behozatal stb. az erőfor
rások. 

A hadsereget, az ütőerőt táplálni k el l. Ezt a 
tá~lálékot az ipar, a kereskedelem, a gazdasági élet 
adja. , 

. A háborút nem lehet máról-holnapra megindí
tan,l. a~hoz hatalmas elökészületek szükségesek. Biz
tosltam kell a hadsereg összes szükségleteit, az élel
met, a felszerelést, fegyverzetet, lőszert, a szállit6· 
e5zkö"'öket. 

. Hosszú hónapok. évek munkája kell ehhez és 
m~ndent a legapróbb részletek ig ki kell dolgozn i: 
mIlyen anyagot honnan vegyünk, ki állítja elő és 

~ -
mennyit, hol fogjuk tárolni, melyek azok a gyárak, 
amelyeket hadianyaggyártasra at lehet alakítani, 
mennyi munkást lehet azokban foglalkoztatni stb. stb. 

Hogy ez az e!ökészület feledésbe ne menjen s 
adott esetben óramű pontossággal működjön, irásba 
kell foglalni. Ez az országmozgósítás terve. ami szi
gorú titok, amit mind.en állam hét lakat alatt öriz. 
Termeszetes, ho!!y ezekhez az előmunkálatokhoz az 
ellenséges hírszerzés igyekszik hozzájutni. 

3. Néplélek terén a hangulatban, az állampolgá
rok fegyelmében, áldozatkészségeben, a haza iránti 
hűségben, a politikai élet tisztaságában, kivülről 
jövő bomlasztási és izgatási tör-ekvésekkel szembeni 
ellenálló erejében. a társadalmi osztályok közötti 
egyetértésben stb. rejlik ti nagy cselekvésekre ké
pesítő erő. 

Az állam a polgárok egyedeiből tevődik össze. 
A polgárok áldozatkészsége, fegyelmezettsége, kitar
tása, haza iránti 'hűsége, hangulata, lelkisége olyan 
tényezők, melyek különősen a belső arcvonalon 
döntö befolyást gyakorolnak a háboru kimenetelére. 

Mostanában sokat hallunk beszélni az ideghábo
..rúról. Ez a belső arcvonal háborúja. Itt is meg lehet 
nyerni a háborut ,- de el is lehet veszíteni. A 1elki
erő, a hazaszeretet, a hit kérdése az egész! 

Ebben a háborúban a hirverés (propaganda) 
egyik igen fontos l1arceszkőz, mely lelki rombolás 
formájában igyekszik hatni rémhírek, tévtanok elhin
tésével. Igyekszik bizalmatlanságot kelteni a veze
tők iránt, meglazítani a fegyelmet és ezen keresztül . 
romlásba, pusztulásba taszitani az egész nemzetet. 

(Foly tat juk.) 

NYELVMÚVELÉS 

Ebben a rovatban beszédünkll'?k és iTasunknak azo
kat a leggyakoribb hibiiit tesszük szóvá, 'amelyeket min
denképpen keTülnünk keH. Jegyezz ii.1< meg jóL őket . 

7. 

Hibásan hasznii lt névutók. 

Altal. 

Az által névutót ilyen módon szokták hasz
nálni: Ellopása bemászás által tÖTtént. A gyanu.sított 
által leadott lövés. A hivatal által szerkesztett szo1-
galati utasitás. Az altaluk ajánlott útirány. Mi ebben 
a kivetni való? Az, hogy_-B.t föntebbi mondatok egyi
kében sem közvetitő - többnyire személy, olykor 
tárgy vagy -elvont fogalom - végzi a cselekményt. 
Mácpedig nyelvünk az áLtal névutót csak ebben az. 
esetben használja. A helyes kifejezésre böséges vá
lasztékot találunk. Mindenekelőtt a -val. -vel eszköz
határozó ragot, pl. biróval, tanuval, esküvel. (Mással
hangzó után hiányzik a rag v - je, helyébe a meg
nyújtott tővégi mássalhangzó kerül: nyomozással, 
gyanusitottal, csendörrel.) Helyesen tehát ezt mond
juk: Ellopása bemászással történt, egyszerűbben : 
úgy lopta el, hogy bemászott. Vagy igei jelzés szer
kezettel : A gyanusitottak leadta lövés. A hivaial
szerkesztette szolgálati utasítás. Határozórag sze
mélyragos alak jával pedig így: A tőlük ajánlott út
irány. . L i -!' . ;,: 
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Az által használata tehát akkor helyénvaló, ha 
a cselekményt közvetítő végzi. Szemléltetésül át
ala·kitjuk példájnkat úgy, hogy közvetítö legyen 
bennwr: ELlopása nem közvetlenül, hanem a meg
szökött fegyenc által történt. A lövést a gyanusítot
tak az eltünt társuk által szerzett f egyverrel adták 
le. A parancsnok megküldte a -minisztérium által 
szerkesztett szolgálati utasítást. Az útirányt kikül
döttiik által ajánlották. 

Névutánknak használata azonban közvetítö vé
gezte cselekmény esetében sem múlhatlanul szüksé
ges. (Ebben a, mondatban nincs nyelvtani értelem
ben vett közvetítő.) Ilyenkor is - már a változatos
ság kedveért - h a:sználhatjuk az igei jelzés szerke
zetet, a határoz6rag személyragos alakját vagy más 
szerkezetet. Például: EUopása nem. közvetlenül tÖr~ 
tént, a megszökött fegyenc volt a tettes. A lövést a 
gyanusitottak az eltünt társuk szerzette fegyverrel 
adták le. A hivatal megküldte a minisztérium szer
kesztette szolgálati utasítást. Az ajánlott útirányt 
kiküldöttii.k közöLte. . 

Mint sok más esetben az által használatában is 
azt látjuk, hogy nyelvünk böségszaruja sutba kerül 
azért, hogy holmi szegényes idegen német-példát 
kövessünk. -

MeHett. 
Evvel a névutóval is sokszor németesen élnek. 

P l. Nagy részvét mellett tem.ették el. A kémkedési 
pört zárt a;tók mellett tárgyal ták. Az ellenség csak 
föltétel mellett adta meg magát. Az őszinte részvét 
nem mellette, hanem vele van. Arról a kémkedési 
pörről, amelyet zárt ajtók mellett tárgyalnak, még 
w. verebek is csiripelnek. Ha az ellenség föl tétel mel
lett adja meg magát, semmi hasznát sem látja a 
föltételnek. Helyesen igy szerkesztjük meg monda
tainkat: Nagy részvéttel temették el. A kémkedési 
pört zárt ajtók mögött tárgyalták. Az ellenség fölté
tellel adta meg magát. 

B elül. 

Névutónkat rrlind a régi ~yelv, mind a népnyelV 
csupáncsak: helyhatározó jelentéssel használja. He
lyes tehát: A kőfaJon belül palánk épült. Nem a 
tanyán, hanem a község temletén belül lakik. A ke~ 
ritésen belül ásta el a .lopott holmikat. Hibás azon
ban a: belül~nek német kaptára időhatározó jelen
t éssei való .alkalmazása. Ennek !ll használatnak leg
jellegzetesebb formája a hivatalos nyelvben talál
ható: nyolc napon belül. 

Szinnyei József, a nemrég elhúnyt nagy nyelv
tudós találóan mutat rá a magyar észjárás egyik 
sajátosságára: ami a németnek nyolc nap, a franciá
nak meg tizenöt nap, az nekünk egy hét meg két 
hét. A nyolc (tizenöt) napon belül e szerint kettős 
idegenszerűség. Azt kell mondanunk, hogy egy (két 
- nem kettő! - ) hét atatt. 

Egyesek azért használják a nyolc napon belül 
szerkezetet, mert azt hiszik, hogy az egy hét alatt 
folyamatos, vagyis nyolc napig tartó ténykedést 
jelent. Ez a vélekedés téves. A megszakitás nélküli 
cselekvés kifejezésére ugyanis nem az aw-tt, hanem 
az át névutó szolgál. Pl. Két napon át esett. Az 
egész esztendón át ,távol volt otthonától. Mást jelent 
a kivezénylés ideje alatt havazott, mást a kiv ezény-
lés idején át havazott. Loványi Gyula. 

ln ! 

HÁROM ÉRDEKES NYOMOZÁS 
trta: FINTA Il\ffiE százados, 

I. 

A SARKADI GYILKOSSAG. 
(1. sUimú közlemény.) 

1941 március 6-án 8 óra 45 perckor a sarkadi 
őrs a debreceni nyomozó alosztálynak távbeszélőn 
a következő jelentést tette: "Ma virradóra Gádo~ 
Sándor 34 éves sarkadi lakost és 31 éves feleségét 
lakásukon, 10 éves fiukat pedig az utcán, szétron
csolt fejjel, vertócsában, agyonlőve, holtan talál
ták. A tettesek ismeretlenek. A helyszínt változat
lan állapotban őrZŐm. Helyszínelő és nyomozó jár
őr kivezénylését kérem." 

A hármas gyilkosság; híre a fővárosi és vidéki 
napilapok útján az egész országban elterjedt és 
feszült érdeklődést, Sarkad lakosaiban pedig nyug
talanságot váltott ki. A nyomozó alosztály és a meg
erősített sarkadi őrs nagy erővel fogott hozzá a ke
gyetlen búntény tisztázásához. 

Az ügy nyomozására a debreceni nyomozó al· 
osz,tálytól kivezényelt járőr és helyszinelő, valamint 
az őrs járörei a gyilkosság helyszinén a következő 
állapotot találták: 

A) Altalános leírás. 

Az épület, melyben a bűncselekmény történt, 
Sarkad községben , a Sarkadkereszturi-utca 4. szám 
alatti telken épült és sértett tulajdona. 

(L. l . sz. képet.) 
Az épület 17 méter hosszú, 6 méter széles, 2 

lakószobából, l előszobából és egyéb mellékhelyi
ségekböl áll. Az épület utca felőli vége az utcai 
keritéstől 2 méterre van . Az utcai kerítés 160 cm. 
magas, alján deszkából, felső t/~~a_d részén drótból 
készült. Az utcai kerítés meghosszabbításában gya
logajtó, attól jobbra szekérkapú, mindkettő 160 cm. 
magas, deszkából készült. Az épület hosszában az 
udvar felől 14 méter hosszúságban 150 cm. széles,. 
félig nyit ott tornác van. A tornác 80 cm. magas 
deszkakerítéssel van elkeritve, melyen az előszoba 
ajtóval szemben egy bejárati ajtó van. Az ajtó belül~ 

• A neveket megvaltozt.attuk. (Szerk.) 

l. sz. kép. 
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ről akasztóval volt beakasztva. A tornác!"ól egy 
ajtó nyílik az épület utca felőli végén levő kam
rába. Az éléskamraban különféle háztartási tárgyak, 
azonkívül zsákban kenyérliszt, egy másik zsákban 
szemes tengeri, egy fehér tarisznyában nullás liszt. 
A tornácról ajtó nyilik az előszobába és a nyári
konyhába. A nyári konyha ajtaja lakattal volt be
zárva. Hogy az elŐszoba ajtaja be volt-e zárva, 
vag~ nem, megállapitani nem lehetett. Sertett álli
tólag belülröl tolózárral szokta bezárni éjjelre. 
Az előszoba ajtaja felső harmadában üvegezett, zár. 
felőli oldalán egyik (15X20 cm. nagyságú) üveg
tábla ·kitÖrve. Az üvegtábla helyén benyúlva, a toló,
zárat könnyen ki lehet n yitni. Az üvegezett ré
szen belülről függöny van. , 

Az elöszobán (az ajtón belépve) jobbról, köz
vetlenül az ajtó mellett, egy ruhaszekrény van, 
mindkét ajtaja teljesen nyitva. Mindkét ajtóra nőj 
és férfi kabátok felakasztva. A szekrényben női 
és férfi ruhanemü. Van még az I előszobában egy 
asztal asztalterítável, az aS7.talon egy üvegkancsó, 
szétszórtan fényképek és képeslapok. Egy polcos 
áJlványon. konyhai edények és befőttes üvegek, egy 
tüköra.sztalon különfeIe\ porcellán tárgyak, egy 
mosdóállvány, melyről a mosdótál hiányzik. Végül 
egy veder, félig víz.zel és a földön több cserép virág. 

Az előszobából egy ajtó nyílik az utcai, egy 
pedig az udvari szobába. Az udvari szoba ajtaját 
az előszobában leirt ruhaszekrény f€lig elzárja, igy 
a bejárat csak az ajtó felerészén lehetséges. 

Az udvari szobában egy használaton kivüli ágy, 
rajta külörúéle tárgyak, továbbá egy asztal, rajta 
élelmicikkek és egy szekrény, melyben különféle 
tárgyak vannak. 

Az utcai lakószoba 460 cm. h osszú, 350 cm, 
széles. Utca felől két, az udvar felől egy ablaka 
van. Az ablakok belülről forditó zárral vannak be
zárva, mindegyik ablak belülről függönnyel van el
látva. A lakószobában két ágy, az ágyak vegénél 
egy divány, egy tüzhely, "' egy asztal, egy szekrény, 
egy kisebb szekrényen egy rádió és 4 darab szék 
van. A büncselekmény elkövetése után talált hely
zetböl következtetve, sértett és családja a szobá
ban aludtak. 

2. sz. kép. 

J. sz. kép. 

Sértett lakásával szemben, az utca tulsó olda
lán , 50 méter távolságra van a sarkadi Olvasó Nép
kör épülete, (ez elött találták meg sértett fiának 
holttestét). Ennek utcai kisajtaja belülről be volt 
zárva. ·Az épület udvarfelöli, hátulsó részéI;l levő 
egyik lakásban aludtak, az utcai lakásban senki sem 
tartózkodott. 

B) A büncselekrnény ' elkövetése után. 

A sér tett lakóházának utcai kisaj taj a hehajtva 
ugyan, de nem kilincsre betett állapotban volt. 
A tornác és az előszoba ajtói is csak beh ajtva vol~ 
tak. A tornácon a földön feküdt id. Gádor Sándor 
holtteste, vértÓcsában. (L. 2. számú ~épet.) 

A holttest mellett egy kis szék, amellett egy 
vedert ebben sertés eledel (moslék). (Ezek a tárgyak 
valósoofileg a bűncselekmény elkövetése előtt is 
ezen a helyen voltak. ) Az előszobában, az udvari 
szobában, valamint a tornác végében levö éléskamra 
helyiségben látszólag semmi elváltozás nem ész
lelhető. A tornácról nyíló 'nyárikonyha ajtaját 
lakatta l bezárva, sértetlenül találták. Az utcai szoba 
ajtaja behajtott állapotban volt. A szobában a vil
lany égett. Az ajtón belépve, jobbról, a földön egy 
mosdótál volt, benne véres víz. Az ágyon keresztül 
Gádor Sándorné holtteste feküdt vértócsában. 
(L. 3. számú képet.) 

Az ágyakon levő ágynemű véres. Az ágyon 
dulakodás nyoma, az egyik ágyon volt dunna véres, 
az ágy mellett a földön. Az, hogy a szobábó1 hiány
zik- e valami, egyelőre nem volt megállapítható. 

Ifj. Gádor Sándor holttestét az Olvasó Népkör 
épülete előtt, a járdán találták vértócsában. (L. 4. 
számú képet.) 

A sértett lakását61 az Olvasó Népkör epületéig 
vércseppek vezett ek. Ifj. Gádor Sándor holttestét51 
a község piactere felé«faladva, a járdán szintén 
lehetett vércseppeket látni. 

Részletes ada tok. 

A) Az Olvasó Népkör épületének utcai bejárati 
kis ajtaja előtt a járdán, fejjel az út felé, hanyatt 
fekszik ifj. Gádor Sándor h oltteste. A jobb lába az 
utcai kaputól 20 cm·re egy vizlevezetö lyukban , ki-
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4. sz. kép. 

::~.,·!jtott lábheggyel, a bal ~~b pedig ~ir~ .be~aj~tott 
állapotban. Feje a cementJarda szélet erIr~t:, m~n~
két -karja a test mellett. A holttesten ing es rOVld 
alsónadrág. Az ing vérrel szennyezett. 

Az utcai kapu vaskilincsén száraz vérnyoffi, 
az ajtOszeglet deszkáján 15 cm. hosszú, ? cm. szé
les vérfolyás nyoma. A küszöbön több vercsepp, az 
ajtó melletti deszkakerítésen hasonló nagyságú vér
nyomok. A holttest felső testrészétöl j~bbra és ba~.ra.: 
valamint a fej körül 30X40 cm. korzetben suru 
alvadt vér. 

B) ld. Gád9r Sándor lakásanak utcai kisajtaja 
melleUi kerités felső részéből 60 cm. hosszú, 10 cm. 
'.zéles deszkadarah le van törve. A kerít~3" külső 
részén sáros bernászasi nyomok. láthatók: 
_ A kerítés alatt az udvarbal1 egy eléggé hasz
nálható 30-...gn. h.osszú, 71/ 2 cm. széles talpú, 8 cm. 
hosszú' és széles sarkú , labbelit :viselő egyéntöl 
szánnazó lábnyomot találtak. A lábnyomot gipsszel 
kiöntve biztosították. 

cl A tornác bejárati ajtaja előtt az udvaron 
egy, levente puskába való, 6-mm-es töltényhüvelyt 
találtak:. A hüvely hátsó, peremes részén egy M 
betű van. A perem szélén egy régi- 'és egy újkeletű 
ütőszeg becsapódási hely látszik. _ 

"A tornácajtón belépve, jobbkéz felől a -tornácon 
. fekszik vértócsában id. Gádot Sándor holtteste. 

CL. 2. számú képet) A holttest baloldalán fekszik, 
arccal az udvar felé. Balkarja baloldala alatt be
hajlított állapotban, jobbja pedig a fejtől 15 cm: ta
volságra derékszögben behajlítva a földön, tenyér
rel lefelé, ujjai kissé behajlítva. Ballába derékszög
ben behajlított állapotban, térdei kissé előre húzva, 
jobblába majdnem teljesen kinyújtva. A holttesten 
egy kekcsíkos házikabát és egy sárgásszínű nadrág, 
lábán sárga félcipő, mezítlábra felhúzva. A házi 
kabát több helyen, különösén a fej felőli részen vér- . 
rel áztatOtt, azonkívül a kabát hátulsó részén fal
törmelék nyomai láthatók. A holttest feje vértócsá
ban fekszik. A holttest fején több, erős ütéstöl eredő 
sérülés látható. 

Az előszoba ajtótÓl jobbra levő falrészen 130, 
120 és 50 cm. magasságban horzsolási nyomok látha-

tók és sok lencse-,· illetve babnagyságú vérfrecs
csenési nyom. A freccsenési nyomok felülről le
felé haladó irányt mutatnak. A holttest feje melletti. 
falon 45._ cm. magasságban a fal l cm. mélyen le v~ 
ütve, mely körülmény azt látszik igazolni, hogy a 
tettes a holttest fejére még akkor is mért ütéseket, 
amikor az már a földön feküdt. A falon látható
ütések riyoma a tettes által használt eszköz nyomai 
lehetnek. 

Az előszoba ajtó baloldali félfáján kívül, ,felül
ről lefelé haladó vércsurgási n yom. Ugyanezen 
ajtófélfa oldalán (a küszöb felOli részen) különbözO. 
terjedelmű ver- és vércsurgási nyomok sokasága. 

Az ajtó jobboldali félfájának küszöb felőli ré
szén ugyan·csak különböző kiterjedés ben és alak
ban vérnyomok. A vércseppek felülről lefelé függő-
leges irányból estek. -

D) Az- előszobában látszólag minden érintetlen.. 
a ruhaszekrényben is a női és férfiruhák érintet
(enek. Hogy Et szekrényből hiányzik-e valami, meg
állapítható nem volt. Az udvari szobában látszólag 
ugyancsak mfuden érintetlen, ..semmi elváltozás nem. 
látszik. Itt sem lehetett megállapítani, hogy hiány
zik-e valami. Az utcai szobába nyíló ajtóküszöbön 
több vércsepp látható. Az ajtón, a zároD is nagyobb 
területre . kiterjedő helyen, több különböző nagy
ságú véres elszíneződés, azonkívül az ajtó als6 
rÉszén, az ajtó egész szélességére kiterjedő terü
teten, egymástól különböző távolságokra sok kisebb
nagyobb vérfreccsenési nyom. Az ajtón belülről egy 
szegre akasztott vászon törülKÖZŐ, amelyen vér
nyomok nem láthatók. 

E) Az ajtón belépve, jobbról egy mosdótál, 
benne kb. 3 liter véres víz. A mqsdótál szélein 
majdnem egész körül több különböző nagyságú és 
alakú vércsorgási nyom láth~tó. Közvetlenül a 
mosdótál és fal közötti részen, a földön, kevés vér
beívódás nyoma látszik. Közvetlenül ·a fal mellett 
egy fehér zománcos tűzhely, azon szétszórtan vér
freccsenés nyoma látható . .f\ tűzhely feletti falrészre 
falvédő van felakasztva, a tűzhely belső részén tö-

· rülköző van kiterítve. Sem a falvédőn, sem a törül-
· közőn vérnyomok nem láthatók. A t"J.zhely és mosdó

tál között · a földön egy 12 mm. hosszú és 4 mm. 
átmérőjű csavarmenetes szeget találtak, melynek 
peremes részén alvadt vér .látható. A tfizhely és a · 
fal között egy fásláda. 

A fásláda mellett a falho.z támasztva egy nyeles 
sepru, mellette egy bádog vizeskanna, a kanna 
. majdnem tele vízzel (kb. 1/ 2 liter víz hiányzik 
belőle), a kanna mellett egy 75 cm. magas kerek 
asztal, . melynek tetején kékzománcos fedő. Az asz
taltartó áUványon, az asztal lapján, az asztallapon 
h-vő fedőn, valaminf az asztal mellettf falrészen 
különböző távolságokra, különböző alakú és nagy
stÍgú vérfreccsenés nyoma lMható. A fal melletU 
3 szék közül kettőnek Ei lábain szintén több apró 
vérfreccsenési nyom látszile Ezeken a székeken nem 
volt semmi. A harmadik széken volt Uj. Gádor 
Sándor levetett runázata, .azonfelül egy csípketerítő 

· és legfelül két ágyterítő. A legfelül levő ágyterltő 
külső részén tenyérnyi ~agyságú területen, véres 
elszineződés látható. A szék mellett ifj. Gádor Sán:.. 
dor levetett csizmája, amellett egy kék karton ruha

.darab, mely vérrel több _ helyen erősen átitatott. 

l 
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Közv~tlenül az utcafelöli sarokban lev5 asztalon 
egy vászonkendöben ~záritott tészt?, t~vábbá egy 
tálca rajta vizeskancso, benne keves VIZ, 3 darab 
vizes' pohár, melyek ~öz~.kettó leborítva: ~ P?hara
kon és a vizeskancson ~llnyom n~m talalhato. Van 
meg az asztalon egy díványpárna, 8 színes -regény, 
egy hamutálca, ,3 darab szala~, eg~. ~z~.az I;nre 
budapesti lakos altaI 1941. február 2-an 1I~ es Gador 
Sándor névre címzett levelezőlap. (A levelezőlap 
családi vonatkozású adatokat tartalmaz.) Végül egy 
darab Gádor Sándor nevére cimzett s a rn. kir. 
Mértékhitelesítő Hivatal által Békéscsabáról küldött, 
mérleghitelesítésre vonatkozó értesítés és egy gyer
meksapka. Az asztalon és az asztalon levő tárgyakon 
semmi elváltozás nem látszott. 

F) Az utcafelőli ablakok, valamint az ablakok
ban levő virágcsétepek és függönyök látszólag érin
tetlenek. A két ablak közötti kis szekrény ajtaja 
behajtva ugyan, de nincs egész betéve. A szekrény 
kihúzható fiókjában egy nikkel férfi karóra és egy pi
rosköves rézgyürü. Az óra áll, l/e11 órát mutat. Van 
még ezenkívül a fiókban különféle apró tárgy és 
nyomtatvány. A fiókban levő tárgyak látszólag érin
tetlenek. A szekrény teteje fehér grenadin terítövei 
van leterítve. A szekrény tetején rádió, mellette 
kölnivizes üvegek és poharak vannak érintetlenül. 
A szekrényen és a rádión lévő terítőkön -több helyen 
kisebb-nagyohb vérfreccsenési nyomok vartnak. 
Ugyancsak vérfreccsenés nyomai láthatók a két 
ablak -közötti és az udvarfelőli ablak feletti falrészen 
is. Az udvarfelőli ablak alatt a földön egy füles 
vesszőkosár, tele tojással. A felül levő tojásokon sok 
apró vérfreccsenési nyom. A tojáskosár mellett egy 
deszkadarab, melyen 5 pár cipő van érintetlenül. 

Az utcafelőli ágy mellett a földön két papír
doboz, mindegyik dobozban l-l pár cipő. A felső 
doboznak teteje nincs. A dobozokon és a felső do
bozban levő cipőn sok apró vérfreccsenési nyom lát
bató. A szobában levő két ágyon -az ágynemű tel
jesen összehány t állapotban, valamennyi ágynemű 
kisebb-nagyobb mértékben vérrel áztatott. Az ágyon . 
volt piros csikos huzatú, nagymértékben vérrel áz
tatott dunna, az előszoba felőli ágy mellett a földön 
hevert. Az ágyon keresztül, fejjel az _ajtó felé, a 
jobboldali hasrészen, arccal az ágyra borulva fekszik 
'Gádor Sándorné holtteste. (L. 3. számú képet.) Jobb 
keze könyökben behajlítva, a kézfej e behajlitott 
ujjakkal teljesen a bal arcot érinti. A jobbláb ero
sebben, mig a balláb kisebb mértékben behajlított 
állapotban. A holttesten csak egy hálóing van, amely 
térden felül fel van csúszva. Az ing több helyen, 
külőnösen a fejfelőli részen vérrel áztatott. A holt
~t balkezén egy .arany pecsél- és egy karikagyfuii. 
Mindkét fülében két piroskövű csüngős fülbevaló, 
azonban a jobbfülében levő fülbevaIóról a csüngő 
hiányzik. A holttest feje vértócsában. A fej hátsó
részén hatalmas roncsolt sérülés. -A fej egyéb ré
Szein több, erős ütéstől eredő, a bal halántékon 
pedig löV'ési sérülés látható. 

G) Az ágyakon összesen 3 tollpárna, l dunna, 
~ paplan, mindkét ágyon l-l lepedő volt. Az utca
fe~őh. ágyon találtak m~g egy fehét ruhadarabot, 
~Z1nten véresen. Ugyanezen az ágyon több mész} 
illetve faltörmelék látható_ Mindkét ágyon a lepe-
1Ők ~Jatt egy-egy házilag szőtt pokróc is van, ame
yek- helyenként, de különösen az előszoba felőli 

ágy külső szélén, ahol Gádor Sándorné feje fekűdt, 
erősen vérrel áztatott. E;z utóbbi helyen a .vér az 
egész szalmazsákon átszivódott úgy, hogy az ágy 
alatt a fö.Idön is vétbeivódás látható. Az ágy külső 
széldeszkája szintén véres, az ágy me1letti részen a. 
földön 25X30 ere.. nagyságú területen vastagon le
csorgott alvadt vér látható. Mindkét ágy falfelőli 
végén, majdnem egész tefÜletén sürü apró vér
freccsenési nyomok láthatók. Ugyancsak láthatók a 
vérfreccsenési nyomok, csak ritkábban, az ágyak 
f~Ietti falrészen, valamint a falra akasztott képeken 
is. Az előszobafelőli ágyon volt párna falfelőli felsi) 
szélén 3 helyen, majdnem fillér nagyságú terülefen 
folytonossági hiány látható. A folytonossági hiánya 
lövedék áthatolásának látszik, mert a párnán talált 
folytonossági hiány irányának megfelelően, a fal
felőli ágy végén, teljesen áthatoló nyílás van és a 
nyílásban' toUmaradékok is láthatók. Az ágy végén 
látható nyílásnak megfelelően a falban becsapódás 
helye látszik, azonban a lövedéket az. ágy alatt, a 
faltól 15 cm távolságra találták meg. A lövedék 
elülső részén k~t helyen bevágás látható s általában 
.:I lövedék eltorzulást mutat. Az' ágy végében lát
ható lövedékáthatolás helye 80 cm magassághan, 
felülről kissé lefelé és jobbra haladó irányt Qlutat. 
Az átlőtt párna alatt a lepedőn egy teljesen hasz
nálható, még ki nem lótt lövedéket és_ 2 darab kis 
élranytöredéket találtak. A töltény hüvelye teljesen 
azonos a helyszinen talált többi hüvelyekkel. A ta
lált törtarany a hiányzó fülbevaló csűngöből szár
mazhat. A szobában összesen három töltényhüvely t 
találtak, tehát három lövés történhetett. Egy-egy 
lövés helye látszik Gádor Sándorné és ifj. Gádor 
Sándor fején s mindkét holttest fejében 1-1 löve
déket meg is találtak.. Ebből következtetve a har
madik lövés célt tévesztve lötte el a fülbevaló
csüngőt és hatolt át a párnán, majd az ágy végén. 
A szobában kilőtt három töltény hüvelye a dívány 
és tűzhely közötti részen, egymástól különböző tá
volságra a földön hevert. 

A töltényhüvelyek azonosak a~ udvaron talált 
töltényhüvellyel, azzal az eltéréssel, hogy két 
hüvelyen csak egy-egy ütőszeg csapódás nyoma lát
ható. 

Az előszoba felőli ágy mellett, az ágy lábfel5li 
végénél egy székre rakva id. Gádor -Sándor levetett 
fe1söruházata: egy felső kabát, melynek zsebeiben 
egy zsebké:;. egy z.sebkendő, egy doboz gyufa, egy 
töltőtoll, egy ceruza, egy bőrlevéltárca, egy kis 
j.egyzetnotesz és egy dohány tárca van. A levéltárcá
ban igazolványok, egy fésij, egy tükör és egyéb ira
tok vannak. A jegyzebloteszben külö)Üéle elszámo
lások és egyéb feljegyzések. A noteszt a nyomozás 
érdeKében biztosították. Volt még ezen a széken egy

..nadrág, melynek zsebeiben csak egy ceruzát talál
tak, egy mellény, zsebei üresek, egy pullover és eifY 
téli alsónadrág. A ruházaton vérnyomok nem voltak 
láthatók. 

Az udvar felőli ablak bezárt állapotban, sértet
len. Az ablak alatti fal melletti szekrény terítővel 
leterítve, tetején poharak, bögrék, egy ébreszti>- és 
egy női karóra, J!gy kefe, egy nyakkendő, egy haj
kötő, e~ doboz, egy gramof9n hajtókar, egy krém
doboz, egy tükör és egy 32 filléres pakli dohány. 
Az ébresztő- és női karóra rendesen jár, a helyszini 
S7.emle alkalmával a rendes időt mutatja. A szekrény 
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tetején levő egyik bögrében papír- és váltópénzt, 
összesen 60 pengőt találtak. ~ szekrénnyel szemben ' 
állva, a szekrény baloldali ajtaja' teljesen ki van 
nyitva. (L . 5. számú k~pet.) 

A szekrény alsó részében a ieM polcon külön: 
féle ruhanemű és egy darab (félnél nagyobb) ke
nyér, mellette egy konyhakés, egy zsebkés és egy 
sótartó. Az alsó polcon különféle ruhanemű, lát
szólag érintetlenek. A szekrény felső kihúzható 
fiókja helyre van tolva. A fiókban üzleti könyvek 
és háztartási eszközök, látszólag szintén érintetle
nek. A fiókban talált egyik füzet 1941. január l-től 
vezetett vásárlási adatokat tartalmaz.- E füzetben 
bejegyzett adatok azonban sértett birtokában volt 
pénzösszegre támpontot nem nyujtanak. Egy másik 
füzet kenyérvásárlási feljegyzéseket tartalmaz. Egy 
harmadik füzet elszámolási adatokat, melyben a sér
tett lkintlévö kÖvetelései is fel vannak ugyan összeg

. szerűen tüntetve, azonban az adósok neve a füzet
ben szereplő sok. név közül a helyszíni sz.emle al
kalmával nem volt megállapítható. Ezért a nyomo
zás érdekében ezt a füzetet is biztosították. 

Közvetlenül a szekrény mellett, egy kis széken van 
ilj. Gádor Sándor iskolai táskája, melyben iskolai 
könyvei vannak érintetlenüL A szekrény és az elő
szobafal közötti területen van egy pár csizma és két 
pár cipő. A lábbeliek feletti falxészen falbaerősített 
ruhafogas van, amelyen különféle női- és férfiruhák 
vannak felakasztva, látszólag érintetlenek. A ruhák 
zsebeiben semmit nem találtak. 

Az ágyak végében levő diványon összesen há
rom ágypárna, melyek közül a felső több helyen 
vérrel áztatott, továbbá egy asztalIutó, kis mérték
ben szintén véres, n égy díványpárna s végül Gádor 
Sándorné levetett ruházata. A divány előszoba fe
lőli vége mellett egy pár férfi csizma és egy pár 
női cipó. . 

A lakószoba mennyezete gerendázott, középen 
mestergerendával. A mestergerenda alsó széle a föld
től 190 cm. magasságra van. A mestergerenda alsó 
szélén egymástól 25 cm. távolságra két 3 cm. széles, 
kemény tárgytól eredő újkeletű ütési nyom látszik. 
Ezen a részen a gerenda ablaldelőli oldalán több 

apró vérfreccsenési nyom látható. Az utcaÍelőli ágy 
feletti folyógerenda alsó részén összesen 6, véres 
tárgytól eredö,szabálytalan alakot mutató ütési nyom 
látszik. Ezen a részen a folyógerendák közötti meny
nyezeten egy 9 cm. hosszú, 3 mm. széles véres kar
colási nyom is látszik. Attól 50 cm. távolságra 7 cm. 
hosszú, 2 cm. széles, az udvar felőli fal felé keske
nyedő, erősen veres ,tárgytól eredő véres ütési nyom 
van. A két folyógerenda közötti területen, nagyobb 
területre ldterjedő helyen több apró vérfreccsenés 
nyoma látszik. A mestergerendán, a dívány feletti 
részen szintén több karcolási nyom látható. 

Mi történhetett itt? 
(Foly tat juk.) 

I HALOtTAINK I 
Huszár György mis

kolci VII. kerületbeli ir. 
alhadnagy, 1943. decem
ber 12-én . vesegyulladás
ban Miskolcon meghalt. 
Ugyanott temették el 
1920. június 1. óta szolgált 
a testületben. Kitüntetése: 
Bronz vitézségi érem két
szer, Károly csapatk ere5Zt, 
Sebesülési érem _egy sáv
val, Háborús Emlékérem, 
I. oszt. Legénységi Szolgá
lati Jel, Erdélyi Emlék

-érem, Oszrá·k és Bolgár 

Horvá th Lajos V. szé
kesfehérvári II. kerület
beli fótőrzsönp.ester, 1943. 
november 23-án agyvérzés 
következtében P ápócon 
meghalt. Ugyanott temet
ték el. 1925.:, október 1. óta 
szolgált a testületben. A 
II. oszt. Legénységi Szol
gálati jellel. a Felvidéki 
és Erdélyi Emlékéremrnel 
volt ellátva. 

Háborús Emlékérem. , 

Nemesi István pécsi IV. kerületbeli csendőr, 
1943. október 10-én gümős hashártyagyulladás és 
szívb.énulásban Budapesten meghalt. Ugyanott te
mettek el. 1939. december 1. óta szolgált a t estü
letben. A Délvidéki Emlékéremmel volt ellátva. 

Szigeti Ferenc pécsi IV. kerületbeli csendőr, 
1943. október 7-én agyhártyagyulladásban Székely
csóka községben meghalt. Ugyanott temették el. 
1941. március 1. óta' szolgált a testületben. 

Nyugállom ányú bajtársa ink közül- meghal t: 

Debreceni (Deszpa) Dib törzsőrmester (X. ker,.), 
1901-1918-ig szolgált. 
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HIREK 
Dr. DOM.OSZLAY GYULA 

ny. ezredes. I 
Testüietünk halottai nak névsorát ismét bö ... itette 

a kiszámíthatatlan sors: 1943 december' 13-án Egerben 
meghalt dr. Domoszlay Gyu la ny. ezredes. December 
IB-án Kaposváron temették el a család i sírboltba. 

w:.; .. 

Mint hadapródjelőlt került a csendörséghez 1908 
november hó 2-án. 1910-ben zászlóssá, 1912-ben had
naggyá, 1915-ben · föhadnaggyá, 1918-ban örnaggyá, 
1934-ben alezredessé és 1939-ben ezredessé nevezték 
ld. Szakaszparancsnok " tilt _ Pápán, Székesfehérváron és 
~unkác.son, oktatótiszt Szolnokon és Ostffyasszonyfán, 
~~olaparancsnok Szekszárdon, vármegyei segédtiszt és 
~rnyparancsnok Egerben. 1928-tól 1936- ig a belügy
ffimisztérium VI. c. osztalyának elöadótisztje. majd 
be.osztott törzstiszt és kerületi parancsnok helyettes 
Mlsk~lcon o és Szombathelyen. 1940-ben helyezték 
nyugallomanyba, de tevékeny sZiel1eme; munkaszeretete 
nem hagyta pihenni: 1942-ben és 1943-ban önként tel
jesitett további szolgálatot a m. kir. honvédségnél. 

Az ellenség előtt tanusított vitéz magatartásával 
a Legfelsőbb Dícsér5 Elismerést, kiválóan eredményes 
szolg~.lat~.ival pedig a Magyar Érdemrend Lovagke
reszt]et erdemelte ki· Többi kitüntetései: Korm·ányz6i 
dicsér~ r o . o. e Ismeres Magyar Koronás Bronz Érdemérme, 
Háborus Emlékérem karddal és sisakkal Osztrák 
Haborús Emlékérem karddal és Bolgár Háborús Em
l~kérem. 

Pályáját csendóri hivatásának hő szeretete és mély 
átélé . II . . se le emezte. A csendes, alapos munka a lelki-
l!mE'retes kőtelességteljesítés volt az életele~e . Ked
"-es, ~gaz bajtársat vesztettünk el benne, akit előljáró 
és alare~del.t egyaránt becsült, szeretett. 

Emlekét kegyelettel őrizzük ! 

KItiintetés adományozása. A Kormányzó Úr D _FöméltO_ 
sága legfelsőbb elhatározásával adomi nyozni méltózta
tott a Magyar f: rdemrend Tisztikei'esdjét MáttalI 
Ferenc ezredes, a honvédelmi minisztérium 20. osztalya 
vezetőjének, a csendőrség kiképzése és ütöképességének 
fokozása terén kIfejtett kiválóan eredményes és igen 
hasznos teljesitményeiért a Szovjet elleni hadmüve
letek alk·almából adományozni meltóztatott a Magyar Er
demrend Lovagker.esztjét hadiszalagon: nemes kövendi Nagy 
l€nő ettedesnek, az ellenség előtt teljesitett kitünó szolgá· 
lataiért. Egyben elrendelni méltóztatott, hogy ugyanezen
alkalomból Dicscrö Elismerése a hadiszalag és a kardok 
cgyidejü adományozásival tudtul adassék: dt. Szigeti Jenő 
főhadnagynak. Nyugallomfmyba helyezésük alkalmával a 
cr.endörségi csapat- és irodai szolgálatban feJmut.atott kl· 
váló tel;esilményeii,ért adományozni méltóztatott a Magyar 
Bronz Erdemkeresztet: Csordás Andtás (VlI. ker.) ir. a.1-
hadnagynak, a Magyar BrOD:! -:trdemérmet: Bertalan LajOJ 
(II. ker.) ir. alhadnagyna.k. A ffl . kiT. VrII. honvéd hadtesI 
parancsnoka a Korm_ányzó Úr O Föméltósilga által reá · á t. 
ruházott hatáskörben, a Szovjet elleni hadmüvelelek alkalo 
mából, a Legfelsöbb Hadúr nevében a.dományozta a I\Úgyar 
BrOD'" Vitézség! Eftnet : Molndt Kátoly csendórnek (1. kerT, 
az ell enség előtt tanusított vitéz magatartásáért. -

) , 
Sport jelvények adományozása. A m. kir. honvédelml 

miniszter úr a sport terén elért kiváló eredményeik alap· 
ján adományozta a Nagy honvéd sportiigyességi jelvényt: 
vitéz Ridegh Rajmond nyá. ezredesnek, vitéz CsörgeTJ 
Laszló nya. alezredesnek, Vértes GYÖtgy alhadnagynak, 
Pázsit Lajos ir. alhadnagynak, Balogh János I. !őtÖrzsór· 
mesternek, H ugaL István fvsz. őrmesternek, Szederkényf 
Fetenc csendőrnek; a Kis honved sJlortügyességi jelvényt: 
vitéz Tavassy Lajos alezredesnek. 

Tar tós vezényles. A m . kir. honvéd·elmi miniszter úr 
- a m. kir. belügyminiszter Ur'ral egyetértésben - tartó· 
san vezényeJle: d r. Vörös Lászl6 századost Keszthelyröl, 
előadótiszti minőségben a m. kir. belügyminisztérium VII. 
osztályaba a csendőrségi csoporthoz Budapestre. 

Tartalékos csendörtiszti tanfolyam vizs~ája . 
1943 december 22-én ~izsgázott a tartalékos csenJÖr· 
tisztek második csol,ertja. A vizsgán vitéz Terne:F 
t'(Í:ri Endre vezérőrnagy, a m. kir. csendőr,,,ég fel
ügyelőjének kiképzési szemlélője elnökölt. A két 
hónapos tanfolyamot 29 h allgató v~gezte: - _Bajcsi 
Sándor hdgy., dr. Baranyi Lajo,.. h dgy., d r. vitéz 
Bálint Zoltán h dgy., Beszédes Lajos zls., dr. Biczó 
F~renc hdgy., Csegedy Géza fhdgy., dr. Csem.ez 
Jozsef fhdgy., dr. É rsek Lajos h dgy., dr. F arkas 
József hdgy., · dr. F eig Gyula István fhdgy., Gondol 
D~niel fhdgy:, Gyenese Sándor hdgyll Hajek Adolf 
Marton fhdgy., dr. Horthy László fhdgy ., Lauttlf!r 
Zoltán hdgy., dr. Medvegy Györgyhdgy., Németh 
Józ,<;ef hdgy ., dr. P . Papp Ignác hdgy., vitéz.Peréd:y 
Nándor fhdgy.,' P~ttner Tivadar hdgy ., dr. Radványi 
Sándor fhdgy., SávolYI József hdgy., dr. S zaplonczy 
István hdgy., dr. Szeles János fhdgy., dr. Szendy 
Tibor hdgy., dr. vitéz 9zilágyi Sándor hdgy., 
Tornyos F~renc hdgy., dr. Vásárhelyi Gyula fhdgy., 
dr. Vladár Károly hdgy. 

Este· a hallgatók egyszerű baj~_ársi vacsorát 
tartottak oa Böszörményi-úti csendőrIaktanyában. 
A vacsorán résztvett vitéz Temesvári Endre vezér
őrnagy, vitéz Balázs-Piri Gyula ezredes, a belügy
minisztérium XX. osztályának vezetője, Mátray 
Ferenc ezredes, a honvédelmi minisztérium 20. 
osztályának vezetője , több magasrangú csendőr
tiszt és a tanári kar. 

Vitéz Temesvári Endre vezérőrnagy ~öszöntötte 
a nagy szorgalmat és odaadást tanusító hallgatókat. 
a~ rövid szabadság után ,bevonulnak kijelölt 
őrseooe gyakorlati próbaszolgálatra. -
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Minden bajtársunkna k b ol d og ujé v e l 
kiuánullk. 

Orsparancsnok_iskola. zá rószem léje. A _szombathe18i 
csendőr tanzászl6aljnál 1943 julius 15-en 190 hBllgat6val 
kezdődött örsparancsnok-iskola december 20_án befejezést 
nyert. A zárószemlén megjelent vitéz Temesvári Endre a 
m. kir . csendőrség felügyelöje. mellé beosztott tábornoki 

teendőkkel megbUott vezérörnagy, a m. kir. csendörség 
felügyelőjének kiképzési szemlélője, vifez Bald.zs_PiTi Gyula. 
ezredes, a m. kir. belügyminisztérium XX. osztályának 
vezetője és Orbán Lá.!lló ezredes, a szombathelyi. n l. 
csend5rkerillet parancsnoka. Az iskolát 3z l. tanszázadnál 
SzaUnai Lajos IV. kerületbeli törzsőnnester (balról), a 2. 
tanszázadnál Baján KálmarI. n. keruletbeli törzsörmester 
végezte elsőnek. 

Dicséret~ A pécsi IV, kerti/et parancsnoka okirati 
dicsérő elismerésben részesíteUe: Tölgyes Ferenc II. fő
törzsórmestert, K u.tak Ferenc csehdőrt, Böjte Elek főtörzs
őrmestert, Sütő Ernő II. órmestert, Török. Géza Imre csend
őrt, nyilvá nosan megdicsérte:: Horváth György l ., Fett Já
no"" Gálosi l!Ure csendőr!. A szeg.edi V. keriilet parancs
noka okira ti dicsérő elismerésben részesítette: Tornyai Jó _ 
:seJ, Guoroki László alhadnagyot és Si/okát Pál I. fötörzs
örmestert. 

Fegyverhasznála t . A nagymegyeri örs állományába tar
tozó . Bartalis Lajos csendőr, december 5-én, szolgálaton 
kívül 'az őt megtámadó S nagymegyeri lakos ellen kard:' 
fegyvert . használt. A három polgári egyén, 8 napon belül, ' 
ól csendör 8 napon tul, de 20 napon belül gyógyuló sérü· 
lést szenvedett.. A támadókat az őrs őrizetbe vette. 

.'\. honvedelmi miniszter ur legú jabb hig6 .• rende lele sze
rint, mely a Budapesti Ki;izlöny 1943 december hó 19-i 
számában jelent meg - a riasztás tartama alatt, vagyis a 
"légvédelmi riadó" jeIének elhangl'!ásiltól a "légi veszély 
elmult" jeIének elhangzásáig közterületeken általában 
min den mozgást meg kell szüntetnl. Az utcán, téren és 
hidon tartózkodó gyalogosok és kerékpárosok kötelesek a 
közeli nyilvános óvóhelyre, vagy ennek hianyaban a leg
közelebbi olyan épületbe menni, amelynek kapualja, pin
céje az . esetleges bomba- repeszdarabok ellen védelmet 
nyujt. Há ilyen épület nincs a közelben, szét kelt s7.éled
nii.ik és lehetőleg árkokban, -gödrökben ügy. kell véd.eJ.met 
keresniük, hogy az ellenséges repülők elől fák, bokrok 
takarják el őket. 

A sinpátyához kötött kö7.úll · járműveknek helyben. 
sinpályához nem kötött járműveknek pedig az úllest jobb
oldalán, közvetlenül a gyalogjáró mellett kell megállnhlk, 
azonban ukakeresztezödésen, alaguton, hídon at kell ha
ladniok és a pályat1dvarok, katonai "épületek, valamint 
nagyobb ipartelepek közvetlen közejéből el kell távolód
niuk. Megállás után a j:irrmlvet megbi7.ható módon le kell 
fékeini és fényfortá.sait el keJl oltani. Az utóbbi rendelke
zés a vasutak és a hajóz8s forgalmi fényére nem vonatko
zik. A járómU utasainak és személyzetének ugyanugy kell 
oltalmat keresniük, mint a gyalogosoknak és kerékpáro
soknak. Az állati erővel vont járómú kocsisa az álla1 
(állatok) mellett maradhat, ellenkező esetben a vonóállatol 
ki kelJ fognia és könnyen el nem mozditható tárgyhoz k i 
kell kötnie, de úgy, hogy a forgaimat ne akadalvozza. 

- A légvédelmi riadó alatt ls SZa.ba.dOll mozogha.tnak: a 
hatósági légoltalmi szervezet egyenruhát, karszalagot vagy 
jelvényt viselö tagjni, a főispánok, Budapest főpolgármes-

tere, az alispánok, a városok és közsegek Iégoltalmi vezetöi, 
a fószolgabirák, a Iégoltalml paran csnokok és szakköze_ 
geik, a rendőrségnek és _csendőrségnek egyenruhás vagy 
polgári ruhás tagjai, a honvédség uirtrendü alakulatai es a 
légoltalom karhatalmi egységei, a pénzügyőrök, ment~k, 
tüzoltók, vasulasok, postások, hajósok, erdészek, villamos
sági föfelügyelők, az ipartelepek légoltalmi személyzete és 
kárjelentői, a háztömbparancsnokok, aházák segélynyujtó 
egységei és hírvivői , a szülész- és seJ;tészorvosok, szülésznők, 
lelkészek és a honvédeimi miniszter által ki jelölt szemé. 
Iyek. A felsoroltak igazolványt kapnak. 

A, légvédelmi riadó tartama alatt ls szabadon. közleked· 
hetnek: a kormányzósági, a honvédség!, a csendór.tégi, az 
RR jelzésű rendszámtáblával ellátott és a légoltalmi szer
vezetbe beosztott járművek, a szövetséges haderők jár· 
művei, a közművek és men t6egyesü1etek segélykocsijal, a . 
posta szállító járművei és segélykocsijai, az ipartelepek 

. segélynyujtá.ITa kijelölt járművei , a villamossági 1őfeltlgye
lők és felügyelők, a kór házi szü1ész~ és sebészorvosok, vala
miqt a légoltalml szer vezetbe beosztott orvosok gépjáró
művei és a honvédelmi minisder kijelölte járóművek. Eze-

. ket megkülönböztető jelzéssel, a rendeletben meghatározott 
ú. n. légoltalmi világító jeliötárcsával látják el. 

A rendelet intézkedik még az épületek kapuinak il 

r iadó tnrtama alatt kötelező nyitvatartásáról és az azokba.., 
oltalmat keresők befogadási kötelezettsegéről , az ellenséges 
repUlőgéproncsokkal, fel nem robban t bombákkal és egyéb 
eszközökkel kapcsolatos biztonsági eljár ásról ls. 

A rendelet 1943 december 26-án lépett halályba. 

Vasútl baleset. December l5-én Szamosujvár és Néma 
vasútállomások között az egyik sorom pónélküli vasút! át
járónál a Kolozsvárról Dés. ielé haladó gyorsvonat a vágá~ 
nyokon áthaladó szarvasmarha csordából 23 darabot elg~
zoJt. A gázalas következtében a mozdony két kereke a va· 
gányrÓl lesiklott. Emberéletben kár nem esett. A szam os
Újvári Brs a gondatlan marhahajcsárokat feljelentette. 

A csendörsegi j uta lmazá!1 alapra. felajánlott jutalékok. 
A budapesti I . kerületben: Jakab Károly. Németh· JÓZS;;f 
csendör együtt 10 p 12 f., Nagy István és !arsa . . ~endor 
egyUtt 44 P 70 f., Csató István és tá~a csen~qr eg~.utt 1 P, I 
Bakos Imre örmester, Csontos Andras csendor egyutt 13 P 
93 f . Acsai István Berki István csendőr együtt 5 P, Urbán 
JÓdcl őrmester, Ballagó József csendőr együtt 5 P, Köké
nyesi Mátyás őrmester, Beke Sándor csendör együtt 5 P, 
J<iss -Mihály, Zer6nyi Mihály csendőr egyUtt 57 P 70 f ., 
Jákli Mátyás Bredár Pál csendőr együtt 50 P 90 f., Monos
tort Mihaly Wrzsőrmester, Tóth Imre , Csaba Istvan csendőr 
egyUtt 5 P, Dus Dezső, Vasárhelyi Márton csendőr együt~ 
5 P; a székesfehérvári ll . kerületben: Bokor Lajos, ErdélYI 
Ferenc csend6r együtt 3 P BO t, Zsirai Béla őrmester, Ke_ 
nyéri Istvan csendőr együtt 9 p 9~ f_, Dani Sámuel őrmes
ter, Molnár István csendőr együtt 1 P 66 f., Lontai Arpád 
főlörzsörmest.er Horváth József X III. próbacsendör együtt 
5 P Fehér Pái fótörzsőrmester l p 91 f., Horváth István 
IV. 'tőtörzsőrmester 29 P 70 f., Zsir ai Béla őrmest.er, Nagy 
Agoslon próbacsendör egyült 9 P 94 f., 'Gál Péter csendőr, 
Szászfai Károly_ pr6bacsendőr együtt 6 .. P 50 f.; a szombat
hely' I II. kerületben: Szabó György fötörzsörmesler, Koltai 
András őrmester együtt 9 P 40 f., P erjés J ózse! őrmestel', 
Kovács Lajos csendőr együtt l P 98 f .; a. pécsi I V. kerület_ 
ben.: Merika János főtörzsőrmester, Horváth József próba
csendőr együtt 23 P 35 f., . Tóth Lajos, Böjti Elek, Viola 
György, Utasl J ózsel csendőr együtt 14 P 93 f., Gerencsér 
István fötötzSÓrmester, Horváth József V. őrmester, Kocsis 
Pál, K atona Lajos csendőr eg)'ütt 29 P 70 f., Nagy La.jos fő
törzsőrmester, Somosi Mátyás törzsőrmester, Uj vári La jos 
örmester, Török iUlhá ly csendŐr együtt 73<1. P 45 t., Kozák 
János, P ál!a lvl Ferenc csendőr együtt 21 P 48 i., Bánóczi 
István ,főtörzsörmester, Nycr~es Mihály őrmester együtt 
24 P 85 f ., Ka tona Mihály törzsőrmester, Csizmadia Ferenc 
csendör egyUtt 15 P 88 f., Nagy László U . fótörzsörmester . 
Szilágyi Imre csendőr együtt 20 P 88 f., Katona Nándor fö~ 
tö,-:zsörmestel', Csizmadia Feren<: csendl.\r együtt 15 P 88 f. , 
Szabó Sándor V., Gerencsér Ferenc, Németh István I. őr_ 
mester együtt 2 P 92 f., ~art3. J li ogs, Ágh Károly csendőr 
együtt 79 P 40 f., Horváth Ferenc V., Cippán Sándor csendőr 
együtt 6 P 93 f., Kecskés Pál, Schmidt Antal csendőr egyült 
29 p 78 f.; a szegedi V. kerii!etben: Pál János csendőr 3 P 
26 f., Fehér György próbacsendör 3 P 27 f., Kovács SÁndor 
ll., Visnyei Antal csendőr együtt 20 P 20 f., K>3rdos lstván 
fötörzsőnnesler, gévai Tstván csendőr együtt 5 P, Izsó 

-
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A.mbrus fólörzsórmester, Földes Béla próbacsendór együtt 
i p 80 !.. Giezi János őrmester, Próily István próbacsendéir 
együtt 6 p 34 1.., B,:~ényi Mihály törzsőrmester, Kertész 
Bertalan csendőr egyutt 19 P 14 f., Fekete I~re, Lapu Jó
zsef csendqr együtt 39 P 70 t, Tóth János csendőr, Ocskó 
Imre próbacsen t1ör együtt III P 60 C., Bernáth Mihály Qr
mester 79 t., Bréda Sándor csendőr 78 I., Csatári Bertalan 
tönsórmester 2 p 68 f., Kiss Janos probacsendór 2 p 69 f.; 
a debrece"f VI. kerületben: Giricz György csendőr 5 p 
Gergely Sándor tőrzsörmester, Hegyes György csendőr 
együtt 19 ~ 84 f., Gylme.si Lukacs ,csend.ór, B oros Mihály 
oróbacsendor együtt 6 P 40 t.; Q- nuskolCl VII. kerületben: 
Nagy Sándor törzsőrmester, Imre István csendőr együtt 9 
p 92 t., KuÜ JÓUlef főtörzsönnester, Kovács Jóisef őrmester 
együtt 5 P, Szedő János tötörz.sőnnester, Fónagy Géza 
pr6bacsendór együtt l P 62 f., Tőzsér András örmester, 
Szalai Sándor próba csendőr együtt 18 P 42 f., Koncz Mihály 
törzsőrmester, J amniczkl Ist',án próbaesen.dör együtt 152 p 
86 t., l'\1ei"tert Ferenc, lmstigei Jenő csendőr együtt 246 p 
41 f., Blmóczl János Cőtörzsőrmester, Zelenai Sándor csendőr 
együtt 27 p 47 f.; a kassai VIII. keriiletben: Fenyő J ános 
őrmester, Kis Jónos csendőr együtt 4 P 30 1., G ulyás J ános 
őrmester , Fazekas Ferenc csendőr együtt 14 P B8 f., S.zep es
réti József őrmester 4 P 16 f., Almási János őrmester 4 p 
15 t, VIda János, Báti J ózsef CSendőr együtt 5 p 28 f ., Vég. 
várI Albert törzs6nnester, 'l'öreki István pr6bacsendőr 
együtt II P , P ájer András csendőr, Furman István próba
csendőr együtt 9 P '98 f., Siklós Ferenc törzsőrmester 2 p 
49 f., Orosz László őrmester 2 P 48 f., Tóth JánoS' őrmester 
5 P , BalitUlfi Lajos csendőr, Lukacs Mihály próbacsendör 
együtt 9 P 92 f. , V. Tóth János törzsőrmester, Báti Józset 
prob",csendör egyUn 9 P 92 f., Bernáth András őrmester 
S P 95 f. , Domoszlal MIhály csendőr 5 P 94 f ., Dabas György 
fötön.sőnnester, Dancs .Lajos csendőr együtt 90 f., Bakó 
S~ndor csendőr 44 t.; a kolozsvári IX. kerütetben: Papp 
János csendőr, Szabó József próbacsendör együtt 1 p 33 f. , 
Bokor László fötörzsórmester 2 p 38 f., Kovács György 
törzsőrmester, Máté Leó csendőr együtt 19 P 84 f., Polgár 
István I. törzsőrmester, Der István csend?r együtt 2 p 49 f. , 
Császár József, Tóth JÓUlef csendőr együtt 3 P, Ungi Móric 
tötörzsőrmestet, Sugta Simdor csendőr együtt 4 P 72 f., 
Fodor István ll, Geréb András csendőr együtt 251 p 06 f ., 
Horváth Ferenc I., Sz.asz · Sándor csendőr egyűtt 9 P 90 r.; 
ti marosvásárhelyi X. kerületben: Jánosi .Istvan őrmester, 
Katona András csendőr együtt 5 P, Tusnadfürdői különít_ 
Jnény legénysege 50 P, Kelemen J ános fótör:zsórmes ter, Ko
\'ács lstvi n, Va rga. Sándor őrmester ~gyütt 93 p 99 f., 
Bagoly János !ötörz.sőrmester, Gál János csendőr együtt 5 
P, Németh Dezső törzsörmester, Simó J ános próbacsendőr 
együtt ~ P, Tóth Lajos fÖtörz.sórmester,· Bardócz Árpád 
csendőr egyUtt 5 P, Göcz Sándor, :r-,'Iagda István csendőr 
eg)tiitt 9 P 94 f., Nádosi István, Berze ~ajos csendőr együtt 
7 p 50 f., Buzás István, MaivAr Mihály csendőr együtt 2 p 
40 f., Nádosl István őrmester, Fekete Géza c~endőr együtt. -
21 P 20 fo tettenérői és feljelentés! jutalekban részesültek. 
A jutalékokat valamennyien íehjánlották a csendőrségi 
jutalmazási alapra. A jutalékokat a m. kir. honvédelmi mi
niszter ur elfogadta. 

Csendőrség i Közlöny. 49. szá.m. Villamos energia, "V\lla
. mint a gáz felhasználásának korlátozása. Tüzelőanyagok' 

felhasznalásával kapcsolatos egyes kerdések szabfllyozása. 
Tüdegyverek alkatrweinek pótlása . .50. szám. Légitámadás 

.... következtében megrongált közleked~i vonalak helyrerulitá
sának biztosítása. Zsoldkőnyvvel való ellátás kiterjesztése. 
Számyparancsnokok gépkocsi ÜzemátalányeJŐlege. Kényszer. 
bérletek be)yegiJletéke és az illeték lerovasa. 

A tl\till g~'. tllnSza1.ndlltil li jarOr!6TSi IImfvly"IllQI nz l>.. o~"Lt6.Iy' 
Jlfarkd llll 'váll cson(lől' (bo.l rOI), a B. osw\.lybo.n Lául6 Hálj) 

csendőr vége?te e l sőnek. 

ELÖFlZETÖINK FIGYELMÉBE. A ffi. k 
honvédelmi miniszter úr a Csendőrségi Lap! 
előfizetési árát 1944 január I-től a csendő rs 
t é n'y l e g e s t i s z t j e i részére é v i 24 P e 
g ő b e n, a t é n y I e g e s I e g é n y5 é g reszé 
é vi 15 p'engő 60 fillérben. áll~pítol 
meg. Az előfizetési díjat a gazdasági hivatal, 
havonta vonják le. Ugyancsak 1944 janu 
f -től a CsendöJ"Ségi Lapo,k felügyelőbizotts:t 
a n y u g á 110m á n y II t i·s z t "C k . részt. 
évi 18 pengöben, a .n y u g á 110m á n) 

d " I ' 'I'" t: S e n o r e g e n y s e g reszere e v l 12. P e 
g Ö b e n állapította meg az előfizetési árat. J 
évnél rövidebb időre előfizetni nem lehet. A~ 
már 1944. évre is küldtek be előfizetést. azo~ 
kér jük, hogy azt az 4j előfizetési díjaknak nH 

fclelően egészítsék ki' a postahivataloknál kD 
hat6 biankó csekkbefizetési lapon. Postaut 
vánnyal ne küldjön senki előfizetési díjat, D1! 
nem fogadhatjuk eL Az előfize tés mcgújításá.l 
a nem ténylegesen szolgálók maguk köteles 
idejében gondoskodni. Felszólítást vagy c~k 
befizetési lapot senkinek nem küldünk. 

Az Országos Tisdi Kaszinó előadásai . 194<1 január 
14·én (pénteken): uA IV. hadtest har ca -a Don menten l 
januárban." Előadó: vitéz HeszJenyi József altáboma 
Vetített képekkel és vázlattal. - 1944 január hó 2l 
(pénteken): "Az l. páncélos hadosztály 1943. évi téli harc 
Előadó: Horváth Ferenc vezérőrnagy. Vetitett képekkel 
vazlattal. Ezeken az előadásokon csakis az Q. T. K. tag 
vagy' külön értesitéssel meghívottak jelenhetnek meg. fF. 
gyek nem.) 

Csak kifogástalan árut 
szdllltó cegek hirdethelnek lapunkban. Elihe% a% is s:üluéges, hoglha olvasófnknak a vá1árlások során bármelJJik cég 
eUen kifogása merül/el, e.% a mi ladomasankra jusson. Kérj iik tehát olvasóinkat, kö%öfjek velünk klJogásaikat, hOlll 
10lOS panas% esetében törölhessiik h l r d e t ö i n k s o r á b ól (l~ illeM ceget. 

Dilszníiljunh (sc:ndőrSéi!1 hAbo· 
fordltja. 
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A Magyar F öldrajzi Tar8aSÓg előadása: 1944 január 
hó IO- én (hétfön): "Dunántúli feladatok és a Dunántúli Tu
dományos Intézet." Előadó : Dr. Szabó Pál Zoltán egyet. ma
gántanár, rendes t~. Vetített képekkeL Ezen az előadáson 
az O. T. K. tagjai, családtagjaik és sargaszinű meghlvóval 
ellátott vendégek (hölgyek is) megjelenhetnek. Az előadá
sok 18 órakor kezdődnek. 

t:rtesités. A~ Nemzeti Lovarda igazgatósága ajtaI össze
állított és a Fórum filmszinházban nagy sikert aratott 
"Lovasok és lovak világa" clmű lum új sorozatát az Or
szágos Tiszti Kaszinó filmszínház egy napra megszerelte. 
A műsoron lovasmerközések, vadászatok, lovasünnepélyek, 
versenyek, ménesek stb. szerepelnek - részben színes f il
meken. A filmet 1944. évi ·január hó 4- én (kedden) ' / j5 és 
'/~7 órakor mutatják be rendes helyárak mellett. Jegyek 
elövételben mar válthatók az O. T. K .-nál. 

A Magyar Szárnyak karácsonyi száma gazdag tartalom
mal jelent meg. A szám beszámol e. kassai nadnagyavatás
ról és az utolsó két hét legfrissebb repűlőeseményeiröl. 
Szegheo István, a magyar légiforgalom küllöldön is ismert 
szakemb.ere a habor·ú u tán· időszerű légiközlekedési prtlblé
mákat, Nagy Ernő, a lap myszaki munkatarsa pedig az öt
szá:ro.dik gép építésénél .tartÓ Aero Ever kft. magyar re_ 
pülőgépgyár tevékenységH ismerteti. J::rdekes cikket közöl 
a lap a teljesen magyar k ivi telezésü Levente II. iskol<lgép-

\ ről, vitorJázórepülésünk legégetőbb kérdéseiről s a - légi há_ 
boru legújabb elméleteiről. Részletesen bemutatja a lap a 
magyar tervezésl1 és gyártmányú sport- és vitorlázógépeket, 
repülőiparunk ' legúi<1bb termékeit is. De ugyanígy értékes 
szakcikkeket kapunk a repülés egyéb vonatkozásaiban, 
ezenkivül szép képes . oldalakat, regényt, elbeszélést, film_ 
Ismertetést. A lap karácsonyi számának ára 1 P. Mutat
ványszámot kivanatro készséggel kOld a kiadóhivatal (VII., 
Király_ll. 93. ll. em.). 

Mai szám unkhoz csatoltuk lapunk mult évi 
tartalomjegyzékét. Ezzel a mult évfólyam be
köttethető. 

Mai számunk bontó lapjának 3. és 4. olda
lán címvá1tozás-bejelentéshez ürlapokat készít": 
tettünk. A la·p bekötéséhez csak a borító első 
lapja szükséges, így a címváltozást mindenki 
ezen az ürlapon közölje v~lünk. 

Munkaalka lom. A Franck Káv.észennúvek Rt. buda
pesti telepének éjjeli légoltalmi őrzésére nyugállományú 
(nem rokkant) csendőröket keres. Javadalmazás: heti 75 
pengő. Szolgálati idő este 18 órától reggel 6 óráig 2-2 órás 
felváltassal, hetenként egy szabadnappal. Az érdekeltek 
túzoltókiképzésben ls részesülnének. Jelentkezni lehet sze-

- mélyesen vagy irltsban az emlitett rt. központi irodájánál, 
Budapest, XI., Budafoki-út 64. szám alatt. 

Ki tud róla? Barsi Kátoly fótörzsórtlJestert, aki mint 
6rspar·ancsnok 1940. tavaszán Visken teljesített szolgálatot, · 
majd Nagybereznára helyezték át, fontos ügyben keresi 
Tudós~ János törzsőrmester, ViSk. 

Mornár- Józse! csendőrt (apja: Mihály, anyja: Kovács 
Rozál) keresik örökösödési -ügyben. 0, vagy aki tud róla, 
közölje cimét Piroska hugával (Szeged, Tisza Lajos-körút 
59/ a . .!;z.). 

Fra.nk! Sándor csendőrt keresi Varga Lajos II. csendőr, 
dunaszekcsői őrs. Aki tud róla, közölje a keresett eimét 
vagy őt magát h ívja fel erre. 

Ela·dó kitűnő állapotban levó tlszt! "" e~enruha. csizma, 
kard, stb. l\·Iegtekinthe!Ö Budapest, XII., Böszörményi-út 6. 
lsz. 2. 14---16 óta között. 

Egy kifogástalan állapotban levő fekete nadrág el adó 
Kocsis András ny. főtörzsörmesternél, Soponya, Tarnáca_ 
puszta, Fejér megye. 

SZEMÉLYI HI~EK. 

Elölep&f'alhadnaggyá: a pécsi IV._ kerületben: ~agy 
Péter I. szv. főtörzsőrrnester; próbacsendor szakaszvezetove: 
a székesfehéTvá.ri. Il. kerületben: Komjá.thy János ~róba_ 
csendőr tizedes; próbacsendör örvezet öve: Nagy LaJOS l ., 
Décsi Vilmos· a pécsi IV . kerületben: Sz. Molnár JánO!, 
Mikó Márton' Krémer József, Snajder P al, Földi Károly. 
Varga Lajos 'rv., Orosz János, Bányai István, Bézi István, 
Bereczki József, ~Nagy Sándor, Gyenes Mihály, Dányi 
Gyula, HÓdosi Sándor prÖ"bacsendőr. 

Kinevezés. A budapesti I. kerületben: Csapó Gyula, 
Kecskemeti József törzsőrmester ideigLen es őrsparancs
nokkli, Lengyel Antal fötörzsőrmester alcs/)portvezetőv4, 
Kapos Mihá ly v. törzsőrmester ideiglenes alcsoportveze_ 
tővé; a székesje1}érvciri II. kerületben: Galambos Antal fó
t örzsőrmester; a debreceni VI. kerületben: Timár Gergely 
:fő törLsőrmest~r orsparancsnokká; a kas.sai VII]. ke~ütetbell : 
Pálmai Lltszló főtörzsőrmeste J,: szakaszparancsnokka; a 1CtJ_ 
lozsvliri IX. kerületben : Hódi Sándor fötöI;.zsőrmester őn
patancsnokká kinevezte te tt. 

Véglegesilették: a székesfehérvári II. kerületben: D~ 
István, Pap Denes, Mészaros József; II szombathelyi lll. ke_ 
rUletben: Domnanics Antal, Reszei Kálmán, Szenecsár Jó
zsef, Nagy · János IV.; a. pécsi IV. kerületben: Horváth Já_ 
nos VI., HoJlóvárLlmre, Plechl Lajos, Ficza János, Bükkösi 
Ferenc, Győrti József, Fehérvári János; II debreceni VI. ke
fÜletben: Szabó Sándor IV., T. Nagy Gábor, Virág IstváQ, 
Ménesi Kálmán, Korcsok Pál, Kiss József, Nagy Gyula, Vo_ 
losinovszki György, Baráth József, Nagy Janos V.; II kassl1I 
VIII . kerületben: Szilágyi István II., Agoston János, Tukacs 
Endre, Szkiba László, Gócsik József, Pálvölgyi. György. 
Székely Gyule, Iski Károly, Holovnyák Béla, Zsigri:1i JánO!-, 
Fecske János; a kolozsvári IX. kerületben: Kiss ;Mihály III., 
Berey Béla, Rácz Péter, Dobos J ános csendöfÖket az előirt 
pr óbaszolgálati idö letelte u·tán. 

Házasságot kötött: cl. budapesti I. kerületben: Sza.bó 
Béla őrmester Szekeres Mária Magdolnával Dombó .... áron, 
Lőrincz János őrmester Antalóczi Margittal Szaniszlón, 
Molnár Zoltán őrmester Léby Gizellával Urajon, Keresztes 
Lajos törzsórmester Almászky Irénnel Szécsényben, Vesz
tergom 'Antal őrmester K uzsel Juliannával Sóskuton, Tóth 
Istvim őrmester Deponte Máriával Budakeszin; II székesfe
hérvári II. kerületben: Sashalmi József őrmester Konczek 
Máriával Tótmegyeren; cl. pécsi. IV. kerületben: Mészőly 
János őrmester Bodai Ilonával Pellérden, ZeJiczai József 
őrmester S7.abadkili Brigittával SzIgetváron, Szomor Lajop 
őnne·ster Herner Erzsébettel Hőgyészen, vitéz Radosnai 
György csendőr Gölle Margittal Kémesen, Gyimesi Sándor 
ör!pester Csehi Margittal Tamás!ban: cl. szegedi V. keTÜlea
ben: Molnár Sándor V. őrmester Bauer Emmaval Kölpé
nyen, Balázsfalvi Demeter törzsőrmester Lovász Ka talinna! 
Gomboson, Takács János IV. csendőr Gergely Máriával To
polyán; a debreceni. VI. kerületben: Fecske Lajos őrmester 
Rencsisofszki Ilonával Szinen, Mágocsi Gábor örmester Me
dovarszky Judittal Ujkigyóson, Herczeg Imre törzsőrmeste( 
Józsa JuHannával Nagyvárodon; a miskolci VII .. kerütetben: 
Kerek József csendőr Herhanzer Irén Annával KáPolnán; 
a kassai VIII. kerületben : Révesz Kálmán őrmester Mincsik 
Ilonával, Kisvárdán, Baratp Mihály őrmester Tóthpál Fran
ciskával Atányon, Halmai' Ist,>:án őrmester Cserép Ilonával 
Szelmencen, Rász István őrmester Forgács Rozáliával.Fegy_ 
verneken, Nagy Ferenc őrmester Dajka Rozália Teré2:iával 
Cegléden, Csüri Sándor őrmester" Fekete Emmával Fényes-
Il tkén, Szigetvölgyi József őrmester Kristyák Jullannával 
Oroszlányon; o kolozsvari lX. kerületb en: Zsebö Lajos őr_ 
mester Schallin!,! Erzsébettel Rajkán, Veszprémi Imre ór- \ 
mester Nag-y KaroHnnal Középiszkázon,- Harmati Ambrtlll 
őrmester K iss Viktóriával Sarkadon, Katrus Antal csendor 
P fiP Juliannával BatizoD. Horváth Gyula I. csendőr Sop:. 
rony! Piroskával Nagycenken, Bán Sándor őrmester ' Fe
renci Er-;sébe!teI Sarszentágotán. 

udvari es kaminal F É N Y IC EP E S l 

~~~~~"""""""""'L -

• 

B U D A P E S T, VIII., Buoss - UT CA ". TELHOtl: : 1:1/.'7& 

Műve511 kivite lr f en~képe~, tobld:!!~d , oqvorell, o!clfe!lmér )"ei , 
'evelelólopok, (gol o J ... Ón »! 1:ép & ~, k oh6 fel ... éle r e ~ 
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- zül eteU: d r. vitéz Székely Frigyes századosnak Frigyes 
~ fa dr Révy László bb. századosnak László fia, Bál_ 

Istvan I IÁrpád g. fÖhadnil.gynak Csaba L anló J ózsef fia; a 
vá~YO!sti I keri.1le!ben: Biró István Il. alhadnagynak AnlKl 
bt! ~P lean~a Vass Ferenc örmesternek Ernő Zoltán fia, 
Már:1 Janos ' órmeslernek Jimos Csaba fia , Döme Károly 
Klsp ternek Julianna leanya, Szöllősi József 6rmesternek 
6rmes Márin leánya Mátraház\ EmU örmesternek Mária 
A~n~mlHa leánya; 'a székesfehérvári II. kerü!e lb~n: Varfl 
I~re törz,sörmesternek tva Ete~ka leá~ya, Cse~Jés. I mre 
t 'rzsörmestemek Attila Ferenc fia, Utasl János törzsormes
tő ek Mária Eleonóra leánya, Boros Imre 6rmesternek 
tem fia Gerencsér Sandor örmesternek Gyöngyvér Márla 
::~~'6; ~ nombathelyi III: keri.1le~ben: Takac~ S~ndor f6_ 
törz.s6rmesternek Sandor f13, Almas Ferenc torzsormesler
nek Katalin leánya, Csizmazla József törzsőrmesternek 
Katalln Erz,sébet leanya, Fodor Is~váh 1. őrmesternek Agnes 
leánya, Takács Ferenc .!' v. ·törzsórmesterne~ E rika Margit 
leánya; 11 pécsi IV. k.eTtiletben: Hernádi Istva!l őrmes!ernek 
István IIa, Kiss Józ,sef VIII. őrmesternek Mánu TeréZia. Er_ 
sébet leánya Hetesi József örmesternek József Ernő fw; a 

!zel/edi V. kerületben: Módos Js tv{m fótörzsörme.sternek 
Attila Lbzl6 fia, Urban Lflszló I . örmesternek Lasz\ó I ~ t 
vén fia Földesi Pál fótön:sőrmesternek Laszl6 Fal fla, 
Kozmtl 'Imre törzsőrmesternek László Tibor. ~ia, ZalarétI 
Miklós tótörzsőrmesternek Margit Llvla Te~ez~a leanra; (l 

debreceni VI. kerüle tben: Berki Kál~~n _törzs6rmesternek 
Zoltán (ia vitéz Kovács...Máté J ózse! torzsormesternek Ottó 
lia Hadn~gy István fötörzsórmesternek István fia, Elek 
Sá~dor II. örmesternek Sándor fia , ~iss MihaJy őrmester
nek Mihély fia; a miskolci V IZ. kerületben: Csomós József 
t6tönsórmesternek Maria ldnya, Polgár István fötöl"'.l5ór_ 
mesternek László fia, Gólya J ózsef tönsőrmesternek Ele
mér Cio Dósa L ajos őrmesternek Mária Brigitta Erzsébet 
Idnya, ' Tóth János III. őrmesternek Janos fia, .. Ko~omozl 
Gyula csendörnek Gyula !la, Mocsar József fötorzsormes
ternek !J{atalin Agnes leánya, Balazs .. Ferenc csendö~nek 
Fel'enc Zoltán fia; a kossal VIII. keruletben : Tóth Jozsef 
III. főtörzsórmesternek Tibor Zollan !iti, Kóvagó Janos 
törzsőrmesternek Ottó Lasz.ló (ia, Illés Sándor törzsórmes
t.ernek Gyöngyi Livia KQta lin leánya, Tóth Endre őrmes
lernek Endre Tibór Lajos f ia, Veldi József örmesternek 
Ilona Valéria leánya:- Mogyorósl Janos II . őrmesternek 
ENa Hilda leanya, Gubacsi József őrmeslernek La~ló Imre 
l ia Havas Ferenc tőrzsőrmesternek Ferenc Mihály f ia, 
Ve~es László örmesternek Erzsébet leánya, Molnar Janos 
V. törzsőrmesternek Janos J ózsef fiu, Czeglédi Gergely őr
mesternek .!:va Katalin leimya, Csiba Ferenc f6törzsőrmes
ternek Sarolta tva leánya, Antal Antal főtörzs6rmesternek 
Vilmos Tivadar fiai It kolozsvári. IX. kerületben: Lovas PM 
L. örmesternek Borbála Márla leimye. Gábor Jen/! őrmes
ternek Katalin r.'l:ária leánya, Szedres Károly törzsörmes. 
ternek Gyula fia , Lazur András . csendörnek Mária Erzsé
bet leánya, Meszes Imre ór mesternek I.mre fia. 

Ibl:iloús. Horvath Béla I . őrmester Bela fia Hottón, 
Debreceni József őrmester János fia K olozsváron meghalt. 

Egyenr u h6za tl es Isl,zerel é ,1 s2i1 ldlzl e t. 
C. end6rségl nvomialván't'ok. Pontos posfal kiszolgálás. 

KOVÁCS JÁNOS 
D E B R E C B N, Ha!völH-u . 2. ....,...'11 

MAGYAR PAPlR ES IROSZERSZALLITASI VÁLLALAT 

SCHULER IS.TVÁN ~S FIAI 
BUDAPEST, V., SZALAY. UIC! 3. SZÁM. 

TELEFON : 12430()8 ÉS 12.ge1·76. 

fg.!leMu~á..zati cilz.lzek. 
SZABÓ LÁSZLÓ-n:'1 

BUDAPEST, IX., MESTER_U. 38. Ponlos poslal kIsz olgálás. 

I 

SZERKESZTui tlZENETEK 
KözIemenyi nemcsak o. csendőrség tagja itól fogadunk 

el, hanem másoktól is, tuenCit halábndl houzabbat azon~an 
csak előze tes megállapodással. - A közlemenyek fogalma
zási átcsiszolásának és - ha nük$éges - tanaimi mÓdo· 
sHásának, valamint a tCiTlésnek és a klegészitésnek jogát fenn · 
t an;uk magunknak. 

A kéziratot a paplrlapnak csak egI/ik oldalára, fél
hasábosan. és lehetöleg frógéppel kell Imi. Olvashatat lan 
vagy névt elen k ézirat/al nem foglalkozunk. A kézir a tok 
sorsáról ebben a rovatban kUldünk menetet. Vissza esek 
akkor küldjük a kéziratot, ha a szerző megclmzett é$ bé· 
lyeugel eliatott borítékot meUékel hozzá. A megjelent kCiz
lemenyeket tisztele tdíjban részesítjük. 

A. megjelent közleményekTe, fényképekre, r ajzokro. 
1enntartjuk tulajdonjogtlnkat, beleegllezéS'Ünk nélkül tehát 
$elll masutt közoLni , sem utánnyomratvi nem 05Zab'ad öket~ 

f{özlemenllek különnyomatá t a nyomda a szerzddésben 
megállapitott árszabás szer int késziti el. 

Minden hozzánk int,l!zett levélre a szerkesztői üzenetek · 
ben vólllszohmk, je li l'e alatt. J etigéüt legcélszerűbb kisebb 
heil/ség nevet, vaoy CitieglJü számot valcsztani. Aki jeligét -
Ilem ;e!Cil meg, annak neve kezdőbetűi és áUo7l!óshelye 
mel/jeWlese alatt válaszolunk. . 

Levélben akkor sem válaszolunk, ha a beküldl5 bélye. 
oet mellékeL 

Közerdekű kérdésekre nem szerkesztőt üzenetben, 
hanem a ,;Csendör Lekszikon" rovatban felelünk. 

Mindl!Tl. levelet teljes névvel és rendfokozaltel aId kelJ 
(mi és az állomdshelyet is fel kell tüntetni. Hozzánk inté
zett l!!'Veleket nem terelünk szolgálati útra, {rójukr dl é, 
l!Jrta!7nukrót senkinek sem adunk fölvildgosltást. 

Előfizetest csak a csendőrség nyugallományú tagjaitól , 
tovdbbá a honvédség és a m . kir. rendőrség, a bírósá· 
gok, az igazságügyi és a kCizl17azgatdsi hatóságok tényleges é! 
nyul/áUomállyti lag;eUól fogadunk el, mastót nem. Elllffzetési 
dlj a nl/Ugá!1omállyti csend6rtbztek, valamin t a honvéd.!éu, 
a rendőrség , a bírósagok, az igazságügyi. es a közigazgatdsl 
hatóságok tényleges és f1yugdllománylÍ. tegiai részére tvi J8 
pengll, nl/Ugóllcmanyú csendörlegenllség r eszére pedIg évi 
12 peng6. A lepki.!ebb elllfuetési idő: félév. 

Az előfizetési dí ja t a "Csendörségi Lapok" 25.342. uámú 
postetakerekpénl'tári csekkszám'ldjdro kell befizetni. 

Clmvaltozásál mindenki maga köteles velü nk közölnI. 
Cfm \':i.Uozás bdelentésekor a nevet. r endfokozatot , a régi 
~s az ú j cimet pontosan és j61 olvasha tóan kell meG'í rnl. 

B . ::r. Örm., Dunaszerdahely,... ASzut. 287. pontjának 
azt az alapvető rendelkezését , hogy minden közbiztons3gl 
s7.olgálatban eitőltölt idő egyharmada pihenő, olyan hosz
szabb tartamú szolgálatoknál, melyeknél a szolgtJlatl tény· 
kedés túlnyomórészben csak n<lppal végezhető, - Igen 
igen nehéz volna megvaI6s!tani. Ezért emelte ki az utasl
t fts a több napra terjedő szolgálatokat az általános szabály 
alól. A Sznt. 289. pontja határozottan megmondja, hogy 
az ilyen h osszabb tartarnil szolgálatokban (pl. föbb napig 

I EPE!, ŐBETEGEK "'"'\lj" ki . , ég boy"" 
,;8 P E C O L I T H" 2 el)ekó~teát. 
Bgy doboz 10 nap! nda.!p\rft: __ . ___ _ ._ P S'SO + O 05 

Me~endulbotó tO kész.ltöné,l: t, 

ÁRENDÁSSY LÁS ZLÓ ;,Flóra" gyógyszertára . 
P estneftlt6rinc, Uual~ú t 1 7 5. Tel e fon ~ 3 4 2 _340. 

A iI'gmakacMbb lab é s h ó n a l j 
l u adésl m e ggyó gyUJa . 1\ bórt 
nom Rl.ÍI f ltjA, ~Iymesé _teszi. B6rkR
ményedé .. t é~ Iyult 5z:ente l műgpllbltja, 
f éJdalmat megszUnlell. 
l<l.IVhlitó : GyógyszorlArllkban ó9 drog6. 
r lAkball. 

F61.rakat: Bp. Rökk Szil&rd··u. 20 

1'olefon: 1 s..~ I~. 
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egyhuzamban vegzett nyomozásnál) 21 órátóí reggel 1 
óraig az egész. éjszaka pihenésre forditható. Ez -a járőr reszé
ről csak akkor volna szabálytalanság, ha nem aswigálat 
érdekéMI, hanem Órasz.aporitási célzattal történnék. 

ErdCly. A vitézi vtírományosokat felavatásuk véget! 
évente (rendszerint tavasszal) hivawLból összeírják. A terü
letileg lUetékes Vitézi Szék majd bekér! édesapjától a 
szükséges adatokat és igazolast, ebben -az irányban tehát 
egyelőre felesleges lépeseket tenniük". . 

trdeK1ódö. 1. A közellátásUgyi miniszter úr 1943. feb
ruár lS-en kelt 257.217 / Xl. Z. sz. rendelete csak a kÖlr 
étkez.éseket és közgazdalkoöásokat mentesítette a 'zsir
beszolgáltatás! Kötelezettség alól. A nős csendörök a magán
háztartasukban hizlalt sertések után éppen úgy kötelesek a 
125.600/ 1943. K. M. sz. rendeletben előirt zsírbeszolgáltatást 
teljesíteni, mint minden' 'más magAns.zemély. A kérdés 
teljesen független altól, hogyahizlalótakarmányt honnan 
kapták. A sertés és zsiradék beszolgáltatasának és forgalmá
nak szabályozásáról szóló ujabb, 127.200/ 1943. K. M. sz. ren
delet szerint a községi elöljáróság liertésvágási engedélyt 
csak annak adhat ki aki a ' vágástól számított 1 évre a ház· 
tartasához tartozó e'gy éven felüli személyek ·zsirjegyjogo· 
sultságáról lemondott. A háztartáshoz tartozó minden 4- -
egy éven felüli - személy' után l sertésre adható· ki vágási 
engedély és az engedélyes D. megszabott kölelező zsírbeszol
ga.ti.atáson felül (elsö sertés után 4 kg, második után 8 kg) 
még annyiszor 2 kg zslr beszolgáltatásara köteles, ahánnyal 
az l even felüli személyek száma 4·nél kevesebb. 

S. G. Örm., Nagydemeter. Önnek volt igaza, mert a 
. ,Labhoz" helyzetböl "Szurony,t szegezz" . végrehajtása 4 
ütemből tevődik össze. Az E-alap. &1. ponlja csak az első 
3 ütemet részletezi ugyan, de kimondja, hogy az utolsó üte_ 
met a 62. pont ("Vé.llra" hj!lyzetből "Szuron)!:t szegeu") 
utolsó üteme szerint kell végrehajtani, ami emennél is épp
ugy a 4_ik ütem, mlnn ' az előbbinél. Bajtársát n e tévessze 
meg az, hogy a 64. pontban elmaradt a 4-ik ütem zarojelbe 
foglalt feltüntetése, mert ez - a 62. pont utolsó ütemére 
hivatkozás után - felesleges szószaporltAs lett · volna, hi_ 
szen a hivatkozctt pontban a ,,4. ütem" megjelölés má.r 
amugyis szerepel. . 

1918., Borsód . A háboru okozta anyagbeszerzési és 
gyártAsi nehézségek miatt a kereskedőknél írógépet nem 
lehet beszerezni. Próbáljon használtat vásárolni valamelyik 
napilapban közzétett hirdetés utján. A nyugallományú baj __ 
társak között is akadhat olyan, aki szívesen eladna írogépét.. 

P. F. cső., Ráca lm·ás. A névvaltoztatás iránt a B. M . 
úrhoz címzett és szolgálati uton felterjesziendö kél'Vényé
ben harom vÍl lasztott nevet kell megjelölnie. Mivel ezeket 
a neveket nem közölte, kérdésére érdemi választ nem adha
tunk. H a az "y"_al végződő uj név nem' tartozik az U. n. 
védett nevek közé, reménye lehet arra, hogy azt "y"- al' vég_ 
ződő régi neve után engedélyezik. 

Gazdálkodas. Olvassa el mal számunkban .. &deklődő" 
' jeligés üzenetünket. 

I\lecsek . .,Gazdá lkodás" jeJigés üzenetünk Önnek lS; szól. 
K . J ., Szilágysomlyó. A belügyminisz,leri hatlu-ozat ellen 

jogorvoslatnak nincs helye. ' A két alsófokú döntés t -
értesülésünk szerint - azért kellett hatályta,lanitani, mert 
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XredeU feltméll,elr, mlllMtek, m6dut tep<odll lre l6k 

: vonat~óalap l'ende.letet ezek a hatóságok túlságosan tagan 
vfl4!l'!llb~ek. Azt tanaCl;oljuk, kérje ügyének újbóli {eIUI_ 
Sl~:~ I t.és lakoshoz Jutta!-ását ol: ' B. ~. ~rtól. ~érvényét 
b at uton. kell !elterleszleme. .RóvIden Ismertesse 
h e~e az el6zmenyeket és csatolja a nekünk is megküldött . 

a . o~to~ hite!es' más!?latát. A kérvény t a B. M. X X. 
osztil.l) a hIVatalból étadja majd az illetékes Osztálynak. I 
... Levente: l. Az 19i2. évi XXXV-. t.- C. 9. §-a alapjan 3z 

örok.befogadó atya kérelmezheti a gyennek- után a csalé.di 
~tlekot. A fel~éleleket a. 7000/ 1925. M. E. su'imú rendelet 
2 .:ontja sor~~l~ fel. A verrokonsagi kapcsolat nem feltétel, 
bÓl ~ ~ell ~ulon kérnl~ m~~t a megsz.:tki~s idejét hiyatal. 
ellátá 5Zamltlék. 3. Aki kilep a testületbő! , az semmiféle 

sra nem tarthat igényt. 

.l~azámér~. Nem szükséges addig várnia, amíg a vára . 
~0:ssl.illetmenyekkel történt szabadsagolási ideje lejár. Ha 
..: ,"',",",',nek énl magát, előbb is kerheti felülvizsgálatr a 
nes a H.M.urtól. 

Nem~~~:édbyg~ánya. Úgy látjuk, megszerezte a jogcimet' a. 
hatá "dó e ml K~reszt kérelmezéséhez. Az erre elöirt 
ett ri ugyan mar régebben lejárt, de ha késedelmét 
ké °1n~atóFan liazolni tudja, esetleg figyelembe veszik 

re m. ordu(jon irásban az Országos Nemzetvédelmi 
~!Zottsátgh,jOZ (Budapest, VII., Rákóczi-út 42) és kérvényé. 

z csa o a a szükséges igazolásokat. . 

n ~yu,dija s .esendör. A csendőrségnel már megallapitott 
á~~~uetn).~nr.elt, nyugállományba helyezése után polgárt 
tan'S ~ t~tott szolgálatj ideje alapján nem lehet módosl~ . 
alk~'lm:~k ~z Időnek beszitmI~ását csak ott kérhetné, ahol 
'0 z .. ' eltéve, hogy ott nyugdij- vagy nyugber
! laOSUU

• Kozelebbl !elvilágositást nem adhatunk " mert nem 
Ir meg: hol és milyen minőségben van alkal~azásban. 
l ká Reménysugár: Mikor elöljárói meg)llapították hogy a 
á~la s megfelel a ~lnak, bizonyára nem volt ~ég olyan 
fÓk;tban, a~~? ne~nk leirta. A lakás rejtett hibáirgl 

__ pen az """"I esótes és a téli hideg beálltával lehet meg~ 
~~~éij Ezt el6ljaróJ is tudják. tppen ezért azt tanácsoI
v. ' r e az osztályparancsnokságtól il lakás ujabb meg. 
be~~~á~_ a~zal az ,JndokoJással,. hogy, il l~k~atat1anságot 
tak szembe~~!~énye;t' a legutóbbi megallapltasok óta vál. 
kére uno ké. (PL az eső ... iz hecsurgása.j A gyerme. 
tiSZtlO~~lntelttel engedély! kérhet arra is, hogy a lakást :l 

Pont''''<, "',""ü, .vagy a csend5rorvossal egeszségügyi szem· 
"" e vIzsgáltassa. 

siU ~Olgk~i .alt iszt. · l. Féláru vasúti jegy váltására jogo
tekne~C peSj 19azo!ványra. csak az allami rendszerű altisl. 
ha II van ~ényOk. Ön tehát csak akkor kaphatja meg. 
ZOlvá~;tztályu aJtIszIté kinevezik 2. Szabadságolasi iga
Sz8mot. 3 ne: kaphat, mert arra csak csendőrök tarthatnak 
következl"b m~netkedvezmények al talános korlátozása 
til1yú aJ~1 e~! ,saJnos, erre sem lehet kilátasa. 4. A Ir. OSl-

sz l Inevezések a rendszeresített helyek ürese. 

Homr 2vlirtmánv! 
clizmilk-, Izíjazatok 

tö ltónyU.k. k, 
pi8lrto!,rta,kak fénytlitéoé,.· 

és ~poMs~ra 

, 
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. szerint történnek. Mivel az esetenkint ,betöltésre vá ró 
d~e k számát előre meghatározni nem lehet, kinevezésé
he :~döpontját most még megközelltően sem tudjuk meg
~on~ani. A rendezés !olya:natban van és bizonyára az 
On helyzetére is kedve~ö ki~atással le~~ . 

Nyirefi'haza. A felmondast nem kaleles e lfogadm. Az 
5777/ 19-11. M. E. számú rendelet érte~~ben a honvédség 
" csend6rséi tényleges szolgálatot teIleSltő tagjainak nem 
~et bérelt lakásukat !elmondani 'még akkor sem, h a a 
bérbeadó maga és csaladja számára venné azt igénybe. 

V. 1. S., FajSZ. A Háboros Emlékérem adOffi_ányozására 
natkozó kérvények - többsZ8Z ilyen kérelemrol van szó 

vo jelenleg az Országos Vitézi Szék Háborús Emlékérem 
frooájánál (Budapest, VIn., ünői-ut 8.) vannak gyü jtes és 
feldolgozás ' ala tt. Végleges elintézésűk idöpontja egye!óre 
bizonytalan. Az -:.mlékerem kiadása ~nnak idejen vala
mennyi kérvellyezo részére egyszerre torténlk. 

1915. L A dmváltozást elöjegyeztük, ~ lapot az új 
címre irányitotluk, 2. Olvas::;a el " V. r . S., Fajsz" jellgés 
üzenetünket. 

K.- Sz. B. I . Orm., Zsnmbok. 1. A kis- és nagyközségeket 
soros éjjeli öröR alkalmazására az 1936. évi X. L-c. 11 . §-a 
és a törvény végrehaj tási utasltásának, a 180.000/ 1936 . . B. 
M. sz. rendeletnek (ez az Ú. n. tuzrendészeti rendelet) 145. 
§-a kötelezI. A rendelet részletesen szabályozza .. az éjjell 
örök jogvi!izonyá t, lelelŐSSégrevonásuka.t és birságolásukat. 
Megtalál ja a községházán a Budapesti Közlöny vagy a 
Belügyi K özlöny 1936. évfolyamában. 2. A lapot uj címére 
irnnyltottuk. -

Díszérem, 25.886. Leghelyesebb, ha kihallgatásan kéri. 
Lehet, hogy tévedésböl marad~ ki az igény jogosultak közül. 

P . I . ny. csendür, Tura. A november 15-lki. lapot pótol
tuk. A december 15-ikit .... e(idig bizonyára megkapta. A lexi
kon rendelése beérkezett, sorrendben azt is küldjük hama
rosan. Olvassa el ezzel kapcsolatban a december 15- iki 
számunkban közölteket. J ó kivánságát köszönjük, mi is 
minden jót kívánunk. 

Többeknek. Mint december 15- ikl számunkban közöltük, 
a Csendőr-lexikon küldése ' folyamatban van, hamarosan 
minderiki megkapja. Addig is türelmet kérünk. 

K~~iRATOK, FtNYKUEK. 
B. L., Letenye. Könm.'en cs ügyesen versel, a v~ge 

azonban már döcög. hja le ezt a szép történetet és küldje 
úgy be. '"' 

M. J . csö., Kalocsa.' Az 1942 január 15-én kelt és 
475/KK. I szám alatt kia:dott legfelsőbb. elhatá.rozás .azokra 
a csend6rökre is kiterJesztette a Delvidéki Emlekérem 
igény jogosultságát, akik az 1942 . .i:ve1eji délbácskai kon:: 
munis ta mozgalmak leverésében reszlvetiek. A konnányzol 
elhatározás az igényjogosultság megállapitását a1. V. hon· . 
véd hadtestparancsnokságra bizta. A kerületi parancsnok· '. A. 1. Deménd, 
sága (It ján oda tord~ljon írásbeli kereimével. Budate tény, B. l l . 

t remo . L A Délvidéki Emlékérem alapszabályait az' versek. . 

E . M. TIbori p. 
Csíkszentkirály. , 

B. 545., K. J ., A. ft J. . 
Kezdetleges, gyenge 

1941. évi 54. számu Honvédségi Közlöny "Személyes ügyek"., T. I ., Galánta. Jól fo'gaImaz, keressen fel máskor is. A 
ól végrehajtásLha,lilIozványokat p~dig az 1941. É'v! 52. számu most választott tárgy nem alkalmas arra , hogy a lapban ki
Honvédségi K özlöny ,Sz.abályrendeletek" tarta lmazza. Cs. teregessük, de teljesen igaza van abban, hogy csen'(jörnek 
K.-ben nem jelentek r:,eg. 2. Csak azok az emlékérmekj vi- olyan meggondolatlanul nem _ szabad beszélnie sem vonat-
selhetök, melyeket igényjogosultsági igazolvánnyal hivatal- bqn, sem másutt, ahol idegen.. hallhatja. Helyesen járt el, 
ból adományoztak. A Magyar yöröskereszt dluérme. ne~ hogy figyelmeztette 87. illetöt, ezt minden feljebbval6nak 
tartozik ezek közé, mar csak azért sem, mert a megvalt.ásl meg kell tennie! ' 
összeg lefIzetése ellenében mindenki hO:z:lÓ.ju1hat. Dr. Cz. 1., Keszthely. Az eddigiekhe7. hasonlóan jó és 

L. F. rötÖrm., Kiskundorozsma. Ha a községi eföljáro- kedves történet. Sajnáljuk, . hogy tartalma miatt nem való 
ság a levelében emlitett fela"datra az é rdekelteket a hon- a lapunk ba. 
védelmi törvény alapján rendelte ki, a szolgálat megtaga
dasa az 1939. évi IL t.-c. (hon"édelmi törv.) 184. §-ba üt
köző kihágásnak minősül. lu emillett szakasz ~gyani~ 
kimondja, hogy kihágást követ el és 2 hónapig terJedheto 
elzárással büntetendő az a honvédelmi munkakötelezettség 
alatt !illó szemely aki a kötelezettségen alapuló igenyhe
vétell lelhivnsn"ak (kirendelésnek) . nem engedelmeskedik, 

, feltéve, hogy mulasztását alapos okkal ki nem menti. A 
törvény 87. §-a szerin t honveaelmi m.unkakötelezeltség alatt 
állónak kell tekinteni mindenkit, a..kl életének 14. évet mát 
I:-etöltött.e és 70. életévét túl nem haladta. Egyébként utalunk 
mai számunkban közölt "K. Sz. B. I. Öml., Zsámbok" jel\gés 
üzeneWnkre. 

Főhadnagy. Nem tudjuk haszmilni. , 
Kohinoor. Jó gépe van. Igyekezzék éles és 

képeket csimilni. Eg}-iket esetleg közölhetjük. 
munkájára közeljövőben válaszolunk. 

világosabb 
Beküldött-

R. B. öml., Tatu. Derék legények, gratulálunk. Az al 
kalom azonban nem elég ahhoz, hogy a felvételt közöljük. 
Kivételesen visszajuttat juk. . 

Törekvés gyümölcsöt hoz. Mozg6fénykép-Ü2em létesfté
sere és üzembentartására az engedélyt a B. M. úrtól kell 
"érnie. Új engedélyt altalában csak olyan községekre adnak, 
ahol mozgóképszinhazat még nem helyeztek üzembe. A 
kölcsön ügyeben forduljon a Nemzeti Ontil1ósitási Alaphoz 
(BUdapest, V., Klotild-utca 10/C.). 

S . J . csö., Debrecen. Egyik-másik ér dekes és közlésre 
a lkalmas lenne, de az a kár, hogy úgyszólvan valamennyi 
képe homályos. Igyekezzék valamivel közelebbről és éle
sebb képeket keszíteni. 

A szerkesztésért és kiadásért fele16s: 
BENEDEK IUIHALY a lezredes. 

St.6dJum sajtóvAllalat Rt..: 8UlUpe:st, v .• HonvM.ute. to. 
Felelős: GyO:ry Al .dAc !gugatO. 
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